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Scannez ce QR Code 
et découvrez l'ensemble 

de nos produits et solutions.
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Tractel est un spécialiste mondial de la sécurité des travaux 
en hauteur, fournissant des solutions et des services fiables, 
innovants et compétitifs. Ces solutions sont utilisées dans 
de nombreuses applications, en particulier dans les projets 
industriels, de construction, d’énergie, de télécommunication 
et d’infrastructure. 

A la hauteur de vos ambitions
En toute sécurité

Tractel vous propose une gamme 
complète de solutions qui vous apporte 
confort et sécurité, même dans les 
conditions les plus extrêmes.
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Leader de la distribution des EPI depuis maintenant plus de 15 ans,  
le Groupe DESCOURS & CABAUD vous accompagne dans votre 
démarche de prévention des risques. 

Nos spécialistes sont reconnus pour leur expertise et sont régulièrement 
formés aux nouvelles normes et technologies pour vous conseiller 
au quotidien dans le choix de vos équipements. Nous répondons à 
vos besoins d’exigences en termes de sécurité et performance en 
sélectionnant pour vous des gammes techniques, compétitives et 
innovantes d’EPI de Catégorie 3 qui protègent contre les risques mortels 
ou irréversibles.

Le Groupe a élargi son offre de services en intégrant EPI MAINTENANCE, 
un centre technique dédié aux vérifications et maintenances des EPI 
de Catégorie 3. Avec notre solution de service mobile, le Safety Trucks 
assure les prestations de maintenance requises directement sur vos 
sites et vous permet de réduire le temps d’immobilisation de votre parc. 

La sécurité s’appréhende dans son ensemble, les EPI connectés et 
exosquelettes sont des solutions innovantes qui répondent aux enjeux 
de sécurité. Nos experts vous accompagnent pour l’intégration de ces 
solutions, notamment lorsque l’environnement de travail engendre des 
facteurs de risques spécifiques tels que l’isolement, la coactivité engins/
piétons ou encore les Troubles Musculo-Squelettiques. 

Vos métiers connaissent des transformations majeures, les technologies 
évoluent et vos besoins s’affinent. Nos experts ont à cœur de vous 
accompagner au quotidien dans votre recherche constante de sécurité 
et ce à travers des solutions toujours plus performantes.

Jocelyne Peloux, Directrice du Marché EPI,  
et les équipes d’experts EPI.



DESCOURS & CABAUD  
votre partenaire dédié aux métiers  
du bâtiment et de l'industrie

Fondé en 1782, le Groupe DESCOURS & CABAUD a su bâtir 
au fil des ans un leadership pérenne dans le domaine de la 
distribution de fournitures professionnelles à destination des 
secteurs de l’industrie et du bâtiment.

Notre Groupe, leader en France, acteur majeur en Europe  
et présent en Amérique du Nord, est reconnu pour sa capacité  
à construire une relation de partenariat durable avec ses clients 
professionnels en s’engageant, à leurs côtés, dans la recherche 
constante de gains de productivité, de performance 
et d’innovation.

DESCOURS & CABAUD,  
ENGAGÉ AU SERVICE 
DE LA CROISSANCE DE NOS CLIENTS

Disponibilité des produits

Compétitivité et largeur de gamme

Solutions de performance

Proximité humaine et géographique

Expertise métiers
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TROIS ENSEIGNES COMMERCIALES
DIMENSIONNÉES POUR L’INTERNATIONAL

À travers ses 3 enseignes commerciales, DESCOURS & CABAUD se positionne 
comme un partenaire multispécialiste, distributeur de produits et services à forte valeur 
ajoutée dédiés à la performance des professionnels de l’industrie, de la construction  
et des métiers de l’eau et du paysage.

Expert des métiers de l’eau et du paysage, nous proposons 
à nos clients professionnels les gammes spécialisées les plus 
étendues du marché, et leur offrons des services à forte valeur 
ajoutée ainsi qu’un accompagnement.

LE PARTENAIRE DES MÉTIERS DE L'EAU ET DU PAYSAGE 

Expert de tous les métiers de l’industrie, nous accompagnons 
la croissance et la performance de nos clients à travers une 
offre globale de solutions pour la maintenance industrielle : 
mécatronique, usinage, équipements de protection.

LE PARTENAIRE DES MÉTIERS DE L'INDUSTRIE 

Expert de tous les métiers de la construction, nous accompagnons 
quotidiennement plus de 200 métiers du secteur en proposant 
l’offre de fournitures la plus complète du marché, adossée à de 
nombreux services qui facilitent.

LE PARTENAIRE DES MÉTIERS DE LA CONSTRUCTION 
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DESCOURS & CABAUD s'engage à préserver la sécurité et la santé 
de l'Homme au travail en partenariat avec les fabricants leaders 
dans leur domaine.

Grâce à notre présence à l'international et forte d'une équipe d'experts 
dédiés aux équipements de protection individuelle, nous répondons aux 
enjeux de sécurité et déployons nos solutions au plus près de vos sites  
de production.

Avec notre large gamme de produits, associée à des services à forte 
valeur ajoutée et à des solutions innovantes, nous accompagnons vos 
équipes dans la prévention des risques.

Un équipement adapté 
pour une sécurité 

renforcée

“
“

L'OFFRE LA PLUS LARGE DU MARCHÉ

Toujours à l'écoute des dernières tendances  
et innovations, notre marque propre crée pour vous  
de nouvelles solutions de protection et vous offre  
ainsi les gammes les plus complètes du marché.
Avec Opsial, nous avons fait le choix d’une marque 
premium, afin de vous protéger de la tête aux pieds  
sans compromis sur le confort ni l’esthétisme ! 
•  Durabilité, des produits haute qualité  

pour vous garantir la meilleure performance.
•  Confort, amélioré en collaboration avec nos équipes  

terrain et nos utilisateurs finaux. 
•  Qualité et fiabilité, de nos fournisseurs partenaires  

selon une charte commune

CRÉ ATEUR 
DE SOLUTIONS 
DE PROTECTION
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Développement 
en France

Sélection rigoureuse  
des matières premières

Fabricants 
certifiés

Contrôleurs dédiés 
dans les usines

Service R&D et 
Qualité en France



ANTICIPEZ LE FUTUR AVEC  
DES SOLUTIONS INNOVANTES 
Découvrez de nouvelles solutions où innovations 
et sécurité sont gage de performance.

OPTIMISEZ VOTRE SÉCURITÉ  
AVEC DES SERVICES ADAPTÉS 
Renforcez la prévention des risques 
professionnels et la sécurité, tout 
en favorisant votre productivité.

ACCÉDEZ À UNE OFFRE COMPLÈTE  
DE PROTECTION DES PIEDS À LA TÊTE 
Choisissez l’équipement le mieux  
adapté à la situation

L'offre présentée dans ce catalogue est dédiée 
aux équipements de protection individuelle de 
Catégorie 3 qui protègent des risques graves, 
irréversibles voire mortels !

Pour être en conformité, les obligations 
générales et les responsabilités de 
l’employeur en matière de santé et de 
sécurité au travail doivent être respectées.

Certains de ces EPI sont alors soumis à des 
vérifications annuelles obligatoires. 

Pour les autres EPI de Catégorie 3, leur 
vérification et entretien sont recommandés 
et doivent respecter les standards des 
fabricants.

Vérifications annuelles obligatoires 

• Antichutes  
• Appareils de protection respiratoire  
•  Détecteurs de gaz, selon les 

recommandations des fabricants
• Masques d’évacuation
• Gilets de sauvetage 

Vérification et entretien recommandés

• Combinaisons de protection chimique 
• Protections auditives  
• Gants et casques d’électriciens 

Vérification de déclaration de conformité UE : 

•  Protections contre les températures extrêmes
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DES SOLUTIONS 
POUR GARANTIR VOTRE SÉCURITÉ

EPI DE CATÉGORIE 3 : 
DE QUOI PARLE-T-ON ?
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Au-delà de disposer des équipements de protection adaptés à l’environnement de travail,  
la formation des équipes est un point essentiel pour prévenir des risques professionnels. 

Nos formateurs sont accrédités et vous accompagnent au plus près de vos besoins  
pour vous informer sur les réglementations les plus récentes, la sécurité, la prévention  
des risques mais aussi les innovations et  applications techniques des produits.

Qu’ils soient via des modules de e-learning, dans notre centre technique EPI 
MAINTENANCE ou directement sur vos sites, nos équipes d’experts sont à vos côtés  
pour que la sécurité de vos équipes soit garantie.

SIMPLICITÉ D’USAGE :
Sécurisez les accès au distributeur  
pour une meilleure traçabilité de vos produits.

DISPONIBILITÉ 24/7 :
Bénéficiez des produits facilement  
et à tout moment.

RENTABILITÉ MAXIMALE :
Optimisez la gestion de votre stock :  
suivi en temps réel, seuils d’alertes, réapprovisionnement, etc.

Le Fit test qualitatif vérifie l'ajustement d'un dispositif respiratoire en utilisant une substance 
test que le sujet peut sentir ou goûter.

Le Fit test quantitatif délivre des résultats numériques plus objectifs, mesurables,  
et parfaitement indépendants des facultés sensorielles du porteur. 

Pensez à contacter notre centre technique EPI MAINTENANCE pour cette prestation.

FIT TEST

DES SERVICES SPÉCIFIQUES
POUR RÉPONDRE À VOS BESOINS*

Le distributeur connecté est une solution 
personnalisable pour la mise à disposition  
de vos équipements.

VENDING MACHINE

FORMATION DE VOS ÉQUIPES

*Rapprochez vous de votre contact commercial pour découvrir les services proposés.

Le fit test vous permet de contrôler l'étanchéité de vos équipements respiratoires.
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Nos spécialistes EPI sont à votre écoute pour déterminer, avec vous,  
la solution de protection la plus adaptée aux contraintes de votre métier.

LUNETTES DE PRESCRIPTION
Découvrez toutes les solutions de protection des yeux que nous proposons  
pour vous protéger et préserver vos lunettes correctrices :
•  Lunette de sécurité adaptée à votre vue réalisée en partenariat avec un opticien local
•  Lunette-loupe de sécurité
•  Lunette-masque ou d'une sur-lunette selon votre activité

SEMELLES SUR MESURE
Choisissez des semelles adaptées à la morphologie de ses pieds, et optez pour plus  
de confort et de sécurité. Nous pouvons : 
•  Enregistrer les mesures de vos pieds
•  Analyser le type de voûte plantaire (basse, normale, haute)
•  Identifier les points d'appui

BOUCHONS D’OREILLES MOULÉS SUR MESURE
Équipez-vous de bouchons d'oreilles sur mesure qui combinent protection et confort  
en fonction de votre activité :
•  Antibruit moulé avec poignée ergonomique facilitant l'utilisation
•  Antibruit moulé compact ou ultra compact pour les suréquipements de la tête
•  Antibruit moulé spécifiquement conçu pour la communication téléphonique dans le bruit

GESTION OPTIMISÉE
Équipez vos collaborateurs sans perte de temps : nous élaborons  
vos commandes en fonction des vos exigences afin de faciliter votre organisation. 

Nos outils nous permettent de recenser vos besoins :  
tailles de vos équipes, produits habituels et spécifiques.

Nous préparons vos commandes selon vos critères : par tenue, spécificité  
produit ou site de production afin d’optimiser votre gestion au quotidien.

•  Définition du cahier des charges
•  Mise au point des patronages
•  Choix des matières, des options, des accessoires et des coloris,
• Sérigraphie et flocage.

PERSONNALISATION DE VOS TENUES
Concevez avec vos experts une ligne de vêtements  
unique pour votre entreprise ou personnalisez vos vêtements :

VOS EPI SUR MESURE POUR PLUS DE CONFORT



Cellule  
de décontamination
Notre site est doté d’une salle  
sous dépression totale, équipée  
de 5 sorbonnes afin de décontaminer 
les équipements potentiellement 
aimantés ou plombés.

Formation  
travail en hauteur
Notre centre est équipé d’une tour 
pour les formations antichute.  
Ces formations peuvent également  
se faire sur site.

• Contrôles réguliers de vos équipements

•  Respect des règles en vigueur,  
des obligations générales  
et de la responsabilité de l'employeur  
en matière de sécurité au travail

• Maintenance curative et préventive

•  Équipements en conformité avec  
la législation et les normes garantis

Notre centre technique multimarques, 
NETTOIE, CONTRÔLE 
ET RÉPARE VOS EPI  
DE CATÉGORIE 3.
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Nettoyage intégral et désinfection

Traçabilité 
des équipements

Veille réglementaire et relance 
annuelle pour la mise en conformité 
de vos équipements  

Fit Test pour les masques 
respiratoires 

Location de détecteurs de gaz

NOS 
ATOUTS

UN CENTRE TECHNIQUE
DÉDIÉ À VOTRE SÉCURITÉ



La solution qui fait gagner 
un temps précieux aux entreprises

Pour plus d’informations, contactez votre agence habituelle 
ou directement notre centre technique.

info@epim.fr
+33 (0)1 69 07 01 20

epi-maintenance.fr

Découvrez  
notre centre  

en vidéo
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Hypermobile, le SAFETY TRUCK est équipé du matériel nécessaire pour nettoyer, désinfecter et réparer 
vos EPI de catégorie 3. Des services essentiels et complémentaires à ceux proposés dans notre centre 
technique, permettant ainsi d’être au plus près de vos besoins. 

UN CENTRE TECHNIQUE ITINÉRANT

Contrôles préventifs 
mise en conformité avec la législation en vigueur.

Maintenance curative 
pour garder vos équipements comme neufs.

Traçabilité 
pour un suivi de la maintenance des équipements.

Évaluation des risques 
auxquels sont confrontés vos collaborateurs.

DES TECHNICIENS EXPERTS ET SPÉCIALISÉS

SAFETY TRUCK
LA SOLUTION DE MAINTENANCE QUI VIENT À VOUS

mailto:info@epim.fr
tel:+33 (0)1 69 07 01 20
https://epi-maintenance.fr/
http://opn.to/a/R0Tc5


ESPACES CONFINÉS OUVERTS

ESPACES CONFINÉS FERMÉS

Galeries étroites et longues, grosses canalisations, pipe 
lines, certaines cales de navires ou péniches, bassin de 
dessablement, poste de relèvement, château d’eau, puits, 
regards, vides sanitaires, certaines caves mal aérées, etc.

Citernes de stockage, citernes routières, wagons-citernes, 
cuves et réservoirs, ballast, compartiments de cales, silos, 
réacteurs de l’industrie chimique, etc.
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QU'EST CE QU'UN ESPACE CONFINÉ ?

VENTILATION
Absence ou insuffisance  
de ventilation.

TOXICITÉ 
Risque d’atmosphère respirable 
dégradée (gaz toxiques  
ou insuffisance d’oxygène)  
et/ou d’atmosphère explosive  
(gaz inflammables).

ACCÈS
Les moyens d’accès  
et de secours,  
à l’extérieur comme  
à l’intérieur, sont difficiles.

Nécessaires dans de nombreuses situations, les EPI de catégorie 3 protègent  
des risques graves, irréversibles voire mortels.
Les espaces confinés représentent une situation particulière qui combine  
plusieurs types de risques et illustre la nécessité d’utiliser des EPI de catégorie 3.
Cette page, dédiée aux espaces confinés, vous permet d’appréhender ce type 
d’environnement en mettant en place l’ensemble des équipements nécessaires  
à la sécurité et la prévention des risques de vos équipes.
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RISQUES DE CHUTE  
DE HAUTEUR
Pour des travaux en hauteur  
dans un milieu confiné, il faut à minima 
utiliser l’équipement suivant : Harnais 
complet, Tripode (conforme NF EN 795), 
Sellette, Enrouleur antichute, Lift et Treuil.

RISQUE DE NOYADE
Si le risque de noyade ne peut être supprimé 
par de la consignation hydraulique et une 
étude de la météo, les intervenants doivent 
porter un gilet de sauvetage auto-gonflable 
pour se protéger contre le risque 
d’entraînement par le courant.RISQUES LIÉS  

À L’ATMOSPHÈRE 
(toxiques, anoxie, explosion…)
Détecteur de gaz mono ou multi gaz. 
Après analyse, la ventilation de la zone 
d’intervention peut être une solution 
éventuelle. 

RISQUE ROUTIER 
Obligation d’utiliser balisage  
et signalisation en cas d’intervention 
sur la voie publique

RISQUES BIOLOGIQUES  
ET BACTÉRIOLOGIQUES
Combinaisons ventilées et protection 
respiratoire

Avant intervention en espace confiné :

Les espaces confinés présentent des risques 
graves pour lesquels le choix de l’équipement 
de protection individuel est essentiel :

Pendant intervention :

LES DEUX RECOMMANDATIONS
POUR LES ESPACES CONFINÉS

R447  
POUR TOUS LES TRAVAUX  
EN ESPACE CONFINÉ1.

R472 (CATEC)   
POUR LES INTERVENTIONS EN ESPACE CONFINÉ  
LIÉS À L’EAU OU À L’ASSAINISSEMENT2.

• Procédure spécifique 
• Visite préalable
• Évaluation des risques
• Plan de prévention

• Mise en place d’un permis de pénétrer
• Balisage
• Ventilation
• Contrôle d’atmosphère
• Plan de prévention des secours

Pour toute intervention dans des espaces confinés, le respect de deux recommandations est impératif.

Cette recommandation, qui vient compléter la précédente, préconise une formation  
pour les équipes intervenant dans ces espaces spécifiques afin d’obtenir le Certificat d’Aptitude  
à Travailler en Espaces Confinés.
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Article L 230-2 du code du travail : 

« Le chef d’établissement prend les mesures nécessaires 
pour assurer la sécurité et protéger la santé physique  
et mentale des travailleurs de l’établissement. »

Article R4512-13 du code du travail :

« Lorsque l’opération est réalisée de nuit ou dans un lieu 
isolé ou à un moment où l’activité de l’entreprise utilisatrice 

est interrompue, le chef de l’entreprise extérieure intéressé 
prend les mesures nécessaires pour qu’aucun travailleur 
ne travaille isolément en un point où il ne pourrait être 
secouru à bref délai en cas d’accident. »

Article R4543-19 du code du travail :

« Un travailleur isolé doit pouvoir signaler toute situation de 
détresse et être secouru dans les meilleurs délais. »

LE CONTEXTE RÉGLEMENTAIRE

TMS ET PÉNIBILITÉ
QUEL IMPACT POUR LES ENTREPRISES ET LES SALARIÉS ?

Les troubles musculo-squelettiques (TMS) sont des troubles de l’appareil 
locomoteur pour lesquels l’activité professionnelle peut jouer un rôle 
dans la genèse, le maintien ou l’aggravation. Ils affectent principalement  
les articulations les muscles, les tendons et les nerfs.

Ils peuvent se manifester sous forme de douleur mais aussi sous forme 
de raideur, de maladresse ou de perte de force. Afin que ces maladies 
ne deviennent pas chroniques, elles doivent être diagnostiquées  
et prises en charge rapidement.

Les TMS sont, en général, liés au poste et à l’organisation de travail,  
à son environnement et au climat social dans l’entreprise.

Ils ont un coût substantiel pour l’entreprise, entraînent une 
désorganisation, peuvent être à l’origine d’une baisse de performance 
(productivité ou qualité) et avoir un impact majeur en matière d’absentéisme 
et de turnover.

Afin de répondre aux problématiques d’un large spectre de métiers et de 
parties du corps sollicitées et abîmées, nous avons sélectionné 
une gamme d’exosquelettes, actifs ou passifs.  
Ces solutions d’assistance à la réalisation de certaines tâches permettent 
non seulement de réduire le risque de TMS mais conduisent aussi  
à améliorer les conditions de travail et la productivité des travailleurs.

Des salariés se plaignant de douleurs, des absences 
répétées, une perte de productivité…  
Les troubles musculo-squelettiques (TMS) et le mal 
de dos touchent de nombreux artisans, agriculteurs 
et entreprises de tous secteurs d’activité.

EN FRANCE, LES TMS REPRÉSENTENT 
PLUS DE 80 % DES MALADIES 
PROFESSIONNELLES ET LE MAL DE DOS 
REPRÉSENTE 20 % DES ACCIDENTS 
DU TRAVAIL

LES PARTIES DU CORPS  
LES PLUS TOUCHÉES  
PAR LES TMS : 

7%

30%
épaule

22%
coude

2%
genou

38%
main, poignet, 
doigts

bas  
du dos

MALAISE CHUTE
AGRESSION 
DÉTRESSE

POSTURES 
CONTRAIGNANTES

POSTURES  
DEBOUT

RISQUES  
PSYCHOSOCIAUX
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SOLUTIONS INNOVANTES, NOUS SOMMES À VOS CÔTÉS
Nos experts et référents techniques vous accompagnent tout au long du parcours 
d’intégration de ces innovations qui préservent votre personnel, depuis l'analyse 
de votre problématique jusqu'à leur déploiement et l’adoption par les utilisateurs 
finaux, entre autres :

COACTIVITÉ ENGINS / PIÉTONS
La coactivité entre les engins mobiles et les piétons est source de nombreux accidents 
aux conséquences parfois dramatiques : travailleur trop proche de l’engin et/ou présent 
dans l’angle mort.

Ils sont également vos interlocuteurs dédiés pour toute assistance complémentaire telle que question sur un réglage, 
remplacement de pièces usagées ou demande de réparation.

Le système de coactivité engins/piétons ELEKSEN 
a été conçu pour :

> détecter une situation à risque, 
> alerter le conducteur de l’engin et le piéton, 
> analyser les risques d’accidents.

COMMENT ÇA MARCHE ? 

Le système définit une zone de danger  
autour de l'engin mobile :

•  Le conducteur est alerté par une 
alarme visuelle et sonore lorsqu’un 
travailleur équipé d’un gilet connecté 
pénètre dans cette zone.
Très important, il garde une totale 
maîtrise de l’engin : système non 
intrusif.

•  Simultanément, le piéton est 
prévenu du danger par une alarme 
sonore, la vibration de son gilet et 
le clignotement des 12 Leds haute 
luminosité positionnées sur son EPI.
Le gilet a une autonomie de 12 heures  
et est rechargeable via un port USB.

VOICI UNE SÉLECTION DE DISPOSITIFS  
POUR UNE INSTALLATION « STANDARD »

C’est un véritable outil de prévention ; une solution 
connectée, efficace et fiable pour une détection  
à 360° jusqu’à 10 mètres, quelle que soit la position  
du porteur, et une vigilance partagée.

DÉFINITION DES POSTES À RISQUES
ESSAIS SUR SITE ET VALIDATION  
DE L'ACCEPTABILITÉ 

ANALYSE DE L'ENVIRONNEMENT DE TRAVAIL, 
DE L’UTILITÉ ET DE L'ADAPTABILITÉ  
DES DISPOSITIFS PRESSENTIS

SUIVI DES UTILISATEURS PENDANT  
LA PHASE D'APPROPRIATION
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EXOSQUELETTES

 EXOSQUELETTE IP11 / 70LB

Ergosquelette appui-tête. 
Ce dispositif léger aide à réduire les douleurs musculaires dans le cou et les épaules de l’utilisateur.  
Il permet de limiter les crampes et torticolis, en particulier pour le personnel travaillant les bras au-dessus de la tête pendant une période prolongée.  
Ce repose-tête offre un support flexible, tout en laissant une liberté de mouvement.  
Grâce à son système de sangles, il corrige la posture de l’utilisateur.  
Il est fortement recommandé de l’utiliser en complément de l’IP12 afin d’améliorer la productivité tout en réduisant les douleurs aux bras et au cou.

Partie du corps Taille Poids kg Code
cervicales, épaules unique 0,15 66 799 794

 EXOSQUELETTE IP12 / 70LB

L’IP12 SKELEX est un ergosquelette léger, souple et compact, 
dédié aux travaux bras en hauteur.  
Il s’adapte aux postures statiques et aux postures mobiles.  
Il est dédié à tous les travaux dont la pénibilité résulte de postures les bras 
levés.  
Il facilite le travail en diminuant largement le poids et la fatigue musculaire, 
ainsi que la dépense énergétique.  
De plus, il assure une meilleure productivité tout en minimisant les risques 
de troubles musculo-squelettiques. 
Domaines d'application : l’ergosquelette trouve ses applications dans tous 
les métiers où les opérateurs doivent maintenir une posture bras en l’air avec 
ou sans utilisation d’outils (positionnement de pièce, assemblage, montage…) : 
ateliers de fabrication, mécaniques, montage, maintenance, manutention et 
espaces verts.  
Le spectre des métiers est extrêmement étendu : ouvriers d’industries 
métallurgiques, de constructions automobiles, aérospatiales et navales 
manipulant des outils légers (torches de soudure, riveteuses, perforateurs, 
ponceuses), compagnons de chantiers du bâtiment (peintre, électricien, 
étancheur, plaquiste, jardinier d’espaces verts… ) ainsi que tous les autres 
postes de travaux sous caisse (maintenance, réparation, entretien…).

Partie du corps Taille Poids kg Code
épaules, cervicales, bras S 2,5 67 421 221
épaules, cervicales, bras M 2,5 66 799 573

 EXOSQUELETTE IP12 SOUDEUR / 70LB

L’IP12 SKELEX version soudeur est un ergosquelette léger,  
souple et compact, dédié aux travaux bras en hauteur.  
Il s’adapte aux postures statiques et aux postures mobiles.  
Il est dédié à tous les travaux dont la pénibilité résulte de postures  
les bras levés.  
Il facilite le travail en diminuant largement le poids et la fatigue  
musculaire, ainsi que la dépense énergétique.  
De plus, il assure une meilleure productivité tout en minimisant  
les risques de troubles musculo-squelettiques.  
Son kit soudeur est prévu pour protéger l'ergosquelette des projections 
pendant les opérations de soudure.

Partie du corps Taille Poids kg Code
épaules, cervicales, bras M 2,5 67 745 027

PASSIFS
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EXOSQUELETTES

 EXOSQUELETTE IP14 / 70LB

L’ergosquelette IP14 NOONEE est un support ergonomique portable, léger flexible 
pour les positions d’assises, penchées ou demandant une alternance assis-debout.  
Il permet aux utilisateurs de se déplacer tout en bénéficiant d’un soutien permanent 
pour passer de la position debout à une position assise ou accroupie en se reposant 
sur le dispositif.  
L'ergosquelette accompagne l’opérateur sans obstruer l’espace de travail et aide à éviter 
les postures pénibles.  
L'alternance des postures de travail est préconisée en ergonomie.  
L'ergosquelette permet à l'opérateur de pouvoir changer de position afin de diminuer sa fatigue.  
Il permet ainsi de minimiser les risques de lumbago, le trouble musculo-squelettique 
le plus fréquent.  
Il s'adapte à différents gabarits de 160 à 195 cm jusqu'à 130 kg et aux chaussures 
de sécurité. 
Domaines d'application :  
Cet ergosquelette correspond tout particulièrement aux environnements industriels 
comprenant des lignes de production et d’assemblage où les opérateurs doivent se tenir 
debout ou courbé pendant un temps de travail prolongé.  
Il est également adapté à des applications où les opérateurs sont amenés à réaliser 
de petits déplacements comme pour travailler autour d’une pièce de grande dimension par 
exemple : ateliers de fabrication, mécanique, unités de production, montage, maintenance, 
logistique.  
Le spectre des métiers est large : ouvriers d’industries métallurgiques pour des opérations 
de finition (meulage, ébarbage, ébavurage), opérateurs des industries aérospatiales et 
navales travaillant dans des espaces restreints ou confinés, opérateur de constructions 
automobiles pour suivre la ligne de production, tous types de travaux en posture fixe 
(maintenance, réparation, câblage d’armoire électrique… ).

Partie du corps Taille Code
membres inférieurs, dos S 66 799 700
membres inférieurs, dos M 67 421 256
membres inférieurs, dos L 67 421 272
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EXOSQUELETTES

 EXOSQUELETTE IP13
L’IP13 modèle JAPET est un dispositif d’assistance actif, léger et adaptable, 
qui soulage le dos des opérateurs sur les postes à fortes contraintes lombaires.  
En diminuant la pression exercée sur les lombaires, il limite les impacts des mouvements 
répétitifs, postures contraignantes et ports de charge sur le dos.  
Actif, il garantit à l’opérateur une liberté de mouvement et préserve son activité musculaire 
tout en assurant un maintien postural ergonomique.  
Développé en collaboration avec des experts médicaux, l’IP13 JAPET préserve et restaure 
le dos des utilisateurs pour lutter contre la première cause d’arrêt et de restriction de travail 
en France.  
Il s’applique également dans tous les métiers pour favoriser le maintien au travail ou 
accompagner la reprise de poste des salariés souffrant de lombalgie. 
Domaines d'application :  
L’exosquelette IP13 JAPET trouve ses applications dans tous les métiers à fortes contraintes 
lombaires (mouvements répétitifs, postures contraignantes ou ports de charges) tels que : 
ateliers de fabrication, production, mécanique, unités de montage, maintenance, 
manutention et d'opérations logistiques.  
Métiers par secteurs d’activité : opérateurs d’industries métallurgiques, de constructions 
automobiles, aérospatiales, ferroviaires et navales, compagnons de chantiers du bâtiment 
(carreleur, plaquiste, jardinier), opérateurs de ligne de production en agroalimentaire, 
opérateurs de plateformes logistiques et tous les autres postes sollicitant le dos 
des opérateurs (maintenance, réparation, entretien, espaces verts, horticulture, viticulture).

Partie du corps Taille Poids kg Code
dos, lombaires 1 2 67 421 299
dos, lombaires 2 2 67 421 302

ACTIFS

 IRONHAND® / 70LB

Ce gant bionique peut être utilisé pour tous les travaux où la main est fortement sollicitée.  
C'est un système modulaire composé d'une unité motrice, d'un gant, d'un harnais et 
de deux brassards.  
Il fournit à l’opérateur une assistance motorisée lui permettant de réduire ou de compenser 
les contraintes physiques liées aux manipulations.  
Actif et souple, léger et personnalisable, il permet à l’opérateur d’établir différentes 
combinaisons de puissance et de sensibilité qui s’adapteront parfaitement à son travail.  
Les tendons synthétiques intégrés dans le tissu du gant peuvent développer une force 
de l'ordre de 80 N en se substituant à la force qu'aurait dû développer l'opérateur.  
Ironhand® est équipé de 5 capteurs au niveau des doigts.  
Ironhand®offre la possibilité de collecter et d'analyser les données d'utilisation de façon 
anonyme. Elles permettent d'évaluer et d'identifier les cas d'utilisation à risque pour 
l'opérateur.  
Cet enregistrement des données permet une évaluation ergonomique du risque des TMS 
au niveau de la main. 
Domaines d'application :  
Ironhand® trouve ses applications dans les métiers nécessitant l'utilisation d'outils ou 
la manipulation de pièces notamment les secteurs : industries aéronautique automobile 
et navale, BTP, métiers de la confection, mécaniciens, métiers d'assemblage.  
Autonomie de 6 à 8h : le gant est relié à une alimentation portée qui peut être utilisée 
par l'opérateur entre 6 et 8h en continue.  
Garantie : le gant a une durée de vie estimée de 100 000 cycles de serrages et l'unité 
motrice 1 million de cycles d'utilisations. 

Partie du corps Poids kg Tailles Code
poignet, main, coude, épaule 2,6 S - M - L - XL 66 799 840
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EPI CONNECTÉS - TRAVAILLEUR ISOLÉ

S O L U T I O N S  C O N N E C T É E S
F I A B L E S  E T  E F F I C A C E S

COACTIVITÉ
ENGINS / PIÉTONS

PROTECTION
TRAVAILLEUR ISOLÉ

Pour une vigilance partagée

Premier et seul 
dispositif d’alerte 

intégré à un EPI 
ou un brassard

LEVÉE DE DOUTE VIA KIT MAINS LIBRES

ALERTE LUMINEUSE : Led sur l’EPI ou brassard T2S

TECHNOLOGIE APPRENANTE
Les paramètres de détection d’immobilité et de perte de 

verticalité s’ajustent automatiquement au porteur
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+ MADE  IN  FRANCE

NOS RÉFÉRENTS TECHNIQUES ET EXPERTS,  
EN COLLABORATION AVEC NOS PARTENAIRES, 
vous accompagnent pour trouver et souscrire la formule d’abonnement  
et de service, avec ou sans externalisation des alertes, la plus adaptée à vos besoins.

+ D'INFOS !

EPI CONNECTÉS - TRAVAILLEUR ISOLÉ

 DISPOSITIF Dati plus / 70NF

Dispositif d'alerte pour travailleur isolé à intégrer dans un EPI 
haute visibilité ou brassard connecté ELEKSEN.  
Le dispositif DATI PLUS est un système communicant qui transmet 
une alerte (automatique ou manuelle) vers des aidants (salariés 
de l'entreprise ou télésurveillance externalisée) afin d'intervenir 
rapidement auprès du travailleur isolé en cas d'accident.  
Chargeur inclus.  
Caractéristiques :  
Batterie : Li-ion 1 000 mAh.  
Kit mains libres : micro et haut parleur intégrés.  
Localisation GPS en cas d'alerte uniquement.  
Technologie GSM/GPRS multiopérateurs.  
Carte SIM intégrée.  
Capteur de mouvements.  
Température d'utilisation : -20° à 50°C.  
Autonomie 30 heures.  
Rechargeable en 3 heures.

IP 64
Poids Code

80 g 67 739 558

 CHARGEUR POUR DISPOSITIF DATI PLUS / 70NF

Connecteur magnétique de recharge. Recharge en seulement 3h.

Code
67 739 515

 BRASSARD NÉO LED COMPATIBLE 
AVEC LE DISPOSITIF DATI PLUS / 70NE

Brassard NÉO LED sans batterie ELEKSEN.  
Compatible DATI PLUS pour la protection du travailleur isolé.  
Six LED haute luminosité blanches pour une visibilité maximale.  
Trois modes d'éclairage : flash lent, flash rapide et lumière continue.

Couleur Code
noir 67 739 450
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EPI CONNECTÉS - TRAVAILLEUR ISOLÉ

 GILET SAFARI LED FLUO 
COMPATIBLE DATI PLUS 

Gilet haute visibilité multipoche à LED, ultra respirant en maille ajourée 
100 % polyester. Compatible DATI PLUS pour la protection du travailleur isolé.  
Amélioration de la visibilité grâce aux 11 LED haute luminosité (6 à l'avant 
+ 5 à l'arrière). Batterie Lithium-Ion rechargeable via port USB (5 heures).  
3 modes d'éclairage : flash lent, flash rapide et lumière continue.  
Système d’alerte charge faible.  
Fermeture centrale par fermeture à glissière.  
Pourtour du gilet souligné par un biais gris.  
Un porte-badge translucide pour une meilleure identification.  
Deux poches basses avec soufflet recouvertes d’un rabat fermé 
par un auto-agrippant.  
Une poche portable avec soufflet et compartiment stylo.  
Un anneau plastique noir.  
Batterie et câble fournis, placés dans une poche basse.  
Bandes rétroréfléchissantes microbilles RETHIOTEX® 29 250 de 5 cm cousues.  
Personnalisation possible (dos ou poitrine) du gilet SAFARI LED 
par transfert numérique. Le marquage ‘‘poitrine’’ est positionné 
obligatoirement sous le porte-badge (côté droit au porté). 
Autonomie : 12 heures en mode fixe et 20 heures en mode clignotant, 
la recharge se fait en 5 heures. Lavable à 30°C  
(programme délicat) : 20 cycles ou lavage à 60°C : 5 cycles.
Haute visibilité : Oui. Option : personnalisable
Matière textile : maille ajourée 100 % polyester 

Couleur Taille Code
Jaune fluo M 63 804 193
Jaune fluo L 63 804 207
Jaune fluo XL 63 804 215
Jaune fluo 2XL 63 804 223
Jaune fluo 3XL 63 804 231

Couleur Taille Code
Orange fluo M 63 804 258
Orange fluo L 63 804 266
Orange fluo XL 63 804 274
Orange fluo 2XL 63 804 282
Orange fluo 3XL 63 804 290

 GILET MODU LED FLUO 
COMPATIBLE DATI PLUS
Gilet modulable haute visibilité en maille ajourée 100% polyester 
pour une meilleure respirabilité.  
Compatible DATI PLUS pour la protection du travailleur isolé.  
Il s'adapte à toutes les morphologies : fermeture centrale à glissière 
et réglage latéral par trois fermetures à glissière.  
Batterie Lithium-Ion rechargeable via un port USB (5 heures). 
Tissu poly-coton fluorescent sur les côtés avec empiècement 
rétroréfléchissant microbilles segmenté RETHIOTEX® 26 250-01 thermocollé.  
11 LED haute luminosité intégrées pour une visibilité optimale : 
6 LED blanches à l’avant + 5 LED rouges à l’arrière.  
3 modes d’éclairage : flash lent, flash rapide et mode continu.  
Système d’alerte charge faible.  
Batterie et câble fournis dans une poche basse.  
Un porte-badge translucide pour une meilleure identification.  
Deux poches basses avec soufflet recouvertes d’un rabat fermé par 
un auto-agrippant. Une poche portable avec soufflet et compartiment stylo.  
Un anneau plastique noir.  
Pourtour du gilet souligné par un biais gris.  
Bandes rétroréfléchissantes microbilles RETHIOTEX® 29 250 de 5 cm cousues.  
Personnalisation possible (dos ou poitrine) par transfert numérique.  
Le marquage poitrine est positionné obligatoirement sous le porte-badge 
(côté droit au porté). 
Autonomie : 16 heures en mode flash – 8 heures en mode continu.  
Lavable à 30°C (programme délicat) : 12 cycles.
Haute visibilité : Oui
Matière textile : maille ajourée 100% polyester, tissu poly-coton 

Couleur Taille Code
Jaune fluo M à XL 65 772 159
Jaune fluo 2XL à 3XL 65 772 167

Couleur Taille Code
Orange fluo M à XL 65 772 175
Orange fluo 2XL à 3XL 65 772 183

 PARKA ANNAPURNA LED COMPATIBLE DATI PLUS
La Parka ANNAPURNA LED vous offre imperméabilité, respirabilité et une grande ergonomie. Compatible DATI PLUS 
pour la protection du travailleur isolé. Amélioration de la visibilité grâce aux 11 LED haute luminosité intégrées.  
Batterie Lithium-Ion rechargeable via port USB (5 heures). Trois modes d’éclairage sont disponibles : flash lent, 
flash rapide et lumière continue. Manches préformées pour une meilleure aisance dans les mouvements, même avec 
le port de la doublure amovible. Doublure intérieure en maille ajourée pour un confort optimal.  
Une protection totale contre les intempéries : fermeture centrale à glissière sous double rabat fermée par auto-agrippant, 
bas de manches avec patte de serrage auto-agrippante.  
Bandes rétroréfléchissantes microbilles RETHIOTEX® : EPI qualitatif et visibilité optimale de jour comme de nuit.  
Unique sur le marché grâce à son look innovant (présence de deux coloris contrastés).  
Ultra confortable : col et mentonnière doublés Micromink.  
Tissu Wovotex Air imper-respirant avec enduction microporeuse 100% polyester.  
Une personnalisation plus rapide et une garantie d'étanchéité : concept Mark&Scratch. 
L’autonomie est de 16 heures en mode flash - 8 heures en mode continu, la recharge USB se fait en 5 heures.  
Lavage à 30°C (programme délicat) : 12 cycles.
Coloris : jaune fluo, gris, marine
Haute visibilité : Oui

EN ISO 13688 : 2013Couleur Taille Matière textile Code
Jaune S wovetex 67 739 760
Jaune M wovetex 67 739 752
Jaune L wovetex 67 739 744
Jaune XL wovetex 67 739 779
Jaune 2XL wovetex 67 739 787
Jaune 3XL wovetex 67 739 795

Couleur Taille Matière textile Code
Orange S wovetex 67 739 825
Orange M wovetex 67 739 817
Orange L wovetex 67 739 809
Orange XL wovetex 67 739 833
Orange 2XL wovetex 67 739 841
Orange 3XL wovetex 67 739 868  

EN 343:
2003+A1:2007

S M à3 XL EN 343 : 
2003  + A1  : 2007 
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EPI CONNECTÉS - TRAVAILLEUR ISOLÉ

 MODULE XSole® PTI / 70EZ
Module électronique XSole® PTI.

Code
66 551 431

 CHARGEUR XSole® PTI / 70EZ
Charge sans contact : pour recharger les XSole® PTI, il suffit de poser 
le chargeur Qi dans la chaussure, une LED indique l'état de charge 
de la semelle.

Code
66 551 423

 SEMELLE CONNECTÉE XSole® PTI / 70EZ
Les semelles connectées XSole® PTI : une solution simple, confortable et 100% mains libres de protection du travailleur qui fonctionne sans smartphone. 
Insérées dans les chaussures comme des semelles ordinaires, elles n’engagent aucune modification du poste de travail.  
En cas de perte de verticalité, de SOS volontaire ou d’autres situations de danger, elles transmettent automatiquement l’alerte et la localisation du porteur 
en danger au superviseur. 

FIABILITÉ ET PERFORMANCES 
Sécurité : intégré à la semelle, le dispositif PTI/DATI est porté en 
permanence dans les chaussures et donne ainsi l’information la plus fiable 
possible sur les situations de danger.  
Fiabilité : l’équipement 2G-4G et la connectivité multi-opérateurs, 
garantissent une qualité de service et une couverture optimale en 
exploitant tous les opérateurs disponibles.  
Performance  : le module comporte un récepteur multi-GNSS 
(GPS, GALILEO…) utilisé par les plus grandes marques de l'industrie 
automobile.  
À l'intérieur des bâtiments, la précision du positionnement peut être 
améliorée par des balises XSpot® Bluetooth.  
Autonomie : l'électronique s'active avec le mouvement et passe en veille 
automatiquement. 

UN SYSTÈME SIMPLE POUR LE PORTEUR ET LE SUPERVISEUR 
Gestion : le signal émis par la semelle connectée xSole® PTI est sécurisé 
et envoyé vers la plateforme TRAXxs.  
Une interface de pilotage dédiée permet aux superviseurs d'assurer 
la gestion des alertes et le suivi des semelles (notification, sécurité positive, 
paramétrage à distance).  
Levée de doute : en cas de détection d’une situation non conventionnelle, 
l’utilisateur ressent une vibration au niveau de la semelle.  
Un simple mouvement du pied permet d'empêcher l'envoi de l'alerte. 
Simplicité : pour recharger les XSole® PTI, il suffit de poser le chargeur Qi 
sur la semelle, une LED indique l'état de charge de la semelle.  
Respect de la vie privée : la géolocalisation n'est transmise qu'en cas 
d'alerte. 

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES :  
2G-4G, Bluetooth Low Energy, SIM M2M multi-opérateurs à couverture Europe. 
Poids 60 g, ip67 ce cem atex zone 2. 
Température de fonctionnement jusqu’à 50°C, chargeur induction Qi. 

Pointure Code
36 68 042 313
37 66 551 458
38 66 551 466

Pointure Code
39 66 551 474
40 66 551 482
41 66 551 490

Pointure Code
42 66 551 504
43 66 551 512
44 66 551 520

Pointure Code
45 66 551 539
46 66 551 547
47 66 551 555

Pointure Code
48 68 042 321
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TECHNOLOGIE EMBARQUÉE DANS LE TALON AVEC CAPTEUR ET ACCÉLÉROMÈTRE  
POUR DÉTECTER LES CHUTES DES UTILISATEURS.  
Alerte les contacts d’urgence grâce à une application Android dédiée et un abonnement sans engagement Parade Connect. 
Autonomie de plusieurs mois. Semelle injectée en France. Technologie embarquée : accéléromètre, capteur.

+ D'INFOS !
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EPI CONNECTÉS - TRAVAILLEUR ISOLÉ

 CHAUSSURE CONNECTÉE ICOMIX / 70EA

Chaussure de sécurité connectée avec la fonction DATI intégrée.  
Tige en microfibre et cuir.  
Embout de sécurité en polycarbonate 200J.  
Semelle antiperforation non métallique.  
Première de propreté en mousse PU ergonomique pour du confort 
et limiter la fatigue. 

EN ISO 20345 : 2011 S3 SRC, EN 300328, EN 301489-1,  
EN 301489-3, EN 301489-17, EN 62368-1 : 2014 + A11 : 2017, 
EN 62311, EN 55024, EN 55032

Pointure Code
39 66 585 573
40 66 585 581
41 66 585 603

Pointure Code
42 66 585 611
43 66 585 638
44 66 585 646

Pointure Code
45 66 585 654
46 66 585 662
47 66 585 670

 CHAUSSURE CONNECTÉE IKION / 70EA

Chaussure de sécurité connectée avec la fonction DATI intégrée.  
Tige en microfibre. Embout de sécurité en polycarbonate 200J.  
Semelle antiperforation non métallique. Première de propreté en mousse 
PU ergonomique pour du confort et limiter la fatigue. 

EN ISO 20345 : 2011 S3 SRC, EN 300328, EN 301489-
1, EN 301489-3, EN 301489-17, EN 303 413, EN 55032, 
EN 55024, EN 62368-1 : 2014 + A11 : 2017, EN 62311

Couleur Pointure Code
noir 39 66 585 689
noir 40 66 585 697
noir 41 66 585 700
noir 42 66 585 719
noir 43 66 585 727
noir 44 66 585 735
noir 45 66 585 743
noir 46 66 585 751
noir 47 66 585 778

Couleur Pointure Code
blanc 39 66 585 786
blanc 40 66 585 794
blanc 41 66 585 808
blanc 42 66 585 816
blanc 43 66 585 824
blanc 44 66 585 832
blanc 45 66 585 840
blanc 46 66 585 859
blanc 47 66 585 867

LES PREMIÈRES CHAUSSURES DE SÉCURITÉ CONNECTÉES QUI 
VEILLENT SUR LES TRAVAILLEURS ISOLÉS

WWW.PARADE-CONNECT.COM 

3.
Une solution efficace 
qui permet une prise 
en charge rapide

1.  Un EPI + DATI 
intégré

12

2. DATI intégré à l’équipement 
quotidien du travailleur 4. En sécurité à l’intérieur 

comme à l’extérieur

PARADE CONNECT est une gamme de chaussures intelligentes qui permet la détection de chutes importantes et brutales
et alerte les contacts d’urgence automatiquement via l’application (nom du porteur et géolocalistation précise).

LANCENT L’ALERTE EN CAS 

DE CHUTE IMPORTANTE ET BRUTALE

https://www.parade-connect.com/
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EPI CONNECTÉS - TRAVAILLEUR ISOLÉ

 CHAUSSURE CONNECTÉE IXERA / 70EA

Chaussure de sécurité connectée avec la fonction DATI intégrée.  
Tige en cuir et microfibre. Embout de sécurité en polycarbonate 200J.  
Semelle antiperforation non métallique. Première de propreté en mousse 
PU ergonomique pour du confort et limiter la fatigue.  
Technologie embarquée dans le talon avec capteur et accéléromètre 
pour détecter les chutes des utilisateurs.  
Alerte les contacts d’urgence grâce à une application Android dédiée 
et un abonnement sans engagement Parade Connect.  
Autonomie de plusieurs mois. Semelle injectée en France. 
Technologie embarquée : accéléromètre, capteur

EN ISO 20345 : 2011, S3 et SRC, EN 300328, EN 301489-1,  
EN 301489-17, EN 301489-3, EN 303 413, EN 55032, 
EN 55024, EN 62368-1 : 2014 + A11 : 2017, EN 62311

Couleur Pointure Code
noir 39 66 586 065
noir 40 66 586 073
noir 41 66 586 081
noir 42 66 586 103
noir 43 66 586 111
noir 44 66 586 138
noir 45 66 586 146
noir 46 66 586 154
noir 47 66 586 162

Couleur Pointure Code
marron 39 66 586 170
marron 40 66 586 189
marron 41 66 586 197
marron 42 66 586 200
marron 43 66 586 219
marron 44 66 586 227
marron 45 66 586 235
marron 46 66 586 243
marron 47 66 586 251

 CHAUSSURE CONNECTÉE IXONO / 70EA

Chaussure de sécurité connectée avec la fonction DATI intégrée.  
Tige en microfibre et cuir.  
Embout de sécurité en polycarbonate 200J.  
Semelle antiperforation non métallique.  
Première de propreté en mousse PU ergonomique pour du confort 
et limiter la fatigue.  
Technologie embarquée dans le talon avec capteur et accéléromètre 
pour détecter les chutes des utilisateurs.  
Alerte les contacts d’urgence grâce à une application Android dédiée 
et un abonnement sans engagement Parade Connect.  
Autonomie de plusieurs mois.  
Semelle injectée en France
Technologie embarquée : accéléromètre, capteur

EN ISO 20345 : 2011, S3 et SRC, EN 300328, EN 301489-1,  
EN 301489-17, EN 301489-3, EN 303 413, EN 55032, 
EN 55024, EN 62368-1 : 2014 + A11 : 2017, EN 62311

Pointure Code
39 66 586 278
40 66 586 286
41 66 586 294

Pointure Code
42 66 586 308
43 66 586 316
44 66 586 324

Pointure Code
45 66 586 332
46 66 586 340
47 66 586 359

 CHAUSSURE CONNECTÉE IRIOM / 70EA

Chaussure de sécurité connectée avec la fonction DATI intégrée.  
Tige en cuir et microfibre.  
Embout de sécurité en polycarbonate 200J.  
Semelle antiperforation non métallique.  
Première de propreté en mousse PU ergonomique pour du confort 
et limiter la fatigue.

EN ISO 20345 : 2011, S3 et SRC, EN 300328, EN 301489-1,  
EN 301489-17, EN 301489-3, EN 303 413, EN 55032, 
EN 55024, EN 62311, EN 62368-1 : 2014 + A11 : 2017

Pointure Code
39 66 585 875
40 66 585 883
41 66 585 891

Pointure Code
42 66 585 905
43 66 585 913
44 66 585 921

Pointure Code
45 66 585 948
46 66 585 956
47 66 585 964

 CHAUSSURE CONNECTÉE IRONIX / 70EA

Chaussure de sécurité connectée avec la fonction DATI intégrée.  
Tige en microfibre et cuir.  
Embout de sécurité en polycarbonate 200J.  
Semelle antiperforation non métallique.  
Première de propreté en mousse PU ergonomique pour du confort 
et limiter la fatigue.

EN ISO 20345 : 2011, S3 et SRC, EN 300328, EN 301489-1,  
EN 301489-17, EN 301489-3, EN 303 413, EN 55032, 
EN 55024, EN 62311, EN 62368-1 : 2014 + A11 : 2017

Pointure Code
39 66 585 972
40 66 585 980
41 66 585 999

Pointure Code
42 66 586 006
43 66 586 014
44 66 586 022

Pointure Code
45 66 586 030
46 66 586 049
47 66 586 057
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COACTIVITÉ 
ENGINS / PIÉTONS

VIGILANCE PARTAGÉE 
Tous acteurs de notre sécurité

Augmentation du niveau de prévention

Évolution des comportements humains

Diminution des presque accidents

V E R S  U N E  I N D U S T R I E  4 . 0
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EPI CONNECTÉS - COACTIVITÉ ENGINS/PIÉTONS

 GILET LED RGB CONNECTÉ
Gilet haute visibilité multipoche à LED.  
Ultra respirant : maille ajourée 100% polyester.  
12 LED haute luminosité : 6 à l'avant + 6 à l'arrière.  
Batterie Lithium-Ion rechargeable via un port USB. Autonomie : 16 heures.  
2 modes d'éclairage : flash lent et mode continu.  
Système d'alerte batterie faible. Lavage à 30°C (programme délicat) : 12 cycles.  
Il s'adapte à toutes les morphologies : fermeture centrale à glissière.  
Silhouettage 4 bandes pour une visibilité optimale de jour comme de nuit.  
Très fonctionnel : fenêtre porte-badge, une poche portable avec 
compartiment stylo, deux poches basses plaquées avec soufflet, 
un anneau plastique. Haute visibilité : Oui
Matière textile : polyester
 

Couleur Taille Code
jaune M 67 739 604
jaune L 67 739 590
jaune 2L 67 739 574
jaune 3L 67 739 582
jaune XL 67 739 612

Couleur Taille Code
orange M 67 739 655
orange L 67 739 647
orange 2L 67 739 620
orange 3L 67 739 639
orange XL 67 739 663

 BADGE IDENTIFICATION
Ce badge est indispensable 
pour activer votre batterie connectée.

Code
67 739 418

 BATTERIE CONNECTÉE 
COMPATIBLE AVEC LE GILET 
LED RGB CONNECTÉ
Carte mémoire SD jusqu'à 32 Go.  
Touches dédiées Alarme SOS / Man-Down / 
Visibilité active / Menu.  
Affichage OLED à contraste élevé. 
Lithium polymère rechargeable.  
Autonomie : 12 heures en mode 
de fonctionnement normal.  
Temps de charge : 8 heures via prise USB 5V 2A.  
Alarme vibrante standard. 4 LED d'alerte RGB 
haute luminosité. Système d'alerte charge faible. 
Dimensions : 101 x 69 x 25 mm

IP 65
Poids Code
156 g 67 739 442
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GAGNEZ 
EN EFFICACITÉ

LA CONTINUITÉ 
DE SERVICE
24H/24 - 7J/7

GÉREZ 
ET PILOTEZ

GAGNEZ
DU TEMPS

dc-clic.com

Commandez vos produits quand vous voulez,
depuis votre ordinateur, votre tablette ou votre smartphone.

Accédez à l’Expérience Client DESCOURS & CABAUD avec des 
fonctionnalités conçues spécifi quement pour nos clients Grands Comptes.

Découvrez 
cette solution 

en vidéo

EPI CONNECTÉS - COACTIVITÉ ENGINS/PIÉTONS

 BADGE PIÉTON RFID
Robuste et imperméable, le badge piéton RFID a été conçu pour être accroché à 
l'arrière du casque ou fixé sur un vêtement en partie haute grâce à son clip d'attache 
(ne pas le mettre dans une poche de pantalon par exemple).  
Lorsque le piéton entre dans la zone de danger, le badge vibre. 
-  Alimentation : Lithium 3,6 V, autonomie 2 ans, non remplaçable par l'utilisateur. 
- Vibration : elle fournit une notification personnelle de l'intrusion de zone. 
- Précautions d'usage : pour éviter les interférences, il faut éloigner le badge 
d'au moins 10 cm des matériels suivants : implants médicaux actifs, téléphone 
portable, borne wifi, accessoire Bluetooth, radio, badges ou bip d'ouvertures 
automatiques, objets métalliques. 
Dimensions : 80 x 50 x 20 mm. 

Code
67 739 426

 KIT ENGIN FILAIRE / 70NC

Kit engin filaire pour la détection 
des piétons jusqu’à 10 m 
(simple ou double antenne).

Modèle Code
1  SIMPLE ANTENNE 67 739 698
2  DOUBLE ANTENNE 67 739 671

 STATION DE VÉRIFICATION
Station de vérification du bon fonctionnement des gilets et badges 
connectés avec câble d'alimentation.  
Les badges piétons RFID doivent être testés quotidiennement 
à chaque fois que l'utilisateur entre sur le site. 
Alimentation : + 10 V à 31 VDC. 
Puissance de sortie RF : 10 dB à 868 MHz. 
Connecteur étanche IP67 M12 4 voies.  
Dimensions : 200 x 90 x 62 mm

Code
67 739 957
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QU’EST CE QU’UN DÉTECTEUR DE GAZ ?

LES NORMES

MAINTENANCE

Les détecteurs permettent de mesurer la concentration d’un gaz ou plusieurs gaz dans 
l’atmosphère. Les détecteurs de gaz certifiés sont conformes aux normes métrologiques 
en vigueur. Ces appareils détectent les gaz pouvant provoquer une anomalie quand 
leur concentration varie par rapport aux standards.

NORMES TITRE DATE

NF EN 60079-29-1 et 2 Atmosphères explosives, détecteurs de gaz 1er septembre 2008

NF EN 50104 Appareils électriques de détection et de mesure de l’oxygène Novembre 2002

NF EN 45544-1 à 4 Appareillage électrique utilisé  pour la détection directe des  
vapeurs et gaz toxiques et le mesurage direct de leur concentration Mai 2000

NF EN 50241-1 à 2 Spécification pour les matériels de détection de gaz  
et de vapeurs toxiques à chemins ouverts Janvier 2005

NF EN 50271 Appareils électriques de détection et de mesure  
des gaz combustibles, des gaz toxiques ou de l’oxygène Avril 2002

COMPOSANT NORMES % EN VOLUME 
(AIR SEC)

Oxygène O2 20,94 %
Azote N2 78,08 %
Argon Ar 0,93 %
Dioxyde de carbone CO2 0,03 %
Gaz rares - 0,02 %

CONCENTRATION HABITUELLE DES GAZ  
PRÉSENTS DANS L'ATMOSPHÈRE :

Le détecteur sert à prévenir  
et alerter l’opérateur en situation  
de travail d’une modification  
de la qualité de son atmosphère 
ambiant. Il peut aussi être utilisé 
pour rechercher des pics, ou des 
substances afin d'évaluer une 
exposition individuelle des opérateurs.  

La maintenance des détecteurs de gaz ne possède pas de législation spécifique, néanmoins elle est 
recommandée par les fabricants pour garantir le bon fonctionnement des appareils. 
Pour fonctionner correctement les détecteurs de gaz nécessitent un entretien, une maintenance et un 
étalonnage réguliers et réalisés par des techniciens compétents et habilités par les fabricants.
L'entreprise doit assurer l'entretien de ces équipements pour garantir la sécurité des travailleurs. La formation 
des équipes utilisant ce type d'appareillages est quant à elle obligatoire.
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Limite Supérieure d’Explosivité
Teneur au-delà de laquelle le mélange
n’est plus explosible, du fait du manque

d’oxygène et d’un excès de gaz.

Limite Inférieure d’Explosivité 
Concentration à partir de laquelle  

un mélange air / gaz devient dangereux.

COMMENT DÉTERMINER LE RISQUE DE TOXICITÉ ?
Les toxiques se mesurent généralement en ppm : Partie Par Millions soit le nombre de molécules 
de gaz considéré dans 1 million de molécules d’air. Pour chaque toxique, une Valeur Limite 
d’Exposition Professionnelle (VLEP) est déterminée. La VLEP détermine le niveau maximum 
d’exposition d’un opérateur à un toxique sur une durée courte (VLE) et sur une durée longue (VME).

DOMAINE D’INEXPLOSIVITÉ DOMAINE D’INEXPLOSIVITÉDOMAINE D’EXPLOSIVITÉ

LIE0 100LSE

QUELS IMPACTS LORSQUE LE TAUX D’OXYGÈNE DANS L’AIR VARIE ?

21% 19% 17% 16% 12% 6%

ATMOSPHÈRE 
RESPIRABLE

SEUIL 
D’ALARME

SEUIL 
DE DANGER 

(1ERS SYMPTÔMES : 
MAUX DE TÊTE)

EXTINCTION 
D’UNE BOUGIE

PERTE DE 
CONSCIENCE

ARRÊT 
RESPIRATOIRE 
ET CARDIAQUE

ANOXIE TOXICITÉ EXPLOSIVITÉ
Causée par un taux  
d’oxygène O2 insuffisant.

Le taux d’oxygène dans l’air est  
de 21 % et peut subir de légères 
variations. On parle d’anoxie quand 
le taux d’O2 dans l’air est insuffisant.

Émanation soudaine d’un gaz  
dans l’atmosphère, par exemple  
le monoxyde de carbone CO  
ou l’hydrogène sulfuré H2S.

L’inhalation ou le contact cutané  
avec des substances toxiques  
entraîne un risque d’intoxication.  
Dans l’air, ces gaz toxiques peuvent 
être le résultat d’une combustion,  
de réactions chimiques, d'une 
décomposition de matière organique 
ou encore de phénomènes 
d’évaporation de liquides toxiques.

Liée aux émanations de gaz et vapeurs 
inflammables dans l’atmosphère, 
comme le méthane CH4 par exemple.

Le risque d’incendie et d’explosion 
est aggravé par la présence de 
gaz inflammables ou de poussières 
lorsque la ventilation est mauvaise. 
Des équipements environnant non 
conformes peuvent également causer 
incendies ou explosions.

PRÉVENIR DES RISQUES
ET ASSURER LA SÉCURITÉ AU TRAVAIL

1. 2. 3.

COMMENT DÉTECTER LE RISQUE D'EXPLOSIVITÉ ?
Le risque d’explosivité s'analyse en mesurant les limites inférieures et supérieures 
d’explositivité (LIE et LES).

1.

2.

3.
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DÉTECTEURS MONOGAZ

Détecteur Multigaz ALTAIR® 4XR

Certifié ATEX
Zone 0

MSAsafety.com

• Relevés de gaz en temps 
réel grâce au moniteur LIVE 
de la grille Safety io.

• Test de déclenchement 
visuel et vérification de la 
conformité par LED.

• Résiste à une chute de 7,5m 
& Test de chute certifié  
de qualité militaire  
(MIL-STD-810G)

• Certifié IP68 contre la 
pénétration de poussière 
et d’eau

REAL-TIME
EN TEMPS RÉEL

RUGGED
ROBUSTE

RELIABLE
FIABLE

Contactez-nous pour un essai ! 
Tél : 04 74 55 01 55  |  Mail : adv@msasafety.com

• Garantie intégrale de 4 ans, plus longue que la moyenne de 
l’industrie

• Précision du capteur MSA Xcell et temps de réponse du capteur  
de <15 secondes

AC2098 - Descours & Cabaud Advert.indd   1 21/06/2021   14:55

 DÉTECTEUR MONOGAZ PAC 6000 / 70BF

Détecteur monogaz à usage limité, détection rapide et fiable 
du monoxyde de carbone (CO), de l’hydrogène sulfuré (H2S),  
du dioxyde de soufre(SO2) ou de l’oxygène (O2).  
Temps de réponse rapide, conception robuste.  
Alarme triple : visuelle, sonore et vibratoire.  
Enregistreur d’événements.  
Test de fonctionnement rapide et automatique sur site avec la station 
bump-test Dräger.  
Durée de vie de 2 ans (sauf pour le O2).

IP 68
Type de Gaz Code

CO 64 907 077
H2S 64 907 069
O2 64 907 085

 DÉTECTEUR MONOGAZ BW CLIP / 70BF

Conception compacte et légère.  
Fonctionnement en continu.  
Possibilités de régler/modifier les seuils d’alarmes.  
Pas de maintenance : aucun remplacement nécessaire du capteur 
ou de la batterie.  
Utilisation simplifiée via un seul bouton.

GARANTIE 2 ANS

IP 66, IP 67

Type de 
Gaz

Plage de 
température

Niveau d'alarme 
basse

Niveau d'alarme 
haute Code

CO -30 à +50°C 20 ppm 100 ppm 65 266 822
H2S -40 à +50°C 10 ppm 15 ppm 65 266 830
O2 -20 à +50°C 19,5% 23,5% 65 266 849

mailto:adv@msasafety.com
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DÉTECTEURS MONOGAZ

 DÉTECTEUR MONOGAZ ALTAIR / 70BF

Détecteur hautes performances et fiable. 
Compact et simple d’utilisation. Robuste : IP 67 (étanche liquides et poussières),  
résiste à une chute de 3 mètres sur béton et doté d’une solide pince crocodile.  
Système triple alarme : vibrante + sonore 95 dB à 30 cm + LEDS très visibles.  
Sans maintenance (hors calibrage).

GARANTIE 2 ANS OU 18H D'ALARME

Type de 
Gaz

Plage de 
température

Niveau d'alarme 
basse

Niveau d'alarme 
haute Code

CO -20à +50°C 25ppm 100ppm 30 233 433
H2S -20 à +50 25ppm 100ppm 30 233 409
O2 -20 à +50°C 20% 18% 30 233 379

 DÉTECTEUR MONOGAZ PAC® 6500 / 70BF

Détecteur monogaz rapide et fiable du monoxyde de carbone (CO), 
de l’hydrogène sulfuré (H2S), du dioxyde de soufre(SO2) ou de l’oxygène (O2).  
Temps de réponse rapide, conception robuste.  
Alarme triple : visuelle, sonore et vibratoire.  
Enregistreur de données pour concentrations de gaz et évènements 
avec date et heure.  
Enregistrement de la valeur PIC.  
Alarmes VLE et VME.  
Test de fonctionnement rapide et automatique sur site avec la station 
bump-test Dräger.  
Durée de vie illimitée.

IP 68
Type de Gaz Code

CO 66 977 919
H2S 67 805 569

Type de Gaz Code
O2 66 977 927

SO2 67 805 364

 DÉTECTEUR MONOGAZ PAC® 8000 / 70BF

Détecteur monogaz innovant à durée non limitée dans le temps équipé 
des capteurs de la technologie la plus récente. Enregistreur de données 
pour concentrations de gaz et évènements avec date et heure.  
Nombreux gaz toxiques détectés :  
Cl2, NO2, HCN, NH3, PH3, O3, vapeurs organiques… 
Alarmes VLE et VME. Enregistrement de la valeur PIC. 
Test de fonctionnement rapide et automatique sur site avec la station 
bump-test Dräger.  
Livrés avec la pile installée et un certificat de conformité.

IP 68
Type de Gaz Code

CL2 65 760 401
CO2 65 760 398
HCN 66 978 001

Type de Gaz Code
NH3 66 978 028
O3 66 978 036

PH3 67 805 372
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DÉTECTEURS MONOGAZ

 DÉTECTEUR MONOGAZ BW SOLO / 70BF

Détecteur monogaz simple d'entretien.  
Hauts niveaux de qualité et de fiabilité des capteurs.  
Simplicité d'utilisation.  
Affichage simple à lire disponible dans plusieurs langues.  
Maintenance possible (nombreuses pièces détachées + étalonnage à 6 mois).  
Possibilité de régler les seuils d’alarmes.  
En option : capacité de connexion Bluetooth basse consommation (BLE) pour une visibilité en temps réel 
de l'état et de la sécurité des employés travaillant dans des zones dangereuses.  
Équipé d'une sélection complète d'options de capteur.  
Compatible avec les stations d'accueil IntelliDoX. 
Plage de mesure standard : de 0 à 100 ppm.

IP 66, IP 68
Type de Gaz Plage de température °C Niveau d'alarme basse Niveau d'alarme haute Garantie Batterie Code

CO2 -40 à +60 2 ppm 5 ppm 3 ans 4 mois 67 805 461
NH3 -20 à +40 10 ppm 20 ppm 1 an 12 mois 67 805 488
NO2 -20 à +50 0,5 ppm 1 ppm 2 ans 12 mois 67 805 496
SO2 -30 à +50 0,5 ppm 1 ppm 2 ans 12 mois 67 805 518

02- Bluetooth -20 à +50 19,5% 23,5% 3 ans 6 mois 67 805 542

 DÉTECTEUR MONOGAZ ALTAIR 2X NH3 / 70BF

Détecteur monogaz NH3.  
Résiste à des impacts extrêmes grâce à son boîtier en caoutchouc ultra robuste et survit à un test de chute de 7,5 m.  
LED de suivi de bon fonctionnement qui permet d’un simple coup d’œil d’être sur de la conformité de l’appareil.  
IP 67 : étanche à l'eau et aux poussières. Pile lithium remplaçable.  
Châssis et système électronique garantis 3 ans, capteur NH3. 

GARANTIE 2 ANS.

IP 67
Plage de température Niveau d'alarme basse Niveau d'alarme haute Code

-40° +60°C 20 ppm 50 ppm 65 983 028
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DÉTECTEURS MULTIGAZ

 DÉTECTEUR MULTIGAZ ALTAIR 4XR / 70BF

PTI inclus. Paramétrage et notifications à 
distance grâce à l'application Altair Connect.

Détecte les gaz : LIE, O2, CO et H2S.  
Boîtier anthracite ou photoluminescent avec chargeur.  
Changement rapide des paramètres de l’Altair 4XR avec l’application Altair Connect.  
Notifications d’événements envoyées par SMS avec l’application Altair Connect.  
Statut visible grâce à la LED, verte ou rouge, et à l’icône de validation affichée, ou non, à l’écran.  
Résiste à 25 chutes consécutives de 1,2 m (résistance aux chutes de la norme militaire MIL-STD-810G).  
Résiste à une chute accidentelle de 7,5 m sur du béton.  
Certification IP68 contre la poussière et l’eau : 2 m pendant 60 minutes.  
Existe en version photoluminescent - Code : 65 983 214.

GARANTIE 4 ANS

IP 68, EN 61000-6-3, EN 50270 Type 2
Type de Gaz Plage de température Code

LIE, O2, H2S, CO -40 à +60°C 65 760 347

 CHARGEUR MULTI-DÉTECTEURS 4/4X / 70BF

Chargeur multi-détecteurs pour 4 ALTAIR 4/4X

Code
65 982 811

 DÉTECTEUR MULTIGAZ  
X-AM 2500 / 70BF

Permet la surveillance simultanée de CO, H2S, O2 et gaz explosifs.  
Équipé des capteurs XXS haute performance qui affichent un temps 
de réponse court.  
Coque moulée anti-choc et répondant aux exigences IP 67.  
Homologation ATEX Ex zone 0.  
L’enregisteur de données intégré permet une documentation fiable 
des valeurs mesurées, des alarmes et autres évènements.  
Le système d’alimentation flexible, batterie rechargeable NiMH ou piles 
alcalines, assure une autonomie de fonctionnement de plus de 12 heures. 

GARANTIE 3 ANS.

Type de Gaz Code
O2, CO, H2S, NO2, SO2 64 907 050

 DÉTECTEUR MULTIGAZ 
GASALERTMICROCLIP / 70BF

Détecteur 4 gaz H2S, CO, O2, gaz combustibles.  
Compact, léger : 190 g et facile d'utilisation (pas de connaissances 
spécialisées requises).  
Lumière clignotante verte IntelliFlash™ pour vérifier la conformité 
en un seul coup d’œil.  
Batterie rechargeable : 18 heures ; se recharge en moins de 6 heures.  
Maintenance possible (nombreuses pièces détachées + étalonnage 
à 6 mois).  
Microclip XL : garantie 2 ans, Microclip X3 : garantie 3 ans, durée de vie 
5 ans.  
Conçu pour fonctionner à des températures allant de -20 °C à 50°C.  
Humidité de 5 à 95 % HR (sans condensation) en permanence. 

IP 68
Type de Gaz Modèle Code

H2S, CO, O2, gaz combustible XL 65 266 857
H2S, CO, O2, gaz combustible X3 65 760 428
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DÉTECTEURS MULTIGAZ

 DÉTECTEUR MULTIGAZ ALTAIR 5X / 70BF

Détecteur multigaz avec pompe, capable de mesurer 5 gaz simultanément. Possibilité de le configurer 
avec une cellule PID pour la détection de composés organiques volatiles ou une cellule infra rouge.  
Indicateur de fin de vie des cellules XCELL Connectivité sans fil Bluetooth permettant l'accès à l'application ALTAIR 
CONNECT compatible avec tout appareil Android.  
Une fois votre appareil mobile appairé à l'ALTAIR 5X  
vous pourrez recevoir les relevés de détection de gaz  
ainsi que des alertes Motion Alert.  
Résiste à des impacts extrêmes grâce à son boîtier  
en caoutchouc ultra robuste.

GARANTIE 3 ANS POUR XCELL STANDARD. 

IP 65
Type de Gaz Code

LEL, O2, CO, NO2, CO2 67 805 577

 DÉTECTEUR MULTIGAZ ICON ET ICON + / 70BF

Détecteur 4 gaz pour les atmosphères dangereuses auxquelles les travailleurs font face le plus fréquemment : gaz 
combustible (LIE-LEL), Oxygène (02), sulfure d’hydrogène (H2S), monoxyde de carbone (CO) ou dioxyde de soufre (SO2).  
Lecture simplifié des événements de détection grâce aux icones / leds.  
Capteurs Séries 1 répondant aux niveaux dangereux de gaz en quelques secondes, même dans des températures 
extrêmes.  
Format compact, léger et facile à porter. Une opération à un seul bouton.  
Capacité de connexion Bluetooth basse consommation (BLE) pour une visibilité en temps réel de l'état 
et de la sécurité des employés travaillant dans des zones dangereuses.  
Version ICON : garantie et utilisation 2 ans. Version ICON+ : garantie 3 ans.  
Maintenance possible sur la version ICON+.  
Étalonnage à prévoir tous les 6 mois pour les deux versions.  
Capteur LIE-LEL infrarouge ne capte pas l'hydrogène ni l'acétylène en cas de besoin l'adapter avec un capteur 
standard de la série Microclip.  
Plage de température : -40 à +60°C

IP 66, IP 68, IEC EX 
Modèle Code

Icon 67 805 526
Icon+ 67 805 534

Adaptateur FILTRE ICON/ICON+ 67 806 441
Filtre ICON/ICON+ 67 809 130

 DÉTECTEUR MULTIGAZ BW ULTRA 4 OU 5 GAZ / 70BF

Détecteur portable 4 ou 5 gaz, conçu spécifiquement pour l'échantillonnage et la surveillance d'espaces confinés, 
avant et durant l'intervention.  
Détecte simultanément les quatres gaz spécifiques des espaces confinés : O2, LEL, H2S, CO.  
La version 5 gaz permet d'ajouter un gaz supplémentaire (COV, CO2, SO2, NH3, H2, CL2, NO2, HCN, NO).  
Équipé d'une pompe de prélèvement, d'une technologie de capteur optimisée,  
et offre une bonne visibilité des valeurs de gaz.  
Rapidité d'exécution des tests fonctionnels et étalonnages avec le système IntelliDoX.  
Rapidité de réponse, fiabilité de performances et longévité,  
même dans des conditions de travail extrêmes.

IP 66, IP 68, IEX EX.  
Type de Gaz Code

O2, LEL, H2S, CO 67 805 550
O2, LEL, H2S, CO, VOCS 67 810 481
O2, LEL, H2S, CO, CO2 IR 67 810 503

 CHARGEUR 
MULTI-DÉTECTEURS 
5/5X / 70BF

Chargeur multi-détecteurs  
pour 4 ALTAIR 5/5X.

Code
65 982 838
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DÉTECTEURS MULTIGAZ

 DÉTECTEUR MULTIGAZ DE ZONE 
PORTABLE / 70BB

Détecteur multigaz de zone portable.  
Jusqu'à 6 emplacement pour les capteurs.  
Jusqu'à 8 semaines d'autonomie sur une même charge.  
Capteur de bruit intégré. 
Périmètre de sécurité sans fil.  
Surveillance à distance.  
Compatible avec le contrôleur Touchpoint™ Plus Honeywell.  
Alimentation sur secteur pour une autonomie accrue sur le terrain.  
Ports E/S fournissant des capacités d'entrée supplémentaires et 
l'activation de l'exécution locale.  
Mode d'inertie empêchant le déclenchement d'une alarme lorsque 
l'air ambiant est normal.  
Grand affichage facile à lire.  
Conception solide et étanche avec grille de protection en option.

IP 65
Type de Gaz Code

LEL, CO, H2S, O2 67 805 402

 DÉTECTEUR MULTIGAZ X–ZONE® 5500 / 70BF

Dispositif de surveillance de zone qui s’utilise en association 
avec un détecteur de gaz Dräger X–am® 5000, 5100 ou 5600 et 
permet de mesurer de 1 à 6 gaz (détecteurs vendus séparément).  
Surveillance de zone illimitée grâce à un réseau pouvant comporter 
jusqu’à 25 balises.  
Compatible Dräger X–zone® Com : transfert des données de mesure 
par SMS, e-mail et dans le cloud.  
Autonomie : environ 120 h.   
Poids : 10 kg

IP67 
Code

67 805 380

Accessoires disponibles Code
1  POMPE DE PRÉLÈVEMENT ALTAIR 4XR 65 983 168
2  CANNE DE PRÉLÈVEMENT POUR ALTAIR 5X 65 982 749

 LIGNE DE PRÉLÈVEMENT ALTAIR LONGUEUR 3 M 65 981 947
 LIGNE DE PRÉLÈVEMENT ALTAIR LONGUEUR 8 M 65 981 963
 LIGNE DE PRÉLÈVEMENT ALTAIR LONGUEUR 15 M 65 982 064

1 2

OUTILS DE PRÉLÈVEMENT ALTAIR

 CHARGEUR POUR X-ZONE® 5500 / 70BF

Chargeur par induction pour balise X-zone® 5500, 
permet un chargement facile

Code
67 805 453  

 MALLETTE DE 4 DÉTECTEURS DE GAZ 
ALTAIR IO360 AVEC HUB / 70BC

Le détecteur de gaz ALTAIR IO360 permet de détecter 4 gaz : LEL-LIE, 
O2, CO, H2S dans les zones particulièrement dangereuses, y compris 
les espaces confinés et les périmètres spéciaux, ainsi que de surveiller 
les zones de manière globale. Test de résistance aux chutes de 3 m. 
Durée de batterie longue: 50 à 60 jours. 

IP68 
Code

67 805 607
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SYSTÈMES DE TEST ET DE CALIBRAGE

 STATION MAÎTRE X-DOCK® 6300 / 70BF

La station X-dock® vous permet un contrôle complet sur vos détecteurs de gaz portable Dräger.  
Il est composé d‘une station maître avec 3 connexions pour gaz étalon et peut recevoir jusqu‘à 
10 modules pour détecteurs de gaz X-am et/ou Pac.  
Il effectue automatiquement les tests et les réglages nécessaires dès que tous les gaz étalon 
sont connectés.  
Écran tactile sur la station maître.  
Test d’étanchéité automatique.  
Tests automatiques des alarmes (sonore, visuelle et par vibration).  
Enregistrement complet des données et des évaluations détaillées importables sur le logiciel X-dock 
Manager.

NF EN 60079-29-1, NF EN 60079-29-2
Code

66 978 109

ACCESSOIRES POUR STATION MAÎTRE X-DOCK® 6300

Accessoires disponibles Code
1  MODULE X-DOCK® X-AM 66 978 087
2  MODULE X-DOCK® PAC 67 805 666
3  ALIMENTATION 100-240V POUR X-DOCK JUSQU'À 3 MODULES 66 977 862
4  ALIMENTATION 100-240V POUR X-DOCK JUSQU'À 10 MODULES 67 846 141
5  FILTRE POUR POMPE EXTERNE STATION X-DOCK® 65 981 807
6  STATION TEST DE GAZ 67 805 658

1 2 3 4 5 6

 MODULE DE CALIBRAGE INTELLIDOX / 702A

Le système IntelliDoX associe des modules d'accueil intelligents et le logiciel Fleet Manager afin 
d'automatiser la gestion des détecteurs compatibles et de vous aider à augmenter la productivité, 
la fiabilité et l'efficacité.  
Gestion des instruments rapide et productivité améliorée.  
La station teste automatiquement le détecteur et les capteurs tout en assurant le transfert des données 
sur la station d'accueil.  
Une configuration flexible pour répondre à des besoins changeants.  
Une mise en réseau et un transfert de données efficaces pour un archivage des résultats en toute 
simplicité.

Code
67 810 554

 KIT D'ALIMENTATION POUR INTELLIDOX / 70BF

Kit d'alimentation pour IntelliDox.

CES-003
Code

67 805 593
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SYSTÈMES DE TEST ET DE CALIBRAGE

Accessoires disponibles Code
1  BANC DE TEST GALAXY GX2 ALTAIR PRO 4 VANNES 65 983 346
2  BANC DE TEST GALAXY GX2 ALTAIR 4/4X 4 VANNES 65 983 370
3  PORTE BOUTEILLE GX2 65 983 222

 CARTE MÉMOIRE 8GB 65 981 939
 CORDON IR LINK 65 982 366

1 2 3

STATION DE CALIBRAGE GX2

BOUTEILLES ET ACCESSOIRES DE CALIBRAGE

Accessoires disponibles Marques Code
1  BOUTEILLE 58L 4 GAZ : CH4, O2, H2S, CO BW Technologies 67 805 437
1  BOUTEILLE 34 L 4 GAZ : 34L CH4, O2, CO, NO2 MSA 55 350 191
1  BOUTEILLE 34L NO2 MSA 65 982 846
1  BOUTEILLE 60L H2 DRAEGER 67 805 410
1  BOUTEILLE 60L 4 GAZ : H2S, CO, CH4, O2, N2 DRAEGER 67 846 168
2  DÉTENDEUR BOUTEILLE 0,25 L/MIN MSA 65 982 579
3  DÉTENDEUR BOUTEILLE 0,5 L/MIN DRAEGER 67 805 399
4  DÉTENDEUR BOUTEILLE À LA DEMANDE BW technologies 67 808 924
5  TUYAU 5 X 1,5 FLUOÉLASTOMÈRE DRAEGER 66 977 781

1 2 3 4 5

Peut être utilisé en tant qu’unité autonome et/ou en tant que système intégré de gestion de vos détecteurs de gaz, offrant alors un accès et un contrôle 
complets aux données de vos détecteurs de la famille ALTAIR de MSA (ALTAIR® et ALTAIR PRO et multigaz ALTAIR 4X et ALTAIR 5X).  
Le logiciel MSA Link™ Pro permet une gestion proactive et inédite de la sécurité : emails d'alertes d'exposition aux gaz, entrée directe des données,  
filtrage des résultats en temps réel, lancement de requêtes de test et d'exposition, enregistrement et impression de rapports.  
Simplicité d’utilisation : une fois placé dans le système de test GALAXY GX2, tout détecteur de gaz de la famille ALTAIR est testé et/ou calibré automatiquement.



38

GAGNEZ 
EN EFFICACITÉ

LA CONTINUITÉ 
DE SERVICE
24H/24 - 7J/7

GÉREZ 
ET PILOTEZ

GAGNEZ
DU TEMPS

Commandez vos produits quand vous voulez,
depuis votre ordinateur, votre tablette ou votre 
smartphone.

Accédez à l’Expérience Client 
DESCOURS & CABAUD avec des 
fonctionnalités conçues spécifi quement 
pour nos clients Grands Comptes.

dc-clic.com

Découvrez 
cette solution 

en vidéo

https://dc-clic.com/
https://eqrcode.co/a/aLZ972
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58  VENTILATION ASSISTÉE

72  VENTILATIONS ASSISTÉES SPÉCIFIQUES

78 ADDUCTION D’AIR

84  APPAREILS RESPIRATOIRES ISOLANTS 
AUTONOMES

85 ÉVACUATION



40

BIEN CHOISIR SA PROTECTION RESPIRATOIRE :

Il existe deux grands types d’appareils respiratoires :

L’ANALYSE DE L’ENVIRONNEMENT DE TRAVAIL ET PLUS PARTICULIÈREMENT 
DE LA COMPOSITION DE L’AIR EST ESSENTIELLE POUR BIEN CHOISIR  
SONT SYSTÈME DE PROTECTION.

•  Les appareil filtrants : protection respiratoire qui  
permet de filtrer l’air ambiant pour éviter l’inhalation  
des polluants. Le type de filtre s’adapte en fonction  
de l’environnement de travail. 

•  Les appareil isolants : protection respiratoire 
autonome ou non qui apporte l’air au porteur via un 
circuit d’air (bouteille ou circuit d’aération spécifique)

Les risques potentiels dépendent des polluants avec lesquels le travailleur  
peut être en contact : 
• Les aérosols solides : poussières ou fumées 
•  Les aérosols liquides, appelés brouillards  :  

liquides ou produits chimiques

QUELLE PROTECTION RESPIRATOIRE CHOISIR ? 
LE CHOIX DE VOTRE PROTECTION RESPIRATOIRE DOIT PRENDRE  
EN COMPTE LES RISQUES ENCOURUS POUR S’ASSURER QU’ELLE  
EST ADAPTÉE À VOTRE ENVIRONNEMENT DE TRAVAIL. 

•  Les gaz, pas nécessairement détectables  
par l’Homme, il peuvent être très dangereux

•  Les vapeurs, obtenues par évaporation  
à température ambiante

LES NORMES
EN 136 Masques complets.

EN 137 Appareils de protection respiratoire autonome  
à circuit ouvert à air comprimé.

EN 138
Appareil de protection respiratoire isolant  
à air libre avec masque complet, demi-masque 
ou embout buccal.

EN 140 Demi-masques et quart de masques.

EN 143/A1 Filtres à particules  
(appareils respiratoires à pression négative).

EN 146  
et 147

Appareils filtrants contre les particules  
à ventilation assistée.

EN 148-1/2/3 Appareil de protection respiratoire 
filetage pour pièce faciale.

EN 149 : 2001  
+ A1 : 2009 Demi-masques filtrants contre les particules.

EN 402 Appareils respiratoires isolants autonomes  
pour l’évacuation.

EN 403 Appareils filtrants avec cagoules  
pour l’évacuation lors d’un incendie.

EN 404 Appareils de protection respiratoire  
pour l’évacuation.

EN 405 Demi-masques filtrants à soupape contre  
les gaz ou contre les gaz et les particules.

EN 12941/A1
Appareils de protection respiratoire.  
Appareils filtrants à ventilation assistée  
avec casque ou cagoule.

EN 12942/A1 Appareils filtrants à ventilation assistée  
avec masques complets ou demi-masques.

EN 14387/A1 Appareils de protection respiratoire.  
Filtres antigaz et filtres combinés.

EN 14593
Appareils de protections respiratoires isolants  
à adduction d’air comprimé avec soupape  
à la demande.

EN 14594 Appareils de protection respiratoire isolants  
à adduction d’air comprimé à débit continu.

EN 1827
Demi-masques sans soupape inspiratoire  
contre les gaz, les gaz et particules ou les 
particules uniquement.
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LE CHOIX DE VOTRE 
PROTECTION 
RESPIRATOIRE 
DOIT RÉSULTER DU MEILLEUR 
COMPROMIS ENTRE SÉCURITÉ 
ET CONFORT.

Nous vous invitons à prendre en 
compte le plus haut niveau de 
protection en fonction de votre 
environnement et le confort 
d'utilisation en fonction des 
tâches à réaliser.

+ D'INFOS !

GUIDE DE CHOIX :

Oxygène < 19,5% 
Situation d’anoxie 
= danger immédiat

Oxygène  
> 19,5%

Appareils 
filtrants

Appareils 
isolants

Solution  
jetable

Solution 
réutilisable

Exposition 
longue durée  
et régulière

Liberté  
de mouvement 

nécessaire

Exposition  
courte durée  
et ponctuelle

Intervention 
longue

ARI  
Autonome 

Page 84

Ventilation 
assistée 

Pages 58 à 77

Analyse de 
l’environnement

Détection gaz  : 
voir chapitre 2 

Page 27

ARI  
non autonome 
Pages 78 à 83

Filtration  
passive 

Pages 46 à 57

Demi-Masques  
à cartouche 
Pages 46 à 51

Aérosols  
uniquement

Présence  
de gaz

Masque complet 
(à cartouche) 

Pages 52  
et 55 à 57

Risque oculaire  
et/ou cutané 

Absence de risque oculaire  
et/ou cutané

Aérosols 
ou vapeurs 
uniquement

Gaz peu 
dangereux 

(filtration possible)

Gaz dangereux 
(filtration  

< 10 minutes)

Dans les cas où l’environnement de travail 
présente des risques respiratoires mais 

aussi oculaires ou cutanée : 
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FILTRATION PASSIVE

CLASSE POLLUANT LIMITE D'UTILISATION D'UN MASQUE 

FFP1 ou P1  
(faible efficacité) Particules non toxiques Jusqu'à 4 fois la VME

FFP2 ou P2  
(efficacité moyenne)

Aérosols solides et/ou liquide  
indiqué dangereux ou irritants Jusqu'à 10 fois la VME

FFP3 ou P3
(haute efficacité)

Aérosols solides  
et/ou liquides toxiques

Jusqu'à 50 fois la VME pour un demi-masque
Jusqu'à 200 fois la VME pour un masque complet

LES FILTRES :  
PROTECTION CONTRE LES PARTICULES ET AÉROSOLS

PROTECTION CONTRE LES GAZ ET LES VAPEURS
Le choix du filtre doit se faire en fonction de la nature du polluant et de sa capacité  
de filtration. Le filtre est donc marqué selon le type (A, B, E…) et la classe (1, 2 ou 3).

TYPE DE FILTRE CONTAMINANT 

A Gaz vapeur organiques - point débulition > 65°C

AX Gaz vapeur organiques - point débulition < 65°C

B Gaz et vapeur inorganique sauf CO

E Gaz et vapeurs acide

K Ammoniaque, dérivés aminés

P Particules, aérosols solides et liquides

Hg Vapeur de mercure

NO Vapeur nitreuse et dioxyde d'azote

NATURE DU POLLUANT : 

CLASSE 1 CLASSE 2 CLASSE 3
Faible Moyenne Élevée

CAPACITÉ DE FILTRATION :

Les filtres gaz et poussières peuvent se combiner. Les types et capacités sont alors 
toutes marquées sur le produit (exemple : A2P3)
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TYPES D'ENVIRONNEMENT 
ET D'APPLICATIONS

TYPES DE CONTAMINANTS  
ET DE RISQUES

PROTECTION  
PRINCIPALE 

PEINTURE 
PULVÉRISATION 
VERNISSAGE 
REVÊTEMENT

Peinture à base de solvant
Pulvérisation de peinture antisalissure / meulage
Peinture hydrosoluble
Solvants, résines, résines synthétiques
Peinture au latex, solvants résiduels
Produits de préservation du bois

A2
A+P2
A
A
A
A

ENTRETIEN Désinfection, nettoyage ABEK1

BRICOLAGE 
DÉCORATION Pulvérisation de colle, mousse, vernis, adhésif A+P2

ENLÈVEMENT  
DE DÉCHETS Bactéries, spores, odeurs A+P2

AGRICULTURE Pesticides, insecticides A2P3

TRAITEMENT  
DU BOIS Collage, pulvérisation de colle A

CONSTRUCTION 
MEULAGE 
DÉCOUPE 
FORAGE

Goudronnage
Étanchéité
Isolation par pulvérisation de mousse

A
A
A+P

REVÊTEMENT

Solvant organique (point d’ébullition inférieur à 65 °C)
Décapant pour peinture à base d’ammoniac
Revêtement au polyuréthane
Vernis à base de solvant
Vernis à base d’eau

AX
K
A
A
A

COLLAGE Solvant contenant des adhésifs A

MANIPULATION

Dioxyde de soufre
Acide chlorhydrique
Purin
Ammoniac
Formaldéhyde
Stockage et transport de produits dangereux

E
E
ABEK
K
A1 + form
ABEK1+P3 R

GUIDE DE CHOIX : 
Ce tableau, non exhaustif,  vous permet de cibler la protection adaptée aux conditions de 
travail de l’utilisateur. Chaque produit doit présenter le marquage détaillé des protections 
qu’il offre, ce sont ces informations qu’il faut prendre en compte lors de votre choix.
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APPAREILS ISOLANTS : ARI
Ce dispositif de protection respiratoire est recommandé dans les cas où 
l’environnement de travail est pauvre en O2 ou qu’il présente des gaz dangereux. 
L’utilisateur est totalement isolé de l’environnement et est alimenté en air respirable 
par une source extérieure. 

VENTILATION ASSISTÉE
Ce dispositif de protection respiratoire utilise un moteur pour apporter à l’utilisateur 
un air filtré. Il est recommandé dans les cas où les conditions de travail impliquent une 
exposition prolongée et régulière dans un environnement présentant des aérosols ou 
gaz peu dangereux. 

LE SYSTÈME DE VENTILATION ASSISTÉE EST COMPOSÉ DE : 

Moteur  
ventilateur

Tuyau  
respiratoire FiltreBatterie ChargeurProtection 

faciale
Casque, cagoule,  

demi-masque,  
masque complet
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L'ARI NON AUTONOME EST COMPOSÉ DE : 

L'ARI AUTONOME À CIRCUIT OUVERT EST COMPOSÉ DE : 

ARI NON AUTONOMES : L'ADDUCTION D'AIR

L'UTILISATEUR RESPIRE DE L'AIR NON CONTAMINÉ ACHEMINÉ  
PAR UN RÉSEAU D'AIR, À TRAVERS UN COMPRESSEUR.  
L'AIR PEUT ÊTRE FOURNI DE MANIÈRE CONSTANTE OU À LA DEMANDE.  

L'UTILISATEUR EST ALIMENTÉ EN AIR RESPIRABLE PAR DES BOUTEILLES. 
L'APPORT EN AIR EST LIMITÉ.

Tuyau  
respiratoire

Protection 
faciale

Casque, cagoule,  
demi-masque,  

masque complet

Filtre épurateur  
et détendeur

Ce dispositif propose un apport en air limité, ce dispositif est à privilégier lors 
d’intervention dans des environnements à fort risque pendant de courtes durée mais 
permet une grande liberté de mouvements.

ARI AUTONOMES

Dossard Soupape 
à la demande

Bouteille  
6L/9LMasque
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PROTECTION P3  
CONTRE LES PARTICULES TRÈS TOXIQUES ET LES AÉROSOLS SOLIDES ET/OU LIQUIDES TOXIQUES :
Poussières de chrome, cobalt, plomb, cadmium, bois durs (chêne, hêtre), amiante (faible concentration), silice, granit, 
fibres de céramique, légionelle (courte durée). 99,95 % des poussières stoppées (diamètre moyen de 0. 3 microns).

+ D'INFOS !

DEMI-MASQUES ET MASQUES COMPLETS

Modèles Code
1  DEMI-MASQUE AIR'PRO P3 TAILLE S/M 63 435 740
1  DEMI-MASQUE AIR'PRO P3 TAILLE M/L 63 084 077
1  DEMI-MASQUE AIR'PRO P3 FUMÉES DE SOUDURE TAILLE S/M 66 469 158
1  DEMI-MASQUE AIR'PRO P3 FUMÉES DE SOUDURE TAILLE M/L 66 469 166
2  DEMI-MASQUE AIR'PRO INTEGRA P3 TAILLE S/M 63 435 775
2  DEMI-MASQUE AIR'PRO INTEGRA P3 TAILLE M/L 63 084 158

Accessoires disponibles Code
3  PAIRE DE FILTRES DE RECHANGE P3 63 084 085
4  PAIRE DE FILTRES DE RECHANGE P3 FUMÉES DE SOUDURE 66 469 174
5  PETITE SACOCHE DE RANGEMENT AIR'PRO P3 63 084 093
6  GRANDE SACOCHE DE RANGEMENT AIR'PRO INTEGRA 65 299 399

3

4 5 6

 DEMI-MASQUE AIR'PRO P3 / 70BB

Compact (encombrement d’un masque jetable), léger et confortable.  
Technologie de filtres unique et brevetée : extrême facilité d’inspiration. 
Demi-masque réutilisable P3 compact, léger et confortable.  
Épouse la forme du visage.  
Confort respiratoire exceptionnel : 
-  Technologie brevetée d’encapsulation en accordéon pour une plus grande surface de filtration. 
-  Le matériau synthétique HESPA® fonctionne par filtration mécanique, plus confortable 

que la filtration électrostatique des masques jetables. 
-  Grande soupape d’expiration centrale très efficace pour évacuer le CO2 et la chaleur. 
Design compact adapté au port de lunettes.  
Durée de vie des filtres : une semaine en conditions extrêmes.  
Économies d’échelle très importantes et diminution des déchets par rapport aux masques 
à usage unique.  
Filtration supérieure aux masques jetables FFP3. Livré avec filtres remplaçables intégrés.  
Sacoche de rangement spécifique disponible (code : 63 084 093).

EN 140 : 1998, EN 143 : 2000 + A1 : 2006 P3 RD 

1

 DEMI-MASQUE AIR'PRO INTEGRA P3 / 70BB

La lunette masque intégrée évite la création de buée. Compact, léger et confortable.  
Technologie de filtres unique et brevetée : extrême facilité d’inspiration. 
Épouse la forme du visage. 
Lunette-masque intégrée :  protège les yeux et évite la formation de buée. 
Confort respiratoire exceptionnel. 
Durée de vie des filtres : une semaine en conditions extrêmes. 
Sacoche de rangement spécifique disponible (code : 65 299 399).  
Films pelables de protection pour la lunette masque des demi-masques Air’Pro Integra 
disponibles par sac de 10 (code : 65 299 380).

EN 166 : 2001, EN 143 : 2000 + A1 : 2006 P3 RD,  
EN 140 : 1998, EN 166 : 2 F.K.N / EN 166 3.F 

2

 DEMI-MASQUE AIR'PRO P3 FUMÉES DE SOUDURE / 70BB

NOUVEAU ! Le demi-masque Air'Pro P3 existe maintenant  
avec une protection fumées de soudure.
Demi-masque AIRPRO filtres P3 avec paroi anti-odeur à charbon actif.

EN 140 : 1998, EN 143 : 2000 + A1 : 2006 P3 RD 
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DEMI-MASQUES ET MASQUES COMPLETS

Accessoires disponibles Code
3  PAIRE DE FILTRES DE RECHANGE A2P3 63 084 115
4  GRANDE SACOCHE DE RANGEMENT AIRPRO INTEGRA 65 299 399

Modèles Code
1  DEMI-MASQUE AIR'PRO A2P3 TAILLE S/M 63 435 759
1  DEMI-MASQUE AIR'PRO A2P3 TAILLE M/L 63 084 107
2  DEMI-MASQUE AIR'PRO INTEGRA A2P3 TAILLE S/M 65 774 666
2  DEMI-MASQUE AIR'PRO INTEGRA A2P3 TAILLE M/L 65 774 658

3 4

 DEMI-MASQUE AIR'PRO AVEC FILTRES A2P3 / 70BB

Compact, léger et confortable. Technologie de filtres unique et brevetée : 
extrême facilité d’inspiration. 
Épouse la forme du visage.  
Système de diffusion des flux d’air à l’intérieur du filtre pour une utilisation 
complète du charbon actif.  
Confort respiratoire exceptionnel : 
-  Technologie brevetée d’encapsulation en accordéon pour une plus grande 

surface de filtration. 
-  Le matériau synthétique HESPA® fonctionne par filtration mécanique, plus 

confortable que la filtration électrostatique des masques jetables. 
-  Grande soupape d’expiration centrale très efficace pour évacuer le CO2 et 

la chaleur. 
Design compact adapté au port de lunettes.  
Livré avec filtres remplaçables intégrés.

EN 140 : 1998, EN 14387 : 2004 + A1 : 2008 A2P3 RD 

1

 DEMI-MASQUE AIR'PRO INTEGRA A2P3 / 70BB

La lunette masque intégrée évite la création de buée. 
Compact, léger et confortable.  
Technologie de filtres unique et brevetée : extrême facilité d’inspiration.  
Épouse la forme du visage.  
Lunette-masque intégrée : protège les yeux et évite la formation de buée.  
Système de diffusion des flux d’air à l’intérieur du filtre pour une utilisation 
complète du charbon actif. 
Confort respiratoire exceptionnel. 
Livré avec filtres remplaçables intégrés.  
Sacoche de rangement spécifique disponible (code : 65 299 399).  
Films pelables de protection pour la lunette-masque  
disponibles par sac de 10 (code : 65 299 380).

EN 140 : 1998,  
EN 14387 : 2004 + A1 : 2008 A2P3 RD,  
EN 166 : 2 F.K.N / EN 166 3.F

2
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PROTECTION ABEK1  
CONTRE LES GAZ ET VAPEURS  
(vapeurs organiques, inorganiques, gaz acides, 
ammoniac).

PROTECTION P3  
CONTRE LES PARTICULES TRÈS TOXIQUES ET  
LES AÉROSOLS SOLIDES ET/OU LIQUIDES TOXIQUES.

+ D'INFOS !

DEMI-MASQUES ET MASQUES COMPLETS

3 4

Accessoires disponibles Code
3  PAIRE DE FILTRES DE RECHANGE ABEK1P3 63 084 131
4  GRANDE SACOCHE DE RANGEMENT AIR'PRO INTEGRA 65 299 399

Modèles Code
1  DEMI-MASQUE AIR'PRO ABEK1P3 TAILLE S/M 63 435 767
1  DEMI-MASQUE AIR'PRO ABEK1P3 TAILLE M/L 63 084 123
2  DEMI-MASQUE AIR'PRO INTEGRA ABEK1P3 TAILLE S/M 65 774 682
2  DEMI-MASQUE AIR'PRO INTEGRA ABEK1P3 TAILLE M/L 65 774 674

 DEMI-MASQUE AIR'PRO ABEK1P3 / 70BB

Compact, léger et confortable. Technologie de filtres unique et brevetée : 
extrême facilité d’inspiration. 
Demi-masque réutilisable ABEK1P3 compact, léger et confortable.  
Épouse la forme du visage.  
Système de diffusion des flux d’air à l’intérieur du filtre pour une utilisation complète 
du charbon actif. 
Confort respiratoire exceptionnel : 
-  Technologie brevetée d’encapsulation en accordéon pour une plus grande surface 

de filtration. 
-  Le matériau synthétique HESPA® fonctionne par filtration mécanique, plus confortable 

que la filtration électrostatique des masques jetables. 
-  Grande soupape d’expiration centrale très efficace pour évacuer le CO2 et la chaleur. 
Design compact adapté au port de lunettes.  
Livré avec filtres remplaçables intégrés.

EN 140 : 1998, EN 14387 : 2004 + A1 : 2008 ABEK1P3 RD 

1

 DEMI-MASQUE AIR'PRO INTEGRA ABEK1P3 / 70BB

La lunette masque intégrée évite la création de buée. 
Compact, léger et confortable 
Technologie de filtres unique et brevetée : extrême facilité d’inspiration 
Épouse la forme du visage.  
Lunette-masque intégrée : protège les yeux et évite la formation de buée.  
Système de diffusion des flux d’air à l’intérieur du filtre pour une utilisation complète 
du charbon actif.  
Confort respiratoire exceptionnel : 
Livré avec filtres remplaçables intégrés. 
Sacoche de rangement spécifique disponible (code : 65 299 399).  
Films pelables de protection pour la lunette masque des demi-masques Air’Pro Integra  
disponibles par sac de 10 (code : 65 299 380).

EN 140 : 1998,  
EN 14387 : 2004 + A1 : 2008 ABEK1P3 RD,  
EN 166 : 2 F.K.N / EN 166 3.F

2
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un confort respiratoire unique

Technologie de filtres P3 
en accordéon  
pour faciliter l’inspiration

Sans latex
Sans silicone
Sans odeur

Valve centrale large  
pour une expiration efficace. 
Évacuation du CO2 et de la chaleur

Épouse parfaitement  
les contours du visage  
sans déranger

Pas de buée

Doux, hypoallergénique  
et matériaux en TPE

Filtres HESPATM haute efficacité 
(>99,900 %) réutilisable et remplacable

Filtre plissé pour réduire 
la résistance respiratoire

Adapté au visage

+

+
+

+

+

Buée

Non étanche

Peu efficace et usage court

Inconfortable 
et non ajustable
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DEMI-MASQUES ET MASQUES COMPLETS

DEMI-MASQUE SÉRIE 4000+ / 70BB

Demi-masque jetable sans maintenance.  
Nouvelle soupape permettant de réduire de plus de 30% la résistance respiratoire.  
Léger et bien équilibré, joint facial souple et confortable, brides réglables, sachet refermable. 
Taille unique.  
Larges et doubles soupapes d’inhalation avec filtres à charbon aggloméré et filtres à particules.  
Facile d'utilisation, car ne nécessite pas d'assemblage, d'entretien ou de traçabilité.  
Protection contre les vapeurs organiques (bonnes propriétés d'avertissement et point d'ébullition 
>65 °C), 10 fois la limite d'exposition pour les particules.

EN 405 : 2001+A1 : 2009
Modèles disponibles Code

Demi-masque 4251+ FFA1P2R D 65 977 125
Demi-masque 4255+ FFA2P3R D 65 977 133

Modèles disponibles Code
Demi-masque 4277+ FFABE1P3R D 65 977 141

Demi-masque 4279+ FFABEK1P3R D 65 977 168

 VENTILATEUR 3M™ COOL FLOW™ SÉRIE 1040 / 70BB

Accessoire pour les ½ masques sans maintenance série 4000+.  
Extrait la chaleur et l’humidité hors du masque, générant ainsi un effet rafraichissant 
sans compromettre la protection.  
1 seul bouton pour le démarrage et les réglages.  
3 niveaux de ventilation. Indicateur de chargeur.  
Batterie rechargeable.  
Chargeur : mini USB.  
8h d'autonomie entre 2 charges.

Code
66 582 051  

 DEMI-MASQUE SECURE CLICK™ HF-800 / 70BB

Demi-masque réutilisable en silicone compact, léger et confortable. 
Respiration facilitée par les deux cartouches à double flux (filtration sur chaque face du filtre). 
Joint facial "Flex-joint" en silicone breveté pour un toucher très doux.  
Soupape d'expiration pour rédiriger l'air expiré et l'humidité vers le bas.  
Bouton de vérification de l'étanchéité. Poids : 182 g.
Connexion des filtres et cartouches unique et simple :  
aligner les connexions et appuyer pour entendre un clic.

Taille Code
S 66 554 260
M 66 554 279
L 66 554 287

 DEMI-MASQUE SECURE CLICK™ HF-800SD / 70BB

Demi-masque réutilisable en silicone compact, léger et confortable.  
Respiration facilitée par les deux cartouches à double flux (filtration sur chaque face du filtre). 
Membrane phonique pour faciliter la communication en travaillant.  
Joint facial "Flex-joint" en silicone breveté pour un toucher très doux.  
Soupape d'expiration pour rédiriger l'air expiré et l'humidité vers le bas.  
Bouton de vérification de l'étanchéité. Poids : 182 g.
Connexion des filtres et cartouches unique et simple :  
aligner les connexions et appuyer pour entendre un clic.

Taille Code
S 66 554 295
M 66 554 309
L 66 554 317
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 DEMI-MASQUE SÉRIE 7500 / 70BB

Demi-masque réutilisable avec joint facial en silicone. Système de fixation de filtres à baïonnette.  
La soupape 3M™ Cool Flow™ réduit de manière significative l’humidité à l’intérieur du masque.  
Souplesse d’emploi (filtres anti-gaz et / ou à particules).  
L’utilisation en mode coulissant permet de retirer le masque sans le détacher complètement. Poids : 136 g.
EN 140 : 1998

Taille Code
S 15 984 449
M 15 984 414
L 15 984 473

 DEMI-MASQUE SÉRIE 6000 / 70BB

Demi-masque réutilisable avec joint facial en élastomère.  
Harnais et bride de fixation rapides à mettre en place.  
Système de fixation des filtres à baïonnette.  
Double filtre assurant un bon équilibre et une faible résistance respiratoire. Sans pièce détachée.  
Entretien facilité. Poids : 82 g.

EN 140 : 1998
Taille Code

S 15 984 465
M 15 984 430
L 15 984 481

 DEMI-MASQUE SÉRIE 6500 / 70BB

Demi-masque réutilisable avec joint facial en silicone. Système de fixation de filtres à baïonnette.  
La soupape 3M™ Cool Flow™ réduit de manière significative l'humidité à l'intérieur du masque.  
Mécanisme de loquet abaissable rapide pour abaisser ou relever rapidement le masque de votre visage. 
Poids : 110 g. 
EN 140 : 1998

Taille Code
S 58 245 046
M 58 245 054
L 58 245 062

Modèle Conditionnement Code
1  CARTOUCHE A1 - 8051 Boîte de 4 paires 66 554 325
1  CARTOUCHE A2 - 8055 Boîte de 4 paires 66 554 333
1  CARTOUCHE A1B1E1K1 - 8059 Boîte de 4 paires 66 554 341
1  CARTOUCHE A2P3 R - 8095 Boîte de 4 paires 66 554 368
1  CARTOUCHE A1B1E1K1P3 R - 8094 Boîte de 4 paires 66 554 376
2  FILTRE P2R 3125 Boîte de 10 paires 66 554 384
2  FILTRE P2R 3128 + ODEURS GÊNANTES VAPEURS ORGANIQUES / GAZ ACIDES Boîte de 10 paires 66 554 392
2  FILTRE P3R 3135 Boîte de 10 paires 66 554 406
2  FILTRE P3R 3138 + ODEURS GÊNANTES VAPEURS ORGANIQUES / GAZ ACIDES Boîte de 10 paires 66 554 414
3  FILTRE P1R 7915 POUR UTILISATION COMBINÉE AVEC CARTOUCHE ANTIGAZ Boîte de 20 paires 66 554 422
3  FILTRE P2R 7925 POUR UTILISATION COMBINÉE AVEC CARTOUCHE ANTIGAZ Boîte de 20 paires 66 554 430
3  FILTRE P3R 7935 POUR UTILISATION COMBINÉE AVEC CARTOUCHE ANTIGAZ Boîte de 20 paires 66 554 449
4  BAGUE DE MAINTIEN POUR FILTRES COMBINABLES D701 Boîte de 10 paires 66 554 457

1 2 3 4

FILTRES ET CARTOUCHES POUR DEMI-MASQUE SECURE CLICK™ 

EN 405 : 2001+A1 : 2008 EN 143 : 2000+A1 : 2006 EN 143 : 2000 + A1 : 2006

+
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 MASQUE COMPLET SÉRIE 6000 / 70BB

Masque réutilisable complet double filtres avec jupe en silicone.  
Oculaire panaoramique polycarbonate offrant un large champ de vision.  
Système de fixation des filtres à baïonnette.  
Légèreté, facilité d'utilisation et de nettoyage.  
S'utilise en combinaison avec les filtres à particules ou cartouches 3M™ adéquats pour assurer 
une protection respiratoire contre les particules et/ou divers gaz et vapeurs. 
Poids : 400 g.
EN 136

Taille Code
S 15 982 349
M 15 982 373
L 15 982 357

Modèle Conditionnement Code
1  FILTRE ANTIPOUSSIÈRE P2R 2125 Boîte de 10 paires 66 425 061
2  FILTRE ANTIPOUSSIÈRE + ODEURS GÊNANTES P2R 2128 Boîte de 10 paires 66 425 088
3  FILTRE ANTIPOUSSIÈRE P3R 2135 Boîte de 10 paires 66 425 096
4  FILTRE ANTIPOUSSIÈRE PLISSE/PROTÉGÉ PAR BOITIER P3R 6035 Boîte de 10 paires 66 425 134
5  BAGUE DE MAINTIEN POUR FILTRES COMBINÉS 501 Boîte de 1 paire 66 425 053
6  PREFILTRE ANTIPOUSSIÈRE P2R 5925 Boîte de 10 paires 66 425 118
6  PREFILTRE ANTIPOUSSIÈRE P3R 5935 Boîte de 10 paires 66 425 126
7  FILTRE ANTIGAZ A1 VAPEURS ORGANIQUES 6051 Boîte de 4 paires 66 425 142
8  FILTRE ANTIGAZ A2 VAPEURS ORGANIQUES 6055 Boîte de 4 paires 66 425 150
9  FILTRE ANTIGAZ ABE1 6057 Boîte de 4 paires 66 425 177
10  FILTRE ANTIGAZ ABEK1 6059 Boîte de 4 paires 66 425 185
11  FILTRE COMBINÉ A1P3R 6091 Boîte de 2 paires 66 425 193
12  FILTRE COMBINÉ A2P3R 6095 Boîte de 2 paires 66 425 215
13  FILTRE COMBINÉ A1B1E1K1 P3R + FORMALDÉHYDE 6092 Boîte de 2 paires 66 425 207
14  FILTRE COMBINÉ A2B2E2K2HGP3 R + FORMALDÉHYDE POUR MASQUE COMPLET 6099 Boîte de 2 paires 66 425 231
15  FILTRE COMBINÉ AXP3 NR POUR MASQUE COMPLET 6098 Boîte de 2 paires 66 425 223
16  HARNAIS 4 BRANCHES POUR MASQUE COMPLET 6897 Vendu à l'unité 66 548 082
17  FILM PROTECTION VISIÈRE SÉRIE 6000 6885 Boîte de 25 unités 66 425 258
18  POCHETTE NETTOYANTE 105 Boîte de 40 unités 66 547 914
19  VISIÈRE DE REMPLACEMENT SÉRIE 6000 6898 Vendu à l'unité 15 980 966

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19

FILTRES ET ACCESSOIRES POUR MASQUES RÉUTILISABLES 

EN 143+A1 : 2006, EN14387+A12008 
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3M, 3M Science. Applied to Life. et Cool Flow sont des marques déposées de 3M. 
© 3M 2019. Tous droits réservés. J470329

Consultez le site 3M.fr/CoolComfort

* Vendu séparément du masque réutilisable

Masque réutilisable sans maintenance 3M™ série  
4000+ avec ventilateur 3M™ Cool Flow™série 1040.

Se fixant simplement et en toute sécurité au masque réutilisable sans maintenance 
3M™ série 4000+, le ventilateur 3M™ Cool Flow™ série 1040 aide à évacuer la chaleur 
et l'humidité du visage pour vous permettre de rester au frais et de vous concentrer sur 
votre tâche. 

Bienvenue dans un avenir plus frais et plus confortable. Essayez par vous-même.

Respirez  
plus facilement.

NOUVEAU
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© 2021 Honeywell International Inc.

HONEYWELL NORTH® 
DEMI-MASQUE SÉRIE HM500 
 
Découvrez l’alliance entre sécurité et 
confort supérieur : le demi-masque série 
500 d’Honeywell North®.

Léger, souple et durable, le demi-
masque HM500 est extrêmement 
confortable et pratique, même en cas 
de port prolongé. 

Pour plus d’information, visitez: 
www.honeywellsafety.com/europe

L’AVENIR DE LA
PROTECTION 
RESPIRATOIRE

GAGNEZ 
EN EFFICACITÉ

LA CONTINUITÉ 
DE SERVICE
24H/24 - 7J/7

GÉREZ 
ET PILOTEZ

GAGNEZ
DU TEMPS

dc-clic.com

Commandez vos produits quand vous voulez,
depuis votre ordinateur, votre tablette ou votre smartphone.

Accédez à l’Expérience Client DESCOURS & CABAUD avec des 
fonctionnalités conçues spécifi quement pour nos clients Grands Comptes.

Découvrez 
cette solution 

en vidéo

https://www.honeywellsafety.com/europe
https://dc-clic.com/
https://eqrcode.co/a/aLZ972
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 DEMI-MASQUE HM502 / 70BB

Léger, souple et durable, le demi-masque HM500 est extrêmement confortable et pratique, 
même en cas de port prolongé. En TPE, protection contre l'inhalation de particules,  
vapeurs et gaz nocifs à l'aide de cartouches à baïonnette.  
Version coulissante : les sangles coulissantes permettent de retirer le masque sans enlever d’autres EPI. 
Poids : 108 g.

EN 140
Taille Code

S 67 624 645
M 67 624 637
L 67 624 629

FILTRE N-SÉRIE BAYONET / 70BB

Cartouches à baïonnette garantissent une fixation facile et rapide à tous les masques réutilisables 
de la série HM500. Grâce au clic après la rotation d’un quart de tour, les travailleurs sont sûrs que 
les cartouches sont bien fixées.  
Permet une protection contre les gaz, vapeurs et particules toxiques.

EN 14387 + A1 : 2008
Type de filtre Code

1  PAIRE DE FILTRES P3 65 730 901
2  PAIRE DE FILTRES A2P3 65 730 952
3  PAIRE DE FILTRES ABEK1P3 65 730 995

1

2 3

 MASQUE PANORAMASQUE / 70BB

Masque complet monofiltre EPDM PANO oculaire PMMA (méthacrylate).  
Étanchéité parfaite par la lèvre d’étanchéité de la jupe.  
Grande souplesse respiratoire.  
Large champ de vision.  
Poids : 530 g.  
Connexion RD40.

EN 136
Code

10 417 902

FILTRES RD40

EN 143+A1 : 2006, EN 14387+A1 : 2008.

Type de filtre Code
1  PAIRE DE FILTRES PLASTIQUE P3 10 445 256
1  PAIRE DE FILTRES PLASTIQUE A2P3 28 628 625
2  PAIRE DE FILTRES ALUMINIUM A2B2E2K1HGP3 25 527 135

2

1
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 DEMI-MASQUE ADVANTAGE® 200LS / 70BB

Demi-masque en Multiflex bleu (combinaison d'élastomère thermoplastique souple et d'éléments 
rigides en plastique). Jupe en caoutchouc. Filtres à baïonnette. Design léger et équilibré.  
Maintenance minimale, nettoyage facile.  
S'utilise avec les filtres MSA Advantage. 
Poids : 92 g.

EN 140
Taille Code

M 21 340 324
L 21 340 340

 DEMI-MASQUE ADVANTAGE® 420 / 70BB

Demi-masque bi-filtres à baïonnettes.  
Confort extrême, très simple d'utilisation et flexible.  
Facile à mettre en place et ajustable selon ses propres exigences.  
Système innovant et breveté de harnais avec une seule bride associé à une pièce faciale en silicone 
apporte à l'utilisateur une sécurité optimum.  
Grâce à un design bien pensé, le temps de nettoyage et de maintenance est considérablement réduit.  
100 % éco grâce à sa durée de vie extrême.  
S'utilise avec les filtres MSA Advantage. 
Poids : 162 g.

EN 140
Taille Code

S 46 474 872
M 46 474 880
L 46 474 899

 DEMI-MASQUE ADVANTAGE® 410 / 70BB

Demi-masque innovant avec mono-filtre à pas de vis standard EN 148-1.  
Allie confort exceptionnel et design sophistiqué.  
Système innovant et breveté de harnais composé d'une seule bride. 
Poids : 178 g.

EN 140
Taille L Code

L 46 474 929

 MASQUE ADVANTAGE® 3100 / 70BB

Masque complet monofiltre en silicone.  
Vision optimale grâce à un grand oculaire en polycarbonate optiquement neutre et sans distorsion.  
Étanchéité souple en silicone hypoallergénique pour un port sans pression.  
Harnais standard innovant facile et rapide à positionner.  
Entièrement démontable pour un entretien facile.  
Raccord Rd40 à filetage simple. 
Poids : 531 g.

EN 136 Classe 3, EN 148-1
Taille Code

M 21 343 072
L 21 343 099
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 MASQUE ADVANTAGE® 3200 / 70BB

Masque complet bi-filtre en silicone avec raccord à baïonnette double.  
Vision optimale grâce à un grand oculaire en polycarbonate optiquement neutre et sans distorsion.  
Etanchéité souple en silicone hypoallergénique pour un port sans pression.  
Harnais standard innovant facile et rapide à positionner. Entièrement démontable pour un entretien facile. 
Poids : 526 g.

EN 136 Classe 2
Taille Code

M 21 343 102
L 21 343 129

 MASQUE COMPLET FILTRANT X-PLORE® 6530 / 70BB

Oculaire panoramique en verre Triplex offrant un large champ de vision avec une haute résistance thermique  
et chimique et une résistance élevée aux rayures; idéal pour les applications de peinture.  
Membrane phonique en inox et courroie d’attente (PVC). 
Équipé d'un raccord Rd40 pour être utilisé avec les filtres de la gamme X-plore® 
Poids : 550 g.

EN 136 Classe 3
Taille Code
unique 27 465 161

Modèles Conditionnement Code
1  FILTRES BAÏONNETTE ADVANTAGE® P3 R Lot de 2 21 340 391
1  FILTRES BAÏONNETTE ADVANTAGE® A2P3 R Lot de 2 21 340 367
1  FILTRES BAÏONNETTE ADVANTAGE® AB2E1K1 Lot de 2 21 340 375
1  FILTRES BAÏONNETTE ADVANTAGE® A2B2E1K1 P3 Lot de 2 21 340 383
2  FILTRE RD40 P3 PLEX TEC Vendu à l'unité 43 070 959
2  FILTRE RD40 A2B2P3 Vendu à l'unité 51 918 886

Modèles Conditionnement Code
3  FILTRE RD40 A2B2E2K2 Vendu à l'unité 51 918 681
2  FILTRE RD40 A2B2E2K2P2 Vendu à l'unité 51 918 703
2  FILTRE RD40 A2B2E2K2HGP3 Vendu à l'unité 28 277 245
4  SACOCHE POUR DEMI-MASQUE ADVANTAGE® 200 Vendu à l'unité 21 342 238
5  BOÎTE POUR MASQUE COMPLET ADVANTAGE® 3000 Vendu à l'unité 21 342 998

1 2 3 4 5

FILTRES ET ACCESSOIRES POUR MASQUES ADVANTAGE® 

EN 143, EN 14387

Type Code
1  FILTRE RD40 PLASTIQUE P3 R 50 004 309
2  FILTRE RD40 ALUMINIUM A2P3 17 846 639
2  FILTRE RD40 ALUMINIUM A2B2 17 846 884

Type Code
2  FILTRE RD40 ALUMINIUM A2B2P3 17 846 620
2  FILTRE RD40 ALUMINIUM AXP3 17 846 566

1 2

FILTRES POUR MASQUE RÉUTILISABLE 

EN143 : 2000, EN14387
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COIFFES ET CAGOULES VERSAFLO™ SÉRIE S 

Pour le médical et santé, industrie pharmaceutique, agriculture, agro-alimentaire, industrie du papier, industrie chimique.  
Légères, polyvalentes et faciles à entretenir. Harnais de tête intégré et joint facial. Excellent champ de vision.

EN 166, EN 12941 / TH3 
Modèle Matériau Visière Taille Poids g Code

1  COIFFE LÉGÈRE BLANCHE S-133S Polypropylène non tissé laminé à un film PP PETG S/M 100 46 325 508
1  COIFFE LÉGÈRE BLANCHE S-133L Polypropylène non tissé laminé à un film PP PETG M/L 110 46 325 494
2  COIFFE LÉGÈRE GRISE S-333SG Polyamide tissé enduit PU Polycarbonate S/M 125 46 325 451
2  COIFFE LÉGÈRE GRISE S-333LG Polyamide tissé enduit PU Polycarbonate M/L 130 46 325 443
3  CAGOULE LÉGÈRE BLANCHE S-433S Polypropylène non tissé laminé à un film PP PETG S/M 130 46 325 419
3  CAGOULE LÉGÈRE BLANCHE S-433L Polypropylène non tissé laminé à un film PP PETG M/L 135 46 325 400
4  CAGOULE LÉGÈRE BLANCHE S-533S Polyamide tissé enduit PU Polycarbonate S/M 170 46 325 370
4  CAGOULE LÉGÈRE BLANCHE S-533L Polyamide tissé enduit PU Polycarbonate M/L 185 46 325 362

1 2 3 4
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A
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VENTILATION ASSISTÉE

ÉCRANS ET CASQUES DE SÉCURITÉ VERSAFLO™ SÉRIE M 

Pour les tâches industrielles lourdes qui exigent une protection supplémentaire. 
Protection hautement polyvalente et intégrale de l'appareil respiratoire, du visage,  
des yeux et de la tête. Légers, compacts et bien équilibrés.  
Suspension entièrement ajustable avec harnais en tissu. Visière en polycarbonate  
pour une meilleure résistance aux rayures et aux produits chimiques.

EN 12941 / TH3, EN 166, EN 397 - SAUF MODÈLE M-206 : EN 812

Modèle Type d'application Poids g Code
1  ÉCRAN FACIAL AVEC JOINT FACIAL CONFORT M-206 Pulvérisation, traitement chimique, construction. 591 65 978 059
2  CASQUE M-306 AVEC JOINT FACIAL CONFORT M-306 Pulvérisation, traitement chimique, construction. 832 50 036 812
2  CASQUE AVEC JOINT FACIAL IGNIFUGE M-307 Pulvérisation, traitement chimique, construction. 832 50 037 843
3  CASQUE AVEC CAPE DE PROTECTION CORDURA M-406 Construction, industrie lourde. 1066 50 036 316
4  CASQUE AVEC CAPE IGNIFUGÉE M-407 Construction, industrie lourde avec projections de particules chaudes. 1066 50 037 142
5  VISIÈRE DE RECHANGE INCOLORE VERSAFLO M-927 50 036 006
6  FILM PELABLE VISIÈRE VERSAFLO (boîte de 10) M-928 66 425 428

1

2 3 4

5 6

ÉT
A
PE1

1 2 3 4 5

Modèle Réf. Fournisseur Code
1  TUYAU POLYURÉTHANE T.S/M - 74 CM BT-20S 46 325 257
1  TUYAU POLYURÉTHANE T.M/L - 96 CM BT-20L 46 325 249
2  TUYAU POLYURÉTHANE RÉTRACTABLE 43-85CM BT-30 50 035 905
3  TUYAU POUR DEMI-MASQUE SÉRIE 7500 ET MASQUE COMPLET SÉRIE 6000 / TR-600 ET TR-800  >>  voir pages 51 et 52 BT-64 67 779 304
4  TUYAU RÉGLABLE POUR DEMI-MASQUE SÉRIE 7500 ET MASQUE COMPLET SÉRIE 6000 / TR-600 ET TR-800  >>  voir pages 51 et 52 BT-63 67 779 312
5  HOUSSE DE PROTECTION RÉSISTANTE À LA FLAMME POUR TUYAU BT-926 50 037 460

TUYAUX VERSAFLO™ 

ÉT
A
PE2
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 KIT VENTILATION ASSISTÉE VERSAFLO™ 
TR-315 / 70BC

Kit de protection contre les particules uniquement. 
Compatible avec les accessoires et pièces faciales 3M.  
2 débits d'air différents : standard : 185 L/min ; élevé 205 L/min.  
Écran avec témoin de charge et de colmatage de filtre.  
Alarme visuelle et sonore en cas d'épuisement de la batterie ou de baisse 
du débit d'air. 
Il protège contre les odeurs en concentration gênante de vapeurs 
organiques et les odeurs en concentration gênante de gaz acides et jusqu’à 
10 fois la valeur limite d’exposition en fluorure d’hydrogène. 

Composition : 
-  1 unité filtrante TR-302E+
-  1 filtre contre les particules
-  1 couvre-filtre
-  1 ceinture standard
-  1 batterie haute capacité

-  1 chargeur individuel
-  1 tuyau respiratoire rétractable 

BT-30
-  1 indicateur de débit d’air 

et un pare-étincelles.

EN 12941 TH2 ou TH3 selon la pièce faciale choisie, IP 53

Modèle Code
KIT TR-315E 61 664 238

Modèle Code
Moteur seul TR-302E 61 664 246

 KIT VENTILATION ASSISTÉE VERSAFLO™ 
TR-619E / 70BC

Kit de protection contre les particules, les odeurs incommodantes,  
les gaz et les vapeurs. 
Compatible avec les pièces faciales et accessoires 3M.  
3 débits d'air différents : 185, 205, 220 L/min.  
Écran avec témoin de charge et de colmatage du filtre.  
Alarme sonore, visuelle et vibrante en cas d'épuisement de la batterie 
ou de baisse du débit d'air. 
Composition : 
-  1 unité filtrante TR-602E
-  1 filtre A2P
-  1 couvre-filtre
-  10 préfiltres
-  1 ceinture décontaminable

-  1 batterie haute capacité
-  1 kit chargeur individuel
-  1 tuyau respiratoire réglable BT-30
-  1 indicateur de débit d’air
-  2 pare-étincelles

EN 12941 TH2 ou TH3 selon la pièce faciale choisie,  
EN 12942 TM2 ou TM3 selon la pièce faciale choisie, IP 54

Modèle Code
KIT TR-619E 60 007 993

Modèle Code
Moteur seul TR-602E 59 769 634

ÉT
A
PE2 ÉT

A
PE3 ÉT

A
PE43 ÉT
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VENTILATION ASSISTÉE

 KIT VENTILATION ASSISTÉE VERSAFLO™ TR-819E / 70BC

Kit de protection respiratoire à ventilation assistée certifié ATEX  
pour les environnements de type zone 0 et 20. 
3 débits d'air réglables : 185, 205, 220 L/min.  
Ecran avec témoin de charge et colmatage de filtre.  
Alarme électronique sonore et visuelle en cas de batterie faible  
et/ou de faible débit d'air.  
Compatible avec les pièces faciales et accessoires 3M. 

Composition : 
-  1 batterie lithium-ion rechargeable  

de capacité standard
-  1 unité filtrante Atex TR-802E
-  1 filtre A2P
-  1 couvre-filtre
-  10 préfiltres

-  1 outil de fixation de batterie
-  1 kit chargeur à station  

unique
-  1 tuyau respiratoire rétractable BT-30
-  1 débitmètre 

IP 54, IP67 avec bouchons de nettoyage,  
EN 12941 TH2 ou TH3 selon la pièce faciale choisie,  
EN12942 TM2 ou TM3 selon la pièce faciale choisie,  
EN 60079-11 Ex ia IIB T4 Ga,  
EN 60079-11 Ex ia IIIC 135˚C Da

Modèle Code
1  KIT TR-819 65 983 605
2  LOQUET POUR ASSEMBLAGE DU FILTRE 66 576 930
3  MOTEUR SEUL TR-802 65 983 613
4  BATTERIE ATEX (IS) TR-830 65 983 621
5  OUTIL DE FIXATION POUR BATTERIE TR-838 65 983 648

2 3 4 5

1
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J450030

EXtrêmement 
EXigé en zone 
EXplosive

La nouvelle norme en matière 
de protection respiratoire 
ATEX à sécurité intrinsèque : 
Système de protection respiratoire à ventilation 
assistée ATEX 3M™ Versaflo™ IS série TR-800
Lorsque votre personnel se trouve dans une zone 
potentiellement explosive (qu'il s'agisse de gaz, de liquides 
inflammables ou de poussières combustibles), l'inflammation 
d'une source électrique peut déclencher une catastrophe.
Désormais, avec le système de protection respiratoire à 
ventilation assistée ATEX 3M™ Versaflo™ IS série TR-800, vous 
garantissez aux personnes sous votre responsabilité un niveau 
élevé de protection respiratoire et contribuez à minimiser les 
risques d'incendie ou d'explosion. Le TR-800 est conforme aux 
exigences de type « zone 0 », « zone 20 » et convient donc aux 
zones où des atmosphères potentiellement explosives sont 
prévues et permanentes en exploitation normale.

Pour en savoir plus, visitez 
www.3M.com/fr/versaflo800

Système de protection respiratoire à ventilation  
assistée ATEX 3M™ Versaflo™ IS série TR-800

https://www.3m.com/fr/versaflo800
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VENTILATION ASSISTÉE

Modèle TR-300 TR-600 TR-800 Code
1  PRÉ-FILTRE TR-3600 (sachet de 10) 66 548 821
2  FILTRE P TR-3712E 66 425 436
3  FILTRE P ET ODEURS ORGANIQUES TR-3802 60 008 175
4  FILTRE P ET ODEURS ACIDES GÊNANTES TR-3822 (boîte de 5) 60 008 183
5  COUVRE-FILTRE TR-6700 POUR FILTRE 6710 59 738 801
5  COUVRE FILTRE TR-6800 POUR FILTRE 6820 59 738 828
6  COUVRE-FILTRE TR-6100 POUR FILTRE 6110 ET 6130 59 738 836
7  COUVRE-FILTRE TR-6500 POUR FILTRE 6580 59 738 852
7  COUVRE FILTRE TR-6300 POUR FILTRE 6310 59 738 844
8  PRÉ-FILTRE TR-6600 (boîte de 10) 66 548 848
9  FILTRE P TR-6710 59 738 941
9  FILTRE P ODEURS GÊNANTES TR-6820 59 738 984
10  FILTRES A2P TR-6310 59 739 034
10  FILTRE A1P TR-6110 59 739 018
11  FILTRE A2B2E2K1HGP TR-6580 59 739 050
11  FILTRE A1B1E1P TR-6130 59 739 042
12  CEINTURE DÉCONTAMINABLE TR-627 59 738 917
13  BATTERIE HAUTE CAPACITÉ TR-332 50 036 677
14  CHARGEUR DE BATTERIE TR-341 50 035 123
15  BATTERIE HAUTE CAPACITÉ TR-632 59 739 026
16  CHARGEUR DE BATTERIE TR-641 59 738 976
17  CEINTURE STANDARD TR-325 50 037 576
18  BRETELLES TR-329 51 729 625
19  HARNAIS DORSAL BPK-01 50 035 840

FILTRES ET ACCESSOIRES VERSAFLO™

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10

11 12 13 14 15

16 17 18 19

ÉT
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PROTECTION  
RESPIRATOIRE 
RÉVOLUTIONNAIRE
n La plus haute protection

n Pas de courroie ni de tuyaux

n Poids léger

n Réutilisable

n Pas de buée

n Certifié EN12942

WWW.CLEANSPACETECHNOLOGY.COM

EN SAVOIR PLUS,  
SCANNER LE QR CODE:
sales@cleanspacetechnology.com

Appareil de protection respiratoire filtrant à pression positive, alimenté par une batterie pour la plupart des applications industrielles ou l'étanchéité 
à l'eau ou la sécurité intrinsèque ne sont pas requises. 

Dotés du Système AirSensit™ pour le contrôle 
de la pression du masque et la réactivité du flux 
d'air à la respiration.  
Se porte autour du cou pour un faible 
encombrement .  
Longue durée de fonctionnement :  
jusqu'à 8 heures, et recharge batterie rapide  
< 2 heures.  

Contrôle facile et précis de la capacité du flux.  
Flux d'air maximum : 220 L/min.  
Système à bouton unique, mode veille  
et démarrage automatique/arrêt.  
Alarmes visuelles/sonores pour signaler :  
• Fin de vie des filtres à particules.  
• Niveau de charge de la batterie.  
• Avertissement batterie faible.  

Livré avec chargeur, protège-nuques fin et 
protège-nuques épais, harnais de tête et sac 
de transport.  
Un réducteur d’air (pièce jaune) qui permet 
de faire le test de débit d’air, un capuchon rouge 
qui permet de faire un test d’étanchéité du demi-
masque.  
Poids 500 g.

Modèle Norme Code
1  KIT CLEANSPACE™ 2 PAF-0034 EN 12942 : 1998 + A2 : 2008 TM3 58 174 521
2  KIT CLEANSPACE™ EX-ATEX PAF-0060 EN 12942 : 1998 + A2 : 2008 TM3, ATEX/EN EX : EN 60079-11 : 2012  II 2 G Ex ib IIB T4 Gb 58 762 113
3  KIT CLEANSPACE™ 2 ULTRA-DÉCONTAMINABLE PAF-0070 EN 12942:1998+A2:2008 TM3, IP66 58 762 156

SYSTÈMES MOTORISÉS CLEANSPACE™ 

1 2 3
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https://www.cleanspacetechnology.com/
mailto:sales@cleanspacetechnology.com
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 SYSTÈME MOTORISÉ CLEANSPACE™ HALO / 70BC

Appareil de protection respiratoire filtrant à pression positive, alimenté par une batterie  
pour les secteurs médicaux, pharmaceutiques. Très léger et étanche à l'eau (IP66) .

Dotés du Système AirSensit™ pour le contrôle 
de la pression du masque et la réactivité du flux d'air  
à la respiration.  
Se porte autour du cou pour un faible encombrement.  
Longue durée de fonctionnement : jusqu'à 8 heures,  
et recharge batterie rapide < 2 heures.  
Contrôle facile et précis de la capacité du flux.  
Flux d'air maximum : 220 L/min. 
Système à bouton unique, mode veille  
et démarrage automatique/arrêt. 

Alarmes visuelles/sonores pour signaler :  
• Fin de vie des filtres à particules. 
• Niveau de charge de la batterie. 
• Avertissement batterie faible.
Poids 400 g. 
Livré avec harnais de tête, protège-nuques,  
chargeur et sac de transport.

IP 66, EN 12942 : 1998+A2 : 2008 TM3
Code

64 680 684
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DEMI-MASQUES ET MASQUES 
COMPLETS CLEANSPACE™ 
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En silicone, souple résistant jusqu'à 150°C .  
Facile à nettoyer. Transparent pour faciliter la communication. Poids moyen : 125 g.  
Masques complets : visière en polycarbonate, membrane phonique. Poids moyen : 180 g.

EN 12942 TM3, EN 166 (pour les masques complets)

Modèle CLEANSPACE 2 CLEANSPACE 
ULTRA

CLEANSPACE 
EX-ATEX HALO Code

1  DEMI-MASQUE TS PAF-0033 58 174 416
1  DEMI-MASQUE TM PAF-1010 58 762 172
1  DEMI-MASQUE TL PAF-0027 58 174 394
2  MASQUE COMPLET TM/L PAF-1014 58 762 091
3  DEMI-MASQUE TM PAF-0062 61 668 276
4  DEMI-MASQUE TS CS3003 64 680 692
4  DEMI-MASQUE TM CS3004 64 680 706
4  DEMI-MASQUE TL CS3005 64 680 714
5  MASQUE COMPLET TS CS3006 64 680 722
5  MASQUE COMPLET TM/L CS3007 64 680 730
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1 2 3 4 5 6

7 8 9 10

FILTRES CLEANSPACE™ 

Modèle Compatibilité Cond. Code
1  PRÉFILTRE PAF-0036

CLEANSPACE™ 2, ULTRA, EX

Paquet de 10 58 174 505
2  PRÉFILTRE ET HOUSSE JETABLE PAF-0058 Paquet de 20 58 762 105
3  PRÉFILTRE POUR FILTRES HAUTE CAPACITÉ PAF-0057 Paquet de 20 59 482 769
4  FILTRE P3 PAF-0035 Paquet de 3 58 174 440
5  FILTRE P3 HAUTE CAPACITÉ PAF-0037 Unité 58 174 459
6  FILTRE A1P3 PAF-0050 Unité 58 174 467
7  FILTRE A2P3 PAF-0077 Unité 61 982 515
8  FILTRE ABE1P3 PAF-0051 Unité 58 174 475
9  FILTRE ABEK1 P3 R PAF-0052 Unité 61 157 190
10  FILTRE P3 CS3002 HALO Paquet de 3 64 680 749

ACCESSOIRES CLEANSPACE™

Modèle CLEANSPACE 2 CLEANSPACE ULTRA CLEANSPACE EX-ATEX HALO Code
1  ADAPTATEUR POUR FILTRES COMBINES PAF-0038 58 174 424
2  CHARGEUR DE BATTERIE PAF-1101 64 680 838
3  HARNAIS DE TÊTE PAF-0030 58 174 483
4  HARNAIS DE TÊTE POUR DEMI-MASQUE PAF-0073 59 205 277
5  HARNAIS DE TÊTE POUR MASQUE COMPLET PAF-1016 60 263 035
6  HARNAIS DE TÊTE POUR DEMI-MASQUE CS3008 64 680 811
7  PROTÈGE-NUQUE FIN PAF-0016 58 762 121
8  PROTÈGE-NUQUE ÉPAIS PAF-0014 58 762 164
9  HOUSSE DE PROTECTION MOTEUR (PAQUET DE 25) PAF-0049 58 174 491
10  FILM PELABLE ANTI-RAYURE (PAQUET DE 10) PAF-1018 59 205 226
11  COURROIE CROCHET POUR CASQUE PAF-0075 59 205 269
12  BOUCHON POUR DÉCONTAMINATION PAF-0074 60 263 019

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10 11 12
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Kit composé du ventilateur raccordé, la batterie,  
le chargeur de batterie, le coussin lombaire,  
le kit de démarrage P3,  
le capot de protection pour filtre, le débitmètre et une ceinture.  
À utiliser avec une cagoule ou masque et un tuyau respiratoire.  
Protection P3 uniquement. Design simple, compact, léger.  
Débit d’air : 197 l/min ± 11 l/min nominal par défaut et 175 l/min ± 11 l/min nominal mini.  
Batterie Li-Ion pour une utilisation supérieure à 8h.  
Système d'alarme sonore et visuel intuitif.  
Commandes simples et accessibles.

EN 12941 : 1998 + A1 : 2003 + A2 : 2008 
TH2 ou TH3 selon la pièce faciale choisie, IP54

Modèle Code

KIT PA500 AVEC CEINTURE NYLON PA501EU 67 728 912
KIT PA500 AVEC CEINTURE PVC DÉCONTAMINABLE PA501DEU 67 728 920
KIT PA500 AVEC CEINTURE POUR SOUDAGE PA501WEU 67 728 939

KIT VENTILATION ASSISTÉE PA500 

ÉT
A
PE3 ÉT
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SOLUTIONS DE PROTECTION CHIMIQUE
ÉTANCHES AUX GAZ
POUR GARANTIR VOTRE SÉCURITÉ

Ansell ainsi que les noms de produits suivis des symboles ™ et ® sont des marques commerciales ou déposées d’Ansell Limited ou d’une de ses fi liales. © 2021 Ansell Limited. Tous droits réservés.

AlphaTec® LIGHT Type T

AlphaTec® LIGHT Type CV

 LIGHT Type T

AlphaTec® LIGHT Type CV

MICROCHEM® 6000
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KIT VENTILATION ASSISTÉE PA700
Kit composé du ventilateur raccordé, la batterie, le chargeur de batterie, le coussin 
lombaire, le débitmètre et la ceinture en nylon.  
A utiliser avec une cagoule ou masque et un tuyau respiratoire.  
3 débit d'air réglables : 180 l/min, 195 l/min et 210 l/min.  
Triple alarme visuelle, audio et vibrante.  
Batterie Li-Ion pour une utilisation supérieure à 8h.  
Poids moteur + batterie : 1,2 Kg
Plage de température : -12°C à +48°C

EN 12941 : 1998 + A1 : 2003 + A2 : 2008  -   
TH2 ou TH3 selon la pièce faciale choisie

Modèle Code
KIT PA700 CEINTURE NYLON PA701EU 65 977 680
KIT PA700 CEINTURE PVC DÉCONTAMINABLE PA701DEU 65 977 699
KIT PA 700 CEINTURE POUR SOUDAGE PA701WEU 65 977 702

EN 175, EN 379, EN 12941 / TH3 - SAUF PA911 TH2, EN 166, EN 397 - SAUF PA911 EN 812, ET PA810 : EN 175

Modèle Code
1  CAGOULE DE SOUDURE TEINTE 8-12, TEINTE CLAIRE 2.5 PA810 65 977 796
2  CAGOULE PRIMAIR A114110 63 451 037
3  CAGOULE PRIMAIR+ PA111 63 452 467

Modèle Code
3  CAGOULE PRIMAIR+ ENDUITE PA121 63 452 483
4  CASQUE + JOINT FACIAL + TUYAU RESPIRATOIRE (PA032) PA911 67 782 771
5  CASQUE DE PROTECTION + JOINT FACIAL + TUYAU RESPIRATOIRE (PA032) PA921 67 782 798

CAGOULES ET CASQUES PRIMAIR® 
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*pour PA911 et PA921

* 
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VENTILATION ASSISTÉE

TUYAUX RESPIRATOIRES POUR GAMME PRIMAIR® 

Tuyau flexible pour ventilation assistée PA500, PA700 et PA 800 et cagoule Primair.  
La torsion du tuyau permet une grande liberté de mouvement.

Modèle Code

TUYAU COURT 86 CM PA031 65 977 753
TUYAU LONG 100 CM PA031L 65 977 761
TUYAU TRÈS LONG 119 CM PA036 65 977 788
HOUSSE NON-FEU POUR TUYAUX 100/119 CM PA 828 67 782 739
TUYAU DE RECHANGE POUR PA900 PA032 67 782 720

ÉT
A
PE2

FILTRES ET ACCESSOIRES POUR PA500 

Modèle Réf. Fournisseur Cond. Code

 PRÉ-FILTRE PA5PR Boîte de 10 67 728 963
1  FILTRE P3 PA5P Boîte de 5 67 728 947

 CAPOT POUR FILTRE P3 PA51A1 Unité 67 728 955
2  SAC À DOS PA561 Unité 67 782 682

2

1

ÉT
A
PE6

ÉT
A
PE76

ÉT
A
PE6

ÉT
A
PE76

FILTRES ET ACCESSOIRES POUR PA700 

Modèle Réf. Fournisseur Cond. Code

 PRÉFILTRE PA7PR Boîte de 10 68 102 766
1  FILTRE P3 PA7P Boîte de 5 65 977 710
2  FILTRE A2P3 PA7A2P Boîte de 4 65 977 729
3  FILTRE A2B2P3 PA7AB2P Boîte de 4 67 728 971

 FILTRE A2B2P3 PA7ABEK1P Boîte de 4 68 102 774
4  CAPOT POUR FILTRE PA71A1 Unité 65 977 737
4  CAPOT POUR FILTRES COMBINÉS PA71A2 Unité 65 977 745

1 2

3 4

ÉT
A
PE76

CONSOMMABLES POUR PIÈCES FACIALES 

Modèle Réf. Fournisseur Cond. Code

CELLULE DE REMPLACEMENT POUR PA810 PA821 Unité 67 782 690
ÉCRAN DE PROTECTION EXTÉRIEUR POUR PA810 PA8221 Boîte de 5 67 782 704
ÉCRAN DE PROTECTION INTÉRIEUR POUR PA810 PA8222 Boîte de 5 67 782 747
BANDEAU DE RECHANGE POUR PA810 PA824 Boîte de 2 67 782 755
JOINT FACIAL DE RECHANGE POUR PA810 PA827 Unité 67 782 763

Modèle Réf. Fournisseur Cond. Code

VISIÈRE DE RECHANGE POUR PA900 PA9711 Unité 67 782 801
VISIÈRE UV / IR TEINTE 3.0 POUR PA900 PA9713 Unité 67 782 844
VISIÈRE UV / IR TEINTE 5.0 POUR PA900 PA9715 Unité 67 782 712
FILM PELABLE POUR ÉCRAN CAGOULE PRIMAIR+ PA105 Unité 63 453 102
FILM PELABLE POUR PA900 PA905 Unité 67 782 852
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VENTILATION ASSISTÉE

 CASQUE X-PLORE® 8000 / 70BC

Casque avec visière transparente en 
polycarbonate, large champ de vision.  
Le casque absorbe les impacts, la visière protège 
le visage des particules solides et liquides.  
Équipé d'un conduit d'air pour éviter l'embuement 
de la visière. 

EN 397 : 2012 + A1 : 2012, EN 166 : 
2001, EN 12941, TH2

Code
52 325 137

 DEMI-CAGOULE  
X-PLORE® 8000 / 70AB

Demi-cagoule en polypropylène/polyéthylène.  
Visière en polycarbonate. Protège le visage et 
les cheveux.

EN 12941, TH3, EN 166
Taille Code

S/M 67 761 308
Taille Code
L/XL 67 761 316

 CAGOULE X-PLORE® 8000 / 70BC

Cagoule standard, protection complète de la tête, 
du visage et du cou. Extrêmement légère et idéale 
pour de longues période d'utilisation.  
Cagoule standard en polypropylène/polyéthylène. 
Visière en polycarbonate. Protection complète de la 
tête, du visage et du cou.

EN 12941, TH3, EN 166
Taille Code

S/M 64 268 864
Taille Code
L/XL 64 083 392

Maniement des plus intuitifs, grâce à son panneau de commandes électroniques, offrant ainsi un niveau élevé de sécurité.  
Unité de ventilation assistée X-plore 8500 (IP65). Protège contre les poussières et les projections d'eau.  
Déclenchement de l'alarme en cas d'absence du filtre, du raccord respiratoire ou tout défaut du débit d'air.  
Système d’alarme : alarme optique (affichage opérationnel), alarme acoustique (≥ 80 dB(A) à 1 m), alarme vibratoire.  
3 niveaux d'ajustement du débit d'air : trois niveaux d’ajustement (configuration automatique si cagoules/casque/écrans ou demi-masques/masques).  
Demi-masque ou masque complet : 115, 130 ou 145 L/min, cagoules, casques et écrans : 170, 190 ou 210 L/min.  
Batterie Lithium-ion, autonomie de la batterie standard : 4 heures (à 210 L/min et filtre P3).  
Poids : environ 1 400 g.
Composition du kit : 
-  1 unité de ventilation assistée X-plore 8500.
-  1 batterie Lithium-ion 12,6 V/3,4 Ah.
-  1 chargeur avec temps de chargement < 4h. 
-  1 ceinturon ajustable entre 750 mm et 1400 mm.
EN 12941, EN 12942 
TH2 ou TH3 selon la pièce faciale choisie, IP65

Modèle Code
1  KIT VENTILATION ASSISTÉE BASIC X-PLORE® 8000 64 741 594
2  UNITÉ DE VENTILATION DRAGER XPLORE® 8500 ET 8000 SEULE 64 083 295
3  UNITÉ DE VENTILATION DRAGER X-PLORE® 8700 ATEX SEULE (à utiliser avec batterie ATEX) 66 048 144

2 3

VENTILATION ASSISTÉE X-PLORE® 8000 

1

ÉT
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PE1ÉT
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* pour le kit uniquement
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VENTILATION ASSISTÉE

TUYAUX, FILTRES ET ACCESSOIRES POUR X-PLORE® 8000 

Modèle Code
1  TUYAU FLEXIBLE POUR CAGOULES 64 083 325
1  TUYAU FLEXIBLE CASQUES ET ÉCRANS 67 761 294
2  PRÉFILTRE 66 048 012
3  FILTRE P R SL 66 047 989
4  FILTRE A2 66 048 004

Modèle Code
8  FILTRE K2 67 761 278
5  FILTRE A2 P R SL 66 047 997
6  FILTRE A1B1E1 P R SL 67 761 251
7  FILTRE A1B1E1K1 HG P R SL 64 083 252
9  BATTERIE STANDARD 67 761 286

Modèle Code
10  CHARGEUR STANDARD 66 048 136
11  BRETELLES 64 083 384
12  CEINTURON STANDARD 64 083 341
13  COUSSINET DE CONFORT 64 083 376

1 2 3 4 5

      6 7 9 10

11 12 13

ÉT
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VENTILATIONS ASSISTÉES SPÉCIFIQUES

KIT ADFLO™ 9100 AIR ET FX AIR 

1 2

ÉT
A
PE1 ÉT

A
PE2 ÉT

A
PE3 ÉT

A
PE43

ÉT
A
PE5 ÉT

A
PE6 ÉT

A
PE76

Masque de soudage Speedglas™ avec fenêtres 
latérales combiné avec un appareil à ventilation 
assistée Adflo™.  
Version Flexview : relevable pour utilisation 
de la visière de meulage.  
Le système Adflo™ comprend un bloc moteur, 
un tuyau respiratoire polyuréthane, un indicateur 

de débit d'air, une ceinture confort, un pare-
étincelle, un préfiltre, un filtre anti-particules, 
une batterie standard Li-ion et un chargeur 
intelligent.  
Flux d'air constant de 170 litres par minute, quelle 
que soit la charge de la batterie ou la charge 
de particules du filtre, possibilité d'augmenter 

le flux d'air à 200 litres par minute en appuyant 
simplement sur le bouton ON (MARCHE).  
Cellule 3M™ SPEEDGLAS™ série 9100 vendue 
séparément.  
Avec indicateur de colmatage du filtre.

EN 12941 (TH2) FNP 50,  
EN 166 : BT, EN 175 B

Modèle Code
1  KIT ADFLO™ 9100 AIR 55 925 976

Modèle Code
2  KIT ADFLO™ 9100 FX AIR 55 925 968

Filtre de soudage série 9100 développé pour les soudeurs professionnels.  
Il a été développé pour les soudeurs professionnels, et regroupe sept possibilités de teintes variables ( 5, 8 et 9-13 ) s'adaptant ainsi à la plupart des procédés 
de soudage à l'arc .  
Mode confort permettant de réduire la fatigue visuelle durant les longues opérations de pointage.  
Possibilité de verrouiller une teinte particulière (par exemple, la teinte claire 3 pour le meulage).  
Fonction de temporisation permettant à l'utilisateur de régler le délai d'éclaircissement.  
La sensibilité de la détection d'arc peut être réglée pour pouvoir changer de procédé en toute fiabilité.  
Classe : 1 / 1 / 1 / 2.  
Champs de vision : 54 x 107 mm.

EN 379+A1 : 2009, EN 175, EN 166
Modèle Dim. mm Code

1  FILTRE DE SOUDAGE SPEEDGLASS™ 9100X 54 x 107 40 659 358
Modèle Dim. mm Code

2  FILTRE DE SOUDAGE FILTRE 3M SPEEDGLAS™ 9100XX 73 x 107 40 659 366

FILTRES DE SOUDAGE SPEEDGLAS™ 9100X ET 9100XX 

1 2

APPLICATIONS SOUDURE
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VENTILATIONS ASSISTÉES SPÉCIFIQUES

 KIT ADFLO™ G5-01VC / 70AD

Casque de soudage pour applications intensives avec filtre de soudage G5-01VC 
et ventilation assistée Adflo™. 
Casque de soudage Speedglas G5, avec visière transparente large et incurvée 
offrant un large champ de vision : 104 x 170 mm.  
Teintes à obscurcissement variable : 5, 8-14.  
Technologie Couleur naturelle qui rends la vision du filtre plus claire, 
plus détaillée et colorée. Activation/désactivation automatique.
Système innovant du conduit d'air qui permet de diriger le flux d'air sur votre visage, 
votre visière ou entre les deux. 
Inclut un sac de transport et un kit de démarrage de consommables. 

EN 175 B, EN 379, EN 12941 classe TH3, EN 166 : B
Code

67 778 537

FILTRES ET ACCESSOIRES POUR MASQUES SPEEDGLAS™ ET VENTILATION ASSISTÉE ADFLO™

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10

11

12 13 14 15 16 17

Modèle Conditionnement Code
1  PRÉFILTRES ADFLO 836010 Sachet de 5 40 644 601
2  FILTRE P (SL) 837012 Paquet de 2 64 916 009
3  FILTRE ANTI-ODEURS 837110 40 644 644
4  FILTRE A1B1E1 837242 40 644 660
5  TUYAU RÉTRACTABLE PU 834016 51 731 042
6  HOUSSE DE PROTECTION TUYAU 834018 51 731 069
7  PARE-ÉTINCELLES ADFLO 836000 40 644 598
8  MOTEUR ADFLO SEUL 832000 40 644 482
9  BATTERIE STANDARD LI-ION 837630 55 926 212
9  BATTERIE HAUTE CAPACITÉ LI-ION 837631 55 926 239
10  CHARGEUR INTELLIGENT 833111 55 926 050
11  SAC DE TRANSPORT 837000 40 644 628
12  PROTECTION EXTERNE ANTI-RAYURES SÉRIE 9000 427000 Sachet de 10 28 244 533
13  PROTECTION EXTERNE RÉSISTANTE CHALEUR SÉRIE 9000 427071 Sachet de 10 32 895 212
14  PROTECTION EXTERNE 120 X 90 FLEXVIEW 423000 Sachet de 10 28 244 606

 PROTECTION INTÉRIEURE 77 X 117 POUR 9100XX 528025 Sachet de 5 40 659 439
15  PROTECTION INTÉRIEURE 61 X 117 POUR SPEEDGLAS 9100X Sachet de 5 40 659 420
16  BANDEAU TISSU ÉPONGE Sachet de 2 28 580 045
17  BANDEAU EN COTON LAINE 168015 Sachet de 3 40 659 404

ÉT
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PE3 ÉT
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VENTILATIONS ASSISTÉES SPÉCIFIQUES

 CAGOULE LÉGÈRE CA-2 / 70AB

Cagoule longue et légère, pour protection des voies respiratoires et une 
protection de la tête, du cou et des épaules, dans des environnements 
poussiéreux ne nécessitant pas d’autre protection mécanique.  
Serre-tête réglable et bandeau élastique confortable. La distance de la 
visière peut être réglée individuellement. En nylon léger, coupe ample. 
Visière à champ panoramique avec revêtement antibuée.  
Raccord de tuyau QuickLOCK™. Poids : 240 g.

EN 12941 classe TH3, EN 166 1.S.F
Code

67 033 558

 CASQUE CA-40G / 70AA

Casque de sécurité pour une protection respiratoire du visage et de la tête.  
Équilibré et confortable. Raccord de tuyau QuickLOCK™ 
Oculaire panoramique polycarbonate 280 x 150 mm.  
Grande durabilité mécanique.  
Adapté à un usage dans le secteur automobile,  
les chantiers navals et le bâtiment. 
Poids : 1 100 g.

EN 12941 / TH3, EN 397, EN 166 1 A K N
Code

67 033 566

 PARE-VISAGE MINI UNIMASK / 70AB

Ultra léger : 380 g. Oculaire panoramique en polycarbonate traité 
anti-rayures et anti-buée. Le contrôle du débit d’air entrant permet à 
l’utilisateur d’orienter et d’augmenter le flux arrivant sur le front ou la 
bouche. Compatible avec les casques de sécurité. Joint d’étanchéité pour 
le visage en néoprène. Facile à régler, changement de visière et de joint 
d'étanchéité rapide et simple. Raccord de tuyau QuickLOCK™.

EN 12941 / TH3, EN 166 1B, FT, EN 175 B
Code

67 033 728

 PARE-VISAGE CA-3 / 70AB

Pare-visage avec écran panoramique polycarbonate offrant un large 
champ de vision. Visière facile à changer, serre-tête réglable confortable, 
bandeau doux. Raccord de tuyau QuickLOCK™.  
Serre-tête réglable confortable.  
Bandeau doux. 
Poids : 520 g.
EN 12941 classe TH2, EN 166 FT

Code
67 033 736
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VENTILATIONS ASSISTÉES SPÉCIFIQUES

 CASQUE DE SÉCURITÉ POLYVALENT CA-40 / 70BC

Casque CA 40 avec cagoule de soudure relevable intégrée et écran polycarbonate pour le meulage.  
Cellule optoélectronique à obscurcissement variable teintes 9 à 13, champ de vision 95 x 46,5 mm.  
Raccord de tuyau QuickLOCK™ .  
Poids : 1 255 g.

EN 12941 classe TH3, N 175 B, EN 166 AKN, EN 379 1/1/1/1
Code

67 846 095

 MASQUE COMPLET CF02 / 70BB

Oculaire panoramique polycarbonate offrant un large champ de vision.  
Revêtement anti-rayures.  
Harnais de tête à six points.  
Adapté à un usage dans des environnements pollués par des produits 
chimiques ou biologiques. 
Raccord de tuyau et filtre RD40×1/7“. Poids : 435 g.

EN 12942 TM3, EN 136 Classe 3
Taille Code

M 67 033 973
L 67 033 965

 MASQUE COMPLET GX02 / 70BB

Masque complet avec jupe en caoutchouc siliconé.  
Double bride d’étanchéité qui assure une étanchéité maximale.  
Oculaire panoramique polycarbonate offrant un large champ de vision.  
Revêtement anti-rayures.  
Harnais de tête à six points.  
Deux soupapes d’expiration diminuant la résistance à la respiration.  
Amplificateur de voix facilitant la communication.  
Adapté à un usage dans des environnements pollués par des produits 
chimiques ou biologiques. 
Raccord de tuyau et filtre RD40×1/7”. Poids : 673 g (taille M).

EN 12942 TM3, EN 136 Classe 3
Taille Code

S 67 034 015
M 67 034 007

Taille Code
L 67 033 981

Accessoires disponibles Code
1  TUYAU FLEXIBLE QUICKLOCK™ - CA40X1/7" POUR CHEMICAL 2F SAUF MASQUES COMPLETS 67 033 744
2  TUYAU FLEXIBLE CA40X1/7" - CA40X1/7" POUR CHEMICAL 2F ET MASQUES COMPLETS 67 033 752
3  TUYAU RESPIRATOIRE POUR SYSTEME ASBEST 67 033 760

1  2  3

TUYAUX POUR VENTILATION ASSISTÉE

ÉT
A
PE1

ÉT
A
PE1 ÉT

A
PE1

ÉT
A
PE2

APPLICATIONS AMIANTE



76

VENTILATIONS ASSISTÉES SPÉCIFIQUES

 KIT VENTILATION ASSISTÉE CHEMICAL 2F ASBEST / 70BC

Pour un usage en environnement présentant une contamination par particules, 
en particulier dans les opérations de traitement de l’amiante ou dans le secteur 
du bâtiment. 
Point fort : moteur sans balais à roulements à billes = plus de fiabilité.  
Système de fermeture automatique : réduit le risque de contamination indésirable 
de l’appareil lors du remplacement des filtres.  
Compact, léger, grande résistance mécanique et chimique.  
Permet un nettoyage sous la douche ou même par immersion complète (IP64/IP65/IP68).  
Écran couleur riche affichant clairement toutes les informations pertinentes :  
obstruction du filtre, autonomie de la batterie, débit d’air.  
Système Flow Control : maintient un débit d’air constant indépendamment  
du niveau d’obstruction du filtre ou du niveau de la batterie.  
Débit d’air réglable 160 - 210 L/min.  
Temps de fonctionnement jusqu’à 16 heures avec batterie longue durée,  
ou jusqu’à 10 heures avec batterie standard.  
Alerte sonore et visuelle. Interface utilisateur en plusieurs langues.  
Harnais dorsal disponible pour plus de confort.  
Poids : 960 g (avec batterie standard). 
Composition : 
-  CleanAIR® Chemical 2F avec mode amiante 

activé. (débit d'air bloqué à 160L/min).
-  1 ceinture en caoutchouc décontaminable.

-  1 chargeur. 
-  1 indicateur de débit.
-  1 batterie atterie Li-Ion Standard 14,4 V / 

2,6 Ah

EN 12941 classe TH3, EN 12942 TM3, IP 64, IP 65, IP 68 
Code

67 034 023

 KIT VENTILATION ASSISTÉE  
CHEMICAL 2F EX (ATEX) / 70BC
Pour un usage en environnement utilisable dans des environnements 
présentant un risque d’explosion.  
Compact, léger, grande résistance mécanique et chimique.  
Permet un nettoyage sous la douche ou même par immersion complète 
(IP64/IP65/IP68).  
Écran couleur – obstruction du filtre, autonomie de la batterie, débit d’air.  
Système Flow Control : maintient un débit d’air constant indépendamment 
du niveau d’obstruction du filtre ou du niveau de la batterie. Débit d’air 
réglable 160 - 210 L/min.  
Temps de fonctionnement jusqu’à 16 heures avec batterie longue durée, 
ou jusqu’à 10 heures avec batterie standard. Alerte sonore et visuelle. 
Interface utilisateur en plusieurs langues.  
Harnais dorsal disponible pour plus de confort.  
Poids : 960 g (avec batterie standard). 
Composition : 
-  1 système CleanAIR® Chemical 2F EX 
-  1 batterie Li-Ion Standard 14,4 V / 2,6 Ah 
- 1 tuyau flexible QuickLOCK™ 

- 1 ceinture de confort Ex 
- 1 chargeur
- 1 indicateur de débit

ATEX : II 3 G IIB T4 Gc II 3 D IIIC 135°C Dc,  
EN 12941 classe TH3, EN 12942 TM3,  
IP 64, IP 65, IP 68

Code
67 846 125

 KIT VENTILATION ASSISTÉE ASBEST / 70BC

Pour un usage en environnement présentant une contamination par 
particules, en particulier dans les opérations de traitement de l’amiante 
ou dans le secteur du bâtiment.  
Design compact et léger – 385 g.  
Débit d’air : 160 L/min.  
Simple d’utilisation : fixable directement au masque ou à la ceinture.  
À utiliser avec filtres à particules P R SL.  
Décontamination sous la douche, autonomie de fonctionnement de 5 h.  
Indicateur de batterie faible.  
Facteur de protection nominale élevé NPF 2000.  
Le système est compatible avec deux masques différents – Shigematsu 
GX02 et CF02. 
Composition : 
- 1 système CleanAIR® Asbest CleanAir® Asbest avec accessoires : 
-  2 batteries Li-Ion 7,2 V / 2,6 Ah
-  1 filtre P R SL
-  1 tuyau avec support

-  1 chargeur
- 1 ceinture latex décontaminable 
- 1 indicateur de débit

EN 12942 TM3
Code

67 033 957
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VENTILATIONS ASSISTÉES SPÉCIFIQUES

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10 11

12 13

14 15 16

FILTRES ET ACCESSOIRES CLEANAIR® 

Modèle Code
1  FILTRE P R SL POUR VENTILATION ASSISTÉE ASBEST 67 033 647
2  FILTRE P R SL POUR VENTILATION ASSISTÉE ASBEST 67 033 639
3  FILTRE A2P3-RD40 POUR VENTILATION ASSISTÉE CHEMICAL 2F 67 033 663
4  FILTRE P3-RD40 POUR VENTILATION ASSISTÉE CHEMICAL 2F 67 033 671
5  FILTRE P3 LITE VENTILATION CHEMICAL 2F/3F 67 846 109
6  FILTRE A2B2E2K2P3-RD40 POUR VENTILATION ASSISTÉE CHEMICAL 2F 67 033 655
7  FILM DE PROTECTION POUR MASQUE GX02 67 033 590
8  FILM DE PROTECTION POUR MASQUE CF02 67 033 612
9  FILM DE PROTECTION POUR MASQUE CA-2 ET CA-3 67 033 620
10  CEINTURE LOMBAIRE POUR VENTILATION ASSISTÉE CHEMICAL 2F 67 033 574
11  COUVRE-FILTRE POUR VENTILATION ASSISTÉE ASBEST/2F 67 033 582
12  HARNAIS CONFORT POUR VENTILATION ASSISTÉE CHEMICAL 2F 67 033 698
13  HARNAIS DECONTAMINABLE PVC POUR 2F 67 432 150
14  MOTEUR DE RECHANGE ASBEST 67 846 133
15  BATTERIE DE RECHANGE ASBEST/D-BUG 67 846 079
16  BATTERIE LONGUE DURÉE CHEMICAL 2F 67 846 060

 CHARGEUR ASBEST/D-BUG 67 846 087
 CHARGEUR CHEMICAL 2F 67 846 117
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A
PE43 ÉT

A
PE5

ÉT
A
PE6 ÉT

A
PE76

APPLICATIONS AMIANTE
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COIFFES ET CAGOULES VERSAFLO™ SÉRIE S 

Pour le médical et santé, industrie pharmaceutique, agriculture, agro-alimentaire, industrie du papier, industrie chimique.  
Légères, polyvalentes et faciles à entretenir. Harnais de tête intégré et joint facial. Excellent champ de vision.

EN 166, EN 14594 / TH3 
Modèle Matériau Visière Taille Poids g Code

1  COIFFE LÉGÈRE BLANCHE S-133S Polypropylène non tissé laminé à un film PP PETG S/M 100 46 325 508
1  COIFFE LÉGÈRE BLANCHE S-133L Polypropylène non tissé laminé à un film PP PETG M/L 110 46 325 494
2  COIFFE LÉGÈRE GRISE S-333SG Polyamide tissé enduit PU Polycarbonate S/M 125 46 325 451
2  COIFFE LÉGÈRE GRISE S-333LG Polyamide tissé enduit PU Polycarbonate M/L 130 46 325 443
3  CAGOULE LÉGÈRE BLANCHE S-433S Polypropylène non tissé laminé à un film PP PETG S/M 130 46 325 419
3  CAGOULE LÉGÈRE BLANCHE S-433L Polypropylène non tissé laminé à un film PP PETG M/L 135 46 325 400
4  CAGOULE LÉGÈRE BLANCHE S-533S Polyamide tissé enduit PU Polycarbonate S/M 170 46 325 370
4  CAGOULE LÉGÈRE BLANCHE S-533L Polyamide tissé enduit PU Polycarbonate M/L 185 46 325 362

1 2 3 4

ÉT
A
PE1

ADDUCTION D'AIR

POUR COMPOSER VOTRE SYSTÈME 
DE PROTECTION RESPIRATOIRE 
À ADDUCTION D'AIR :

Je choisis 
mon épurateur

Je choisis  
mon chariot  
porte-bouteille

Je choisis 
mon raccords AC

ÉT
A

PE5
Je choisis  
mon tuyaux air 
comprimé

ÉT
A

PE6

ÉT
A

PE
ÉT

A
PE7

4
Je choisis ma  
protection faciale

ÉT
A

PE

Je choisis mon 
tuyau respiratoire

1

Je choisis  
mon détendeur

ÉT
A

PE2

ÉT
A

PE3

+ D'INFOS !
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ÉCRANS ET CASQUES DE SÉCURITÉ VERSAFLO™ SÉRIE M 

Pour les tâches industrielles lourdes qui exigent une protection supplémentaire. 
Protection hautement polyvalente et intégrale de l'appareil respiratoire, du visage,  
des yeux et de la tête. Légers, compacts et bien équilibrés.  
Suspension entièrement ajustable avec harnais en tissu. Visière en polycarbonate  
pour une meilleure résistance aux rayures et aux produits chimiques.

EN 14594 / TH3, EN 166, EN 397 - SAUF MODÈLE M-206 : EN 812

Modèle Type d'application Poids g Code
1  ÉCRAN FACIAL AVEC JOINT FACIAL CONFORT M-206 Pulvérisation, traitement chimique, construction. 591 65 978 059
2  CASQUE M-306 AVEC JOINT FACIAL CONFORT M-306 Pulvérisation, traitement chimique, construction. 832 50 036 812
2  CASQUE AVEC JOINT FACIAL IGNIFUGE M-307 Pulvérisation, traitement chimique, construction. 832 50 037 843
3  CASQUE AVEC CAPE DE PROTECTION CORDURA M-406 Construction, industrie lourde. 1066 50 036 316
4  CASQUE AVEC CAPE IGNIFUGÉE M-407 Construction, industrie lourde avec projections de particules chaudes. 1066 50 037 142
5  VISIÈRE DE RECHANGE INCOLORE VERSAFLO M-927 50 036 006
6  FILM PELABLE VISIÈRE VERSAFLO (boîte de 10) M-928 66 425 428

1

2 3 4

5 6

ÉT
A
PE1

POUR UNE PROTECTION RESPIRATOIRE EN ADDUCTION D'AIR  
VOUS POUVEZ ÉGALEMENT UTILISER LES PRODUITS SUIVANTS : 

+ D'INFOS !

 DEMI-MASQUE 
SÉRIE 7500 / 70BB

À retrouver  
page 51

 MASQUE COMPLET 
SÉRIE 6000 / 70BB

À retrouver  
page 52
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ADDUCTION D'AIR

 SYSTÈME ADDUCTION D'AIR S-200+ / 70BC

À utiliser avec les masques complets et demi-masques 3M™ série 6000 et 3M™ série 7000.  
Peut se porter comme une protection respiratoire à adduction d’air standard ou en mode mixte, 
avec assistance des filtres lorsque l’alimentation en air est déconnectée.  
Constitué d'une ceinture en polyester supportant le régulateur de débit d'air,  
qui peut être réglé manuellement par l'utilisateur. Il doit être utilisé avec 1 pièce faciale,  
1 tuyau d’alimentation en air comprimé et 1 panneau de purification.  
 Débit réglable à la ceinture (140 à 300 L/min) et utilisable avec une pression  
en entrée comprise entre 3 et 7 bar.

EN 14594 : 2005, EN 13463-1 IIB 2GD 
Code

15 981 245

 RÉGULATEUR V-500E / 70BC

Bloc-ceinture pour système à adduction d’air.  
Débit d'air constant, contrôlé de 170-305 L/min. 
Régulateur assurant un débit d’air 
extrêmement stable sur une plage de pression 
de 2,5 à 8 bar.  
Léger et compact.  
Possibilité de connecter un pistolet à peinture.  
Très silencieux (niveau sonore inférieur à 65 dB).  
Un sifflet d’alarme indique une baisse de débit 
d’air (< à 150 L/min).

EN 14594 classe 2A/3A  
ou 2B/3B selon la coiffe 

Code
15 981 679

 RÉGULATEUR  
DE REFROIDISSEMENT D'AIR 
V-100E / 70BC

Le régulateur d'air Versaflo V-100E est 
idéal pour le refroidissement individuel par 
l'utilisateur de l'arrivée d'air jusqu'à 28°C.  
Monture de ceinture avec coussinet isolant.  
Commande de température réglable.  
Volume d'air : 150-600 L/min.  
Pression de fonctionnement : 4-6 bar.
EN 14594 3B 

Code
15 981 695

 RÉGULATEUR DE CHAUFFAGE 
D'AIR V-200E / 70BC

Le régulateur de chauffage d'air Versaflo 
V-200E est idéal pour le chauffage individuel 
par l'utilisateur de l'arrivée d'air jusqu'à 28°C.  
Monture de ceinture avec coussinet isolant.  
Commande de température réglable.  
Volume d'air : 150-600 L/min  
Pression de fonctionnement : 4-6 bar.
EN 14594 3B 

Code
15 981 709

ÉT
A
PE3 ÉT

A
PE3 ÉT

A
PE3

ÉT
A
PE2

ÉT
A
PE3

1 2 3 4 5

Modèle Réf. Fournisseur Code
1  TUYAU POLYURÉTHANE T.S/M - 74 CM BT-20S 46 325 257
1  TUYAU POLYURÉTHANE T.M/L - 96 CM BT-20L 46 325 249
2  TUYAU POLYURÉTHANE RÉTRACTABLE 43-85CM BT-30 50 035 905
3  TUYAU POUR DEMI-MASQUE SÉRIE 7500 ET MASQUE COMPLET SÉRIE 6000 / TR-600 ET TR-800  >>  voir pages 51 et 52 BT-64 67 779 304
4  TUYAU RÉGLABLE POUR DEMI-MASQUE SÉRIE 7500 ET MASQUE COMPLET SÉRIE 6000 / TR-600 ET TR-800  >>  voir pages 51 et 52 BT-63 67 779 312
5  HOUSSE DE PROTECTION RÉSISTANTE À LA FLAMME POUR TUYAU BT-926 50 037 460

TUYAUX VERSAFLO™ 

ÉT
A
PE2
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RACCORDS ADDUCTION D'AIR 

Raccords CEJN, lot de 3.

Modèle Code
1   RACCORD POUR BLOC-CEINTURE /  

FILETAGE MÂLE 15 981 733

2   RACCORD POUR TUYAU /  
FILETAGE FEMELLE 15 981 717

1 2

ÉT
A
PE5

TUYAU D'ALIMENTATION  
EN AIR COMPRIMÉ 

Raccord BSP filetage mâle de 3/8"  
à chaque extrémité.

Longueur m Code
1  7,5 (SPIRALÉ) 15 981 148
2  10 15 980 990
3  30 15 980 982

1

2 3

ÉT
A
PE43

ÉT
A
PE6

Système de filtration en trois étapes pour transmettre la meilleure qualité d'air possible aux systèmes de protection respiratoire à adduction d'air et aux outils 
à air comprimé. S'adaptent à tous les systèmes de protection respiratoire à adduction d’air 3M™. L'unité de filtration existe en version portable, sur socle, ou à 
fixation murale. Peut alimenter jusqu’à 2 utilisateurs (ou 1 utilisateur et 1 outil à air comprimé).

Modèle Code
1  ACU-03 FIXATION MURALE 60 008 205
2  ACU-04 SUR SOCLE 60 008 213

1 2

UNITÉ DE FILTRATION AIRCARE™ 
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ADDUCTION D'AIR

 MASQUE COMPLET FILTRANT  
VISION 3 RAS / 70BC

Masque à pression positive Vision 3 spécialement conçu pour être utilisé 
avec le système RAS. Connexion baïonnette rapide à gauche pour la 
soupape à la demande et une connexion DIN40 à droite avec valve 
interne pour la cartouche respiratoire.

EN 136 Classe 3
Code

67 853 628

 BAUDRIER ADDUCTION D'AIR FLITE / 70BC

Baudrier FLITE livré avec soupape à la demande, inverseur automatique, 
sifflet moyenne pression, raccord CEJN et CEN.  
Le système Flite COV est compatible avec les masques faciaux complets 
Vision 3 et Promask PP. 
Protection respiratoire à pression positive qui assure également une 
protection respiratoire d’urgence et une possibilité d’évacuation, permet 
à l’utilisateur d’entrer dans des atmosphères dangereuses ou d'évacuer 
si l’alimentation en air est interrompue. Le passage à la bouteille 
d’alimentation en air de secours se fait par une soupape automatique.

EN 14593-1 : 2005, EN 402 : 2003
Code

62 002 646

 RAS 3M™ SCOTT™ / 70BC

Le système de sécurité respiratoire  
à air comprimé (RAS) Sabre peut être  
utilisé avec un filtre à pression négative  
pour entrer ou sortir de la zone de travail.  
Conçu pour une utilisation dans les environnements dangereux,  
le RAS convient aux situations où les niveaux d'oxygène dépassent 
les normes minimales applicables sur le lieu de travail et lorsqu'un 
réservoir de filtration approprié est disponible. 

EN 14593-1 : 2005, EN 402 : 2003
Code

62 311 010

 BOUTEILLE ACIER FLITE / 70BC

Bouteille acier 2 litres, 200 bars pour l’appareil FLITE 
avec robinet, autonomie de 10 minutes.  
Livrée avec une poche et un tuyau de connexion 
à l’appareil.  
Livrée vide.

EN 144
Code

67 853 652

ÉT
A
PE2 ÉT

A
PE3

ÉT
A
PE2 ÉT

A
PE3

ÉT
A
PE1
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 BOUTEILLE ACIER FLITE / 70BC

Bouteille acier 6 Litres 300 bars  
CYL-1640 (livrée pleine).

EN 144
Code

67 853 636

 BOUTEILLE COMPOSITE / 70BC

Bouteille composite 6,8 litres 300 bars  
CYL-FWC-1860 (livrée pleine).  
Capacité de 1640 litres d’air libre pour 
une autonomie de 41 minutes totale capacité, 
calcul sur la base d’une consommation  
de 40 litres par minutes.  
Poids complètement pleine : 11,9 kg.

EN 144 
Code

67 853 644

CHARIOT MODUL-AIR 2 BOUTEILLES 

Chariot Modul-Air pour 2 ou 4 bouteilles : chariot en acier inoxydable 
jusqu’à 180mm de diamètre avec colliers de serrage bouteilles 
entièrement réglables, système pneumatique haute pression avec sifflet 
de 55 bar, connecteurs pour les bouteilles de 200/300 bar et raccord 
CEN pour 2 sorties.  
Chariot avec roues, poignées et enrouleur,  
mais sans tuyau M-FRM-2-2-HRT.

Modèle Code

MODUL-AIR SANS AFU ET SIFFLET MP M-FRM-2-2-HRT 67 853 598
MODUL-AIR AVEC AFU ET SIFFLET MP 67 853 601

ÉT
A
PE76

 RACCORD Y ADDUCTION D'AIR / 70BC

Raccord Y - avec raccords CEN. Code
67 853 520

ÉT
A
PE5

 SIFFLET D'ALERTE ADDUCTION D'AIR / 70BC

Sifflet d’alerte de moyenne pression en ligne, raccords CEN. Code
67 853 539

ÉT
A
PE5

ENROULEUR AUTOMATIQUE / 70BC

Enrouleur automatique livré avec tuyau 15 m PVC,  
poignée et support mural.  
Offre un moyen de rangement pratique pour un tuyau de 15 mètres.  
Il est conçu pour maintenir une zone de travail sûre en permettant 
à l’utilisateur de contrôler la quantité de tuyau sortie.  
Fourni avec un tuyau en PVC ou antistatique et un support 
de fixation mural.

Code
67 853 571

ÉT
A
PE43

 TUYAU PVC ADDUCTION D'AIR / 70BC

Tuyau d'alimentation en air PVC 3 mètres avec raccord CEN.

Long. m Code
3 62 002 557

Long. m Code
10 26 570 433

Long. m Code
20 67 853 563

ÉT
A
PE43
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APPAREILS RESPIRATOIRES  
ISOLANTS AUTONOMES

 APPAREIL RESPIRATOIRE ISOLANT 
DOSSARD PROPACK CODE SIGMA / 70BC

Dossard Propak Sigma sans masque ni bouteille.  
Le ProPak-Sigma a été spécialement conçu pour être utilisé 
comme ensemble de conformité dans les environnements de lutte 
contre les incendies marins ou industriels.  
Le ProPak Sigma doit être utilisé conjointement à une gamme 
de bouteilles en matériau composite ou en acier, et un choix de masques 
Vision 3 ou Promask PP.

EN 137 : 2006 : Type 2, MED
Code

67 853 512

 KIT ARI R-PAS BOUTEILLE PLEINE / 70BG

Pour toutes les opérations où un risque potentiel de déficience 
en oxygène ou de présence de gaz toxiques est présent.  
Débit d'air max.  : 100 L/min.  
Poids : 775 g 
Autonomie : 40 min.  
Composition : 
-  1 bouteille acier 6l/300 bar. 
-  1 appareil respiratoire isolant à circuit ouvert (ARICO) Pas Lite
-  1 masque Panorama Nova
-  1 sac à masque
-  1 coffret de transport

Débit d'air maximal L/min. Poids g Autonomie min. Code
100 775 40 65 266 814

 PLAQUE DORSALE M1 BUMP / 70BC

ARICO M1, plaque dorsale avec système de ceinture pivotante 
et amortisseur de choc, harnais Advance avec boucles plastiques 
et sangle de bouteille courte boucle plastique.  
Système pneumatique single Line avec boÎtier de contrôle 
équipé d’une sortie second porteur, manomètre et sifflet.  
Soupape à la demande M1 à déclenchement à la première inspiration. 

ATEX II 1D IIIC –30, ATEX II 1G IIC T6, EN 137 Type 1, 
EN 137 Type 2

Modèle Code
ARICO M1 67 805 631
BOUTEILLE ACIER 300 BAR, 6L PLEINE 67 810 457

 MASQUE COMPLET G1 POUR ARI / 70BB
Masque complet G1 avec champ de vision panoramique 
et sans déformation optique.  
Léger, compact et durable.  
Aération unique pour empêcher la formation de buée sur l'oculaire 
et réduire la résistance respiratoire.  
Joint facial amélioré pour un meilleur ajustement et plus de confort.  
Communication d’excellente qualité grâce à une transmission vocale 
par membrane phonique.  
Maintenance et nettoyage faciles. 
Matière d'oculaire : polycarbonate, APEK.

EN 136, EN 137, intégrées à l'ARI G1
Finition Code

MASQUE G1 HARNAIS FILET NOMEX 67 810 538
MASQUE G1 KIT F1 POUR CASQUE 67 810 546
MASQUE G1 HARNAIS EN CAOUTCHOUC 67 805 615
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ÉVACUATION

FILTRANTE

ISOLANTE

 APPAREIL D'ÉVACUATION EVAMASQUE / 70BB

Dispositif d'évacuation filtrant de 15 minutes assurant une protection 
efficace en cas d'évacuation de zones accidentellement polluées, 
où le volume d'oxygène dans l'atmosphère est supérieur à 17 %.  
Il est particulièrement adapté aux conditions d'utilisation propres 
aux raffineries et à l'industrie chimique en raison de son large spectre 
de filtration des gaz procuré par son filtre ABEK.  
Compact et pratique s'attache a la ceinture grâce  
à une pince intégrée.

DIN 58647-7
Code

56 128 905

 APPAREIL D'ÉVACUATION MINISCAPE / 70BG

Appareil d'évacuation à usage unique à utliser dans les zones 
présentant des risques de fuite de gaz ou de vapeurs toxiques.  
Muni d'un embout buccal et d'un pince-nez.  
Compact et pratique se met dans la poche ou s'attache a la ceinture 
grâce à une pince intégrée.  
Utilisation limitée à 5 minutes. 

DIN 58647-7 (ABEK 5)
Code

21 344 095

 APPAREIL D'ÉVACUATION PARAT 3100 / 70BG

Demi-masque d'évacuation avec filtre spécifique ABEK garantissant une protection 
pendant minimum 15 minutes. Le dispositif d’évacuation consiste en un demi-masque 
équipé d’une bride à 2 points de fixation et d’un filtre ABEK-15 intégré.  
Changement de filtres tous les 4 ans. Durée de vie : 12 ans.  
Poids : 360g.

DIN 58647-7
Code

17 845 594

APPAREIL D'ÉVACUATION SSR 30/100 / 70BG

Auto-sauveteur à oxygène utilisable dans tous 
les lieux ou un manque d'oxygène ou un dégagement 
de gaz toxiques risque de se produire. Boîtier en acier 
inoxydable étanche à l'air, portable à la ceinture.  
Se met en place en quelques secondes pour 
fournir de l'oxygène à la demande. Durée nominale 
de fonctionnement : 20 min à 35 L/min.  
(Classe K 20 S selon EN 13794 : 2003) 30 min  
à 30 L/min (évacuation) 100 min à 10 L/min (au repos).  
Dimensions : 18 x 18 x 10 cm. 
EN 13794

Modèle Code

AUTO-SAUVETEUR SSR 30/100 28 275 277
 CEINTURE POUR SSR 30/100 28 275 226

 APPAREIL D'ÉVACUATION ELSA / 70BC

Appareil d'évacuation à débit constant, autonomie  
de 10 minutes, débit : 40L/min. Cagoule à oculaire  
plat à 3 faces, sac haute visibilité.  
Activation automatique rapide.

EN 1146
Code

67 853 555
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ÉVACUATION

ISOLANTE

 APPAREIL D'ÉVACUATION 
OXY-PRO / 70BC

Appareil d’évacuation à circuit fermé 
doté d’une très grande autonomie, grâce 
à son fonctionnement au superoxyde 
de potassium (KO2) qui régénère l’air expiré.  
Durée d'utilisation à 30 min. 
Livré avec lunettes de sécurité.

EN 13794
Modèle Code

SSR 30/100 62 356 871
 CEINTURE OXY PRO 62 356 855

 APPAREIL D'ÉVACUATION  
OXY® 3000 MK II / 70BF
Dotés d’un embout buccal extrêmement confortable, l'auto-sauveteur 
OXY 3000 est léger, compact et se caractérise par sa faible résistance 
respiratoire. Durée d'utilisation: 30 minutes.  
Antistatique, maintenance réduite: sa fenêtre de sécurité vous permet 
de vérifier l’appareil sans aucun outil.  
Jusqu’à 10 ans d’utilisation sans nécessité d’entretien.

EN 13794
Modèle Code

 OXY® 3000 MK II 67 805 623
 CEINTURE OXY 3000 67 805 445

Appareil autonome d’évacuation à circuit fermé isolant les voies respiratoires de l’utilisateur  
de l’atmosphère environnante en utilisant de l’oxygène comprimé et cela jusqu’à 32 minutes.  
L'appareil M20 est particulièrement adapté au travail en espaces confinés.

EN 404, EN 13794 (2002) : 10 min
Modèle Code

1  M20 SANS CAGOULE 60 861 072
2  AUTO SAUVETEUR DE FORMATION SANS CAGOULE 67 805 348

Modèle Code
3  CEINTURE POUR M20 60 861 080
4  SUPPORT MURAL POUR M20 62 304 952

APPAREIL D'ÉVACUATION M20.2 

1 2

3

4
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131  SOLUTIONS SKYLOTEC



LE CODE DU TRAVAIL

CE QUE DIT LA LOI

LES NORMES

Décret n° 2004-924 du 1er septembre 2004 :
Ce décret indique des mesures complémentaires 
venant préciser le code du travail concernant l’exécution 
de travaux temporaires en hauteur et aux équipement 
nécessaires.
Il préconise des installations collectives ou des 
équipements individuels si les conditions de travail 
le nécessitent. 
Il n’y a plus de limites de hauteur : un opérateur se 
doit de travailler en sécurité à partir du moment où 
celui-ci s’élève.
Un travail est considéré en hauteur dès l’instant où 
l’activité n’est pas réalisée au sol mais depuis une 
position élevée, à proximité d’une dénivellation ou 
un équipement qui surélève la personne (toiture, 
pylône, mezzanine, équipement de travail en hauteur, 
passerelle, etc.).
L’employeur est dans l’obligation de mettre en œuvre 
les équipements pour : 
• Empêcher la chute
• Recueillir en cas de chute
• Assurer la protection individuelle 

CONTRÔLE PÉRIODIQUE DES EPI
L’employeur est dans l’obligation de réaliser  
«  des vérifications générales périodiques afin que soit 
décelé en temps utile toute défectuosité susceptible d’être 

à l’origine de situations dangereuses  » (Art. R4323-pp, 
Code du travail). 
La périodicité et la nature des vérifications sont également 
importantes à prendre en compte. L’intervalle entre deux 
contrôles peut être réduit si les équipements sont soumis 
à de fortes contraintes ou selon les conditions d’utilisation. 
Pour être en conformité avec la loi, ces vérifications doivent 
être réalisées par des personnes qualifiées, accréditées à 
contrôler les équipements selon la législation en vigueur.
À l’issue des contrôles, les résultats des vérifications 
doivent être inscrits au registre de sécurité.

LES OBLIGATIONS  
DU CHEF D’ENTREPRISE
•  Mettre à disposition, gratuitement et  

de manière personnelle, les EPI nécessaires  
et appropriés au travail à effectuer ; veiller  
à leur utilisation.

•  Informer des risques contre lesquels l’EPI dédié 
les protège et donner les instructions spécifiques 
liées à leur mise à disposition et leur utilisation. 

•  Former et entraîner régulièrement  
les utilisateurs au port de l’EPI.  

•  Informer les personnes en charge et prévoir  
les entretiens de maintenance, de réparation  
et de remplacement des EPI. 

NORMES TITRE
EN 341 Descendeurs
EN 353-1 Antichutes mobiles incluant un support d'assurage rigide
EN 353-2 Antichutes mobiles incluant un support d'assurage flexible
EN 354 Longes
EN 355 Longes avec absorbeurs d'énergie
EN 358 Longe de maintien au poste de travail
EN 360 Antichutes à rappel automatique
EN 361 Harnais antichute
EN 362 Connecteurs
EN 363 Systèmes d'arrêt des chutes
EN 364 Méthodes d'essai

EN 365
Exigences générales pourle mode d'emploi, l'entre-
tien, l'examen périodique, la réparation, le mar-
quage atmosphères explosives et l'emballage

NORMES TITRE

EN 795

Dispositifs d'ancrage 
Classe A : Points d'ancrage fixes
Classe B :  Points d'ancrage provisoires  

transportables (poutre, clavette, trépied, sangle)

Classe C :  Assurages flexibles horizontaux  
(lignes de vie)

Classe D : Rails d'assurage rigides horizontaux
Classe E : Ancres à corps mort

EN 813 Ceintures à cuissardes
EN 1496 Treuil de sécurité

EN 1497 Harnais de sauvetage 
(équipement de sauvetage)

EN 1498 Sangles de sauvetage

EN 1891 Cordes tressés gainées à faible coefficient 
d'allongement
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LES FACTEURS DE CHUTE

LES PRINCIPAUX COMPOSANTS
D’UN SYSTÈME ANTICHUTE

TOUT SYSTÈME ANTICHUTE DOIT IMPÉRATIVEMENT ÊTRE COMPOSÉ DE :

A

C

B

TOUTE AUTRE ASSOCIATION EST INTERDITE.
La formation des équipes est obligatoire pour assurer la sécurité des utilisateurs lors du travail en hauteur.

CHUTE DE FACTEUR 0 :  
LE POINT D’ANCRAGE EST AU DESSUS DE LA TÊTE

CHUTE DE FACTEUR 1 :  
LE POINT D’ANCRAGE EST AU NIVEAU  
DE L’ATTACHE DORSALE DU HARNAIS

Le tirant d’air est la distance nécessaire entre le point 
de chute et le sol pour éviter l'impact en cas d'accident.

Il prend en compte les éléments suivants : 

•  La hauteur de chute libre

•  La distance d’arrêt de chute

•  L’allongement élastique du système antichute

•  La marge de sécurité

L'effet pendulaire se produit quand le point d'ancrage 
n'est pas dans l'axe du poste de travail. L'utilisateur risque 
alors d'être blessé en percutant le sol ou un obstacle 
à proximité du fait d'un mouvement latéral.
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A   L’ANCRAGE

C’est le point d’attache sur 
lequel repose la sécurité de 
l’utilisateur. Il peut être permanent 
ou provisoire et varie selon 
l’industrie concernée, le travail  
à réaliser, le type d’installation  
et la structure d’ensemble.

C   LE HARNAIS

C’est le dispositif de préhension du corps destiné à arrêter 
les chutes. 
Il y en a 2 types : 
• Les harnais antichute 
• Les harnais de suspension avec ceinture et renforts aux 
cuisses pour travaux sur corde. On le choisit en fonction  
de l’environnement et de la tâche à effectuer. Les ceintures  
de maintien ne constituent pas un système d’arrêt des chutes.

B   LE DISPOSITIF  
DE CONNEXION

Il relie le harnais  
et le point d’ancrage.  
Il est composé d'une longe, 
d'un enrouleur automatique 
ou encore de systèmes 
antichutes mobiles.

Dispositif d’ancrage
EN 795

Système
EN 3...

Harnais 
EN 361

CHUTE DE FACTEUR 2 :  
LE POINT D’ANCRAGE EST EN DESSOUS  

DE L’ATTACHE DORSALE DU HARNAIS



Positionnez vos sangles de cuissards :  
passez les angles l'une après l'autre 
entre vos jambes, sans les croiser.

4

TABLEAU DES TAILLES,  
COMPRENANT LE  
TOUR DE TAILLE ET LE  
TOUR DE CUISSE POUR UN  
AJUSTEMENT PARFAIT
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POUR BIEN CHOISIR SON HARNAIS,  
PLUSIEURS ASPECTS SONT À PRENDRE EN COMPTE : 

COMMENT BIEN CHOISIR SON HARNAIS ? 

MISE EN PLACE D'UN HARNAIS ANTICHUTE

Les points d’accrochage antichute 
(norme EN361)

Les points d’accrochage de maintien 
(ils ne peuvent pas servir de point 
d’ancrage pour arrêter une chute)

Point d'accrochage antichute, marqué de la lettre 
« A », présent sur tous les harnais conformes  
à la norme EN 361.

DORSAL

Point d'accrochage antichute conforme  
à la norme EN 361, marqué de la lettre « A »,  
et point de maintien au poste de travail.

THORACIQUE

Point d'accrochage antichute conforme à la 
norme EN 361, marqué de la lettre «A», ou «A/2».

STERNAL

Point d'accrochage pour travaux suspendus  
EN 813. Dédié aux travaux sur corde pour tous  
les travaux en suspension. Permet de travailler  
les deux mains libres. Ne peut pas être utilisé 
comme point d'ancrage pour l'arrêt des chutes.

OMBILICAL

Point d'accrochage pour systèmes de maintien  
au poste de travail conformes à la norme EN 358. 
Ne peut pas être utilisé comme point d'ancrage 
pour l'arrêt des chutes.

LATÉRAL

Positionnez correctement 
les sangles en tenant  
le harnais par le dé dorsal.

1
Prenez les bretelles reliées au dé dorsal  
et mettez le harnais comme une veste,  
une bretelle après l'autre.

2

Ajustez les sangles d'épaules en tirant  
sur les extrémités de la sangle.

5

Commencez par fermer les boucles  
de la sangle thoracique et ajustez-la.

3

Vérifiez le bon ajustement général  
du harnais. le dé dorsal doit être positionné 
entre les omoplates. Le harnais  
est maintenant  prêt à être utilisé.

6

140
130
120
110
100
90
80
70
60
50
40

150 155 160 165 170 175 180 185 190 195 200

NOUS 
CONSULTER

NOUS 
CONSULTER

TAILLE 1 TAILLE 2 TAILLE 3

TAILLE 1 TAILLE 2 TAILLE 3
TOUR DE TAILLE 80 cm à 100 cm 100 cm à  120 cm 120 cm à 140 cm

TOUR DE CUISSE Max. 75 cm Max. 80 cm Max. 85 cm

Hauteur en cm

Poid en kg
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 HARNAIS HT  
ELECTRA A XP / 70DC

Harnais technique conçu spécialement pour 
l'industrie composé de 4 points d'accroche : 
dorsal, sternal et 2 latéraux,  
pour le maintien au travail.  
Boucles automatiques.
Nombre de points : 4

EN 361, EN 358
Taille Type de boucle Réf. Code

M automatique 065282 56 735 941

 HARNAIS HT  
TRANSPORT A XP / 70DC

Harnais technique conçu pour toute application 
nécessitant une grande liberté de mouvement 
composé de 5 points d'accroche : dorsal, 
sternal, 2 latéraux, pour le maintien au travail 
et un ombilical. Boucles automatiques.  
Nombre de points : 5

EN 361, EN 358, EN 813
Taille Type de boucle Réf. Code

M automatique 065952 56 736 395

 HARNAIS HT55 / 70DC

Harnais grand confort destiné aux marchés 
du bâtiment et de l'industrie composé  
de 2 points d'accroche : dorsal et sternal.  
5 points de réglage. Fermeture et réglage 
des sangles par boucles plates.  
Sous-fessière et cuissards.
Nombre de points : 2

EN 361
Taille Type de boucle Réf. Code

M automatique 065632 56 736 182
XL automatique 065642 56 736 190

 HARNAIS HT LADYTRAC™ / 70DC

Harnais conçu pour s'adapter à la morphologie 
féminine composé d'un point d'accroche dorsal. 
Boucles automatiques
Nombre de points : 1

EN 361
Taille Réf. Code

M 055882 53 477 496
XL 055892 53 477 518

 HARNAIS HT44 / 70DC

Harnais universel pour utilisations multiples 
composé de 3 points d'accroche :  
dorsal et 2 thoraciques. 5 points de réglage.  
Boucles manuelles. Sous-fessière et cuissard.
Nombre de points : 3

EN 361
Taille Type de boucle Réf. Code

M manuelle 044112 37 952 435
XL manuelle 044122 37 952 427

 HARNAIS HT42 / 70DC

Harnais universel pour utilisations multiples 
composé de 3 points d'accroche :  
dorsal et 2 thoraciques. 5 points de réglage.  
Boucles manuelles. Sous-fessière.
Nombre de points : 3

EN 361
Taille Type de boucle Réf. Code

M manuelle 010042 15 359 013
XL manuelle 031082 24 181 847

 HARNAIS HT22 / 70DC

Harnais universel pour utilisations multiples 
composé de 2 points d'accroche : dorsal et 
sternal. 5 points de réglage. Boucles manuelles. 
Sous-fessière.
Nombre de points : 2

EN 361
Taille Type de boucle Réf. Code

M manuelle 014002 15 358 947
XL manuelle 028502 25 395 433

HARNAIS
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ANTICHUTES À RAPPEL AUTOMATIQUES

 ENROULEUR À SANGLE BLOCFOR™ 1.8 A ESD / 70DA

Système antichute à rappel automatique à sangle de longueur 1,8 m.  
Équipé d'un dissipateur d'énergie ESD assurant à l’utilisateur un impact inférieur à 600 daN.  
Système ergonomique, ultra-résistant aux chocs et aux UV.  
Permet une utilisation verticale et horizontale. 
Spécialement testé pour une utilisation sur arêtes vives telles que sur les toits/terrasses.
Système composé de : 
-  un connecteur M10 en acier,
-  un carter en mélange polyamide/ABS,
-  une sangle en polyamide de largeur 15 mm et longueur 1,45 m,
-  un dissipateur d’énergie ESD,
-  un connecteur à tourillon M47.

EN 360, CNB/P/11.060, CNB/P/11.062

Connecteur Réf. Code
M53/47 070612 62 210 486
M10/47 070592 62 002 972   

 ENROULEUR À SANGLE BLOCFOR™ 6 ESD / 70DA

Système antichute à rappel automatique à sangle de longueur 6 m.  
Équipé d'un dissipateur d'énergie ESD assurant à l’utilisateur un impact inférieur à 600 daN.  
Système ergonomique, ultra-résistant aux chocs et aux UV.  
Permet une utilisation verticale et horizontale. 
Spécialement testé pour une utilisation sur arêtes vives telles que sur les toits/terrasses.
Système composé de : 
-  un connecteur M10 en acier,
-  un carter en mélange polyamide/ABS,
-  une sangle en polyamide de largeur 25 mm et longueur 6 m,
-  un dissipateur d’énergie ESD,
-  un connecteur à tourillon M47.

EN 360, CNB/P/11.060, CNB/P/11.062

Connecteur Réf. Code
M10/47 070662 62 002 980  

 ENROULEUR À CÂBLE BLOCFOR™ 10 ESD G / 70DA

Système antichute à rappel automatique à câble galva de longueur 10 m.  
Équipé d'un dissipateur d'énergie ESD assurant à l’utilisateur un impact inférieur à 600 daN.  
Système ergonomique, ultra-résistant aux chocs et aux UV.  
Permet une utilisation verticale et horizontale. 
Spécialement testé pour une utilisation sur arêtes vives telles que sur les toits/terrasses.
Système composé de : 
-  un connecteur M10 en acier,
-  un carter en mélange polyamide/ABS,
-  un câble galva de longueur 10 m,
-  un dissipateur d’énergie ESD,
-  un connecteur à tourillon M47.

EN 360, CNB/P/11.060, CNB/P/11.062
Connecteur Réf. Code

M10/47 070572 62 210 508  
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 ENROULEUR À CÂBLE BLOCFOR™ 20 ESD G / 70DA

Système antichute à rappel automatique à câble galvanisé de longueur 20 m.  
Équipé d'un dissipateur d'énergie ESD assurant à l’utilisateur un impact inférieur à 600 daN.  
Système ergonomique, ultra-résistant aux chocs et aux UV.  
Permet une utilisation verticale et horizontale. 
Spécialement testé pour une utilisation sur arêtes vives telles que sur les toits/terrasses.
Système composé de : 
-  un connecteur M10 en acier,
-  un carter en mélange polyamide/ABS,
-  un câble galva de longueur 10 m,
-  un dissipateur d’énergie ESD,
-  un connecteur à tourillon M47.

EN 360, CNB/P/11.060, CNB/P/11.062
Connecteur Réf. Code

M10/47 074512 65 969 521  

 ENROULEUR À CÂBLE BLOCFOR™ 20 ESD I / 70DE
Système antichute à rappel automatique à câble en acier inoxydable de longueur 20 m.  
Équipé d'un dissipateur d'énergie ESD assurant à l’utilisateur un impact inférieur à 600 daN.  
Système ergonomique, ultra-résistant aux chocs et aux UV.  
Système composé de : 
-  deux connecteurs M10 en acier inoxydable,
-  un carter en mélange polyamide/ABS,
-  un câble inox. 
-  un dissipateur d’énergie ESD.

EN 360, CNB/P/11.062
Connecteur Réf. Code

M10/10 079012 67 760 956           

 ENROULEUR À CÂBLE BLOCFOR™ 30 ESD G / 70DA

Système antichute à rappel automatique à câble galvanisé de longueur 30 m . Équipé d'un dissipateur d'énergie ESD 
assurant à l’utilisateur un impact inférieur à 600 daN. Système ergonomique, ultra-résistant aux chocs et aux UV.  
Permet une utilisation verticale et horizontale. 
Spécialement testé pour une utilisation sur arêtes vives telles que sur les toits/terrasses.
Système composé de : 
-  un connecteur M10 en acier,
-  un carter en aluminium,
-  un câble galva. 
-  un dissipateur d’énergie ESD
-  un connecteur à tourillon M47

EN 360, CNB/P/11.060, CNB/P/11.062
Connecteur Réf. Code

M10/47 074532 65 969 556  
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ANTICHUTES SUR CORDE

 ANTICHUTE SUR CORDE 
STOPFOR™ MSP / 70DA

Système antichute sur support d'assurage 
sur corde pour application verticale,  
inclinée et horizontale.  
Système d'arrêt par came et anti-retournement.  
Frein de parking pour un maintien au poste 
de travail. Composé d'une longe  
de Ø 30 cm et d'un  
connecteur M41.

EN 353-2,  
CNB/P/075,  
CNB/P/062 

Connecteur Réf. Code
M41 207018 65 968 312

 ANTICHUTE SUR CORDE 
STOPFOR™ SL / 70DA

Système antichute sur support d'assurage 
sur corde pour application verticale.  
Système d'arrêt par mâchoire et 
anti-retournement.  
Composé d'une longe de Ø 30 cm 
et d'un connecteur M10.

EN 353-2,  
CNB/P/11.062 

Connecteur Réf. Code
M10 206918 65 968 282

 ANTICHUTE SUR DRISSE 
STOPFOR™ KSP / 70DA

Système antichute sur support d'assurage 
sur drisse pour applications verticale,  
inclinée et horizontale.  
Composé d'une longe  
de Ø 30 cm et d'un  
connecteur M41.

EN 353-2,  
CNB/P/11.075 

Connecteur Réf. Code
M41 079072 65 968 134

 CORDE RLX 11 POUR  
STOPFOR™ K ET KSP / 70DA

Corde drisse tressée Ø 11 mm.  
Boucle à une extrémité.

Long. m Réf. Code
10 014102 15 360 526
20 014112 15 360 534

 CORDE COUSUE D14 POUR  
STOPFOR™ MSP ET SL / 70DA

Corde Ø 14 mm. Boucle à une extrémité.

Long. m Réf. Code
10 072692 67 760 921
20 081152 67 760 948

 ANTICHUTE SUR DRISSE 
STOPFOR™ K / 70DA

Système antichute sur support d'assurage 
sur drisse pour application verticale, 
inclinée et horizontale.  
Système d'arrêt par came.

CNB/P/11.075,  
EN 353-2 

Connecteur Réf. Code
M10 sans longe 079922 65 968 150

M41 acier+longe de 30 cm 079932 65 968 169
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LONGES

 LONGE LDA 12 / 70DA

Longe en drisse polyamide équipée 
d'un absorbeur d'énergie,  
Ø 12,5 mm.  
Boucles cousues.  
Résistance : 150 kN

EN 355,  
CNB/P/062,  
CNB/P/074 
Long. de longe m Connecteur Réf. Code

1,5 M10 - M53 077572 65 968 746
1,5 M41 - M53 077652 65 968 797
1,5 M10 - M10 077532 65 968 738
2 M10 - M10 077712 65 968 819

 LONGE LDAD 12,5 / 70DA

Longe Y en drisse polyamide équipée  
d’un absorbeur d’énergie,  
Ø 12,5 mm. 

EN 355,  
CNB/P/062,  
CNB/P/074 
Long. de longe m Connecteur Réf. Code

2 M10/M53 078172 65 969 009
2 M11/M53 82162 67 778 863

 LONGE LDR 11 / 70DA

Longe réducteur en drisse  
polyamide, Ø 11 mm.  
Bouclée et cousue.

EN 358 
Long. de longe m Connecteur Réf. Code

1,5 M10/M10 078232 65 969 033
2 M10/M10 078362 65 969 106
2 B/B 078332 65 969 092

 LONGE LD 11 / 70DA

Longe d'assujettissement en drisse  
polyamide sans absorbeur d'énergie,  
Ø 11 mm.
Type : simple

EN 354 
Long. de  
longe m Connecteur Réf. Code

1 B/B 033692 28 059 183
1,5 B/B 037752 28 058 578
1,5 M10/M51 040212 28 057 946
1,5 M10/M10 037772 28 058 543
1,5 M10/M53 040432 28 057 792
1,5 M11/M53 83962 67 758 218
2 B/B 033702 28 059 175
2 M10/M10 037782 28 058 535
2 M11/M53 83972 67 757 688

 LONGE LDF 11 / 70DA

Longe d'assujettissement en drisse polyamide 
double sans absorbeur d'énergie,  
Ø 11 mm.
Type : Y 

EN 354 
Long. de longe m Connecteur Réf. Code

1 M10/M10/M10 040232 28 057 911
1,5 M10/M53/M53 040402 28 057 822
1,5 M10/M51/M51 037942 28 058 381

LES DIFFÉRENTES TERMINAISONS 
DE LONGE DISPONIBLES : 

B (nue) M10 M11

M51 M53 M41

+ D'INFOS !
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ANCRAGES

 ANCRAGE / 70DB

Point d'ancrage en acier inoxydable.  
Résistance à la rupture > 12 kN.

EN 795-A : 2012,  
TS 16415 : 2013

Réf. Code
196418 67 760 905  

 ANCRAGE PA / 70DB

Point d'ancrage en aluminium.  
Testé pour résister à la chute de 2 personnes  
pesant jusqu'à 150 kg.

EN 795 Classe A,  
TS 16415 : 2013

Réf. Code
064438 57 029 765  

 ANNEAU DE SANGLE  
AS19S / 70DA

Anneau d’ancrage destiné exclusivement à l’amarrage d’un système 
de protection individuelle contre les chutes de hauteur.  
Anneau fabriqué à partir d’une sangle polyester cousue de largeur 19 mm.

EN 795 Classe B
Long. m Réf. Code

0,6 038382 28 058 179
1 038402 28 058 152

1,5 080852 65 968 444  

 POINT D'ANCRAGE  
ANTICHUTE CORSO / 46MU

Pince d’ancrage en acier équipée  
de deux griffes ajustables,  
d'une manivelle de réglage et  
d'un anneau d'ancrage articulé.

EN 795 Classe B
Larg. mm Réf. Code

235 097929 28 054 793

 ANCRAGE  
BARRE DE PORTE / 70DB

Permet d’utiliser une porte, une fenêtre en point d’ancrage.  
Mise en place rapide et facile.  
Jusqu’à 2 utilisateurs. 
Ecartement : 1100 mm pour 1 utilisateur.  
Ecartement : 800 mm pour 2 utilisateurs.

Long. m Réf. Code
1,1 062217 24 180 239

 ANCRAGE  
MOBIFOR / 70DA

Système d'ancrage corps-mort pour l'installation sur les toits terrasses et 
les zones à risque de chute, composé de blocs de béton armé, posés sur 
quatre bras en acier. S'adapte à toutes les toitures horizontales et peut 
être placé sur une pente avec une inclinaison allant jusqu'à 5 degrés.

EN 795-E, EN 795 type B
Réf. Code

279409 66 529 428

 ANCRAGE  
ROLLCAMP / 70DB

Dispositif d’ancrage assurant une sécurité optimale contre les chutes 
de hauteur pour les personnes travaillant sur des structures métalliques. 
Destiné à être installé sur une poutre en I ou H dont la largeur 
est comprise entre 90 mm et 400 mm.

EN 795 B/2012
Réf. Code

086009 28 056 478  
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LIGNE DE VIE

 LIGNE DE VIE TIRSAFE™ / 70DB

Ligne de vie temporaire à installer entre deux points d'ancrage. 
Kit composé de : 
-  ligne de vie ajustable de 5 à 20 m,
-  un point d'ancrage avec absorbeur d'énergie tirsafe™,
-  un treuil à câble trifor T3,
-  élingues 2 x 2 mètres.

EN 795 : 2012, TS 16415 : 2013
Réf. Code

280559 67 761 006  

 KIT LIGNE DE VIE TEMPO 3 / 70DB

Ligne de vie temporaire compacte à installer entre deux points d'ancrage.  
Autorise la circulation simultanée de 3 utilisateurs.
Kit composé de : 
-  ligne drisse statique renforcée ajustable de 5 à 18 m,
-  deux anneaux sangle AS30S,
-  deux connecteurs M10,
-  un sac bandoulière.

EN 795 Classe B, TS 16415 : 2013
Réf. Code

062862 57 029 722  

INSTALLATIONS TEMPORAIRES
POUR SÉCURISER VOS TRAVAUX EN INTÉRIEUR COMME EN EXTÉRIEUR
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 CONNECTEUR ANTICHUTE 
M31 - M33 / 70DA

Pince en fil acier inoxydable pour connexion fréquente 
sur structure tubulaire. Ouverture de 75 mm.  
Résistance à la rupture 22,5 kN. 

EN 362
EN 362Ouverture du 
mousqueton mm

Type de 
mousqueton Réf. Code

75 automatique 010432 15 360 143
140 automatique 010452 15 360 178  

 CONNECTEUR ANTICHUTE 
M51 / 70DA

Connecteur en alliage léger à verrouillage double 
sécurité pour connexion fréquente. Ouverture de 60 mm.  
Résistance à la rupture 22,3 kN.

EN 362
Type de mousqueton Réf. Code

automatique 031752 25 395 972  

 CONNECTEUR ANTICHUTE 
M10 / 70DA

Mousqueton en acier à verrouillage  
manuel à vis.  
Ouverture de 15 mm.  
Résistance à la rupture 22,3 kN.

EN 362
Type de 

mousqueton Réf. Code

à vis 031652 24 182 339  

 CONNECTEUR ANTICHUTE 
M11 / 70DA

Mousqueton en acier à verrouillage  
automatique par rotation.  
Ouverture de 17 mm.  
Résistance à la rupture 23 kN.

EN 362
Type de 

mousqueton Réf. Code

semi-automatique 031662 25 396 065  

CONNECTEURS ET ACCESSOIRES

 SAC DE TRANSPORT COMBIPRO / 70DZ

Sac en toile bâche haute résistance PE 1200D enduite PVC.  
Pochette transparente Polypropylène.
Capacité : 30 L. Longueur : 570 mm

Réf. Code
020812 15 347 813

 SAC DE TRANSPORT BANDOULIÈRE / 70DZ

Sac bandoulière toile pour le transport d'équipements antichute.  
Dimensions : 430 x 310 x 150 mm.

Réf. Code
010542 15 360 666

 CONNECTEUR ANTICHUTE 
M53 / 70DA

Connecteur en acier bichromaté  
à verrouillage double sécurité  
pour connexion fréquente.  
Ouverture de 53 mm.  
Résistance à la rupture 25 kN.

EN 362
Type de 

mousqueton Réf. Code

automatique 031772 24 182 320  
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ESPACES CONFINÉS

 TRÉPIED TRACPODE + 2 KITS POULIES / 70DE

Trépied en aluminium avec 2 poulies, utilisé comme point d'ancrage temporaire de 150 kg 
et destiné aux espaces confinés. Peut être utilisé comme point d’ancrage de levage 
pour soulever une charge maximum de 500 kg. Réglable en hauteur jusqu'à 2,73 m.  
Facile à manipuler et à transporter.

EN 795-B : 2012
Poids kg Réf. Code

23,3 273769 65 969 726  

 TREUIL MANUEL SUR CONSOLE CAROL™ R 
TS250 + CONSOLE + CÂBLE / 70DE

Treuil de secours et de levage de matériel jusqu'à 250 kg avec console 
et câble de 20 m permet le travail en suspension.

EN 146, Directive machine 2006/42/CEE

Charge CMU 
kg

Ø de câble 
mm

Capacité maximale 
câble Réf. Code

250 5 20 m 280589 67 778 871  

 KIT POULIE TRACPODE / 70DE

Kit poulie de levage de charges pour tracpode 150 kg.

EN 795-B : 2012, TS 16415 : 2013
Compatible avec Réf. Code

tracpode 196958 67 760 972  

 CONSOLE BLOCFOR™ 
POUR TRACPODE / 70DE

Console de blocfor™ pour tracpode 150 kg.  

Réf. Code
200368 67 760 913

 SACOCHE POUR TRACPODE / 70DZ

Sac en toile de bâche pour transport de tracpode.  
Dimensions : 1900 x 290 x 290 mm.

Réf. Code
031572 28 059 655

 ENROULEUR À CÂBLE BLOCFOR™ 
20 R ESD / 70DA

Système antichute à rappel automatique à câble 
de longueur 20 m. Équipé d'un dissipateur d'énergie 
ESD assurant à l’utilisateur un impact inférieur à 
600 daN. Système ergonomique, ultra-résistant aux 
chocs et aux UV. Permet une utilisation horizontale. 
Système composé de : 
-  un ancrage 25 mm,
-  un treuil intégré,
-  un carter en mélange  

polyamide/ABS,
-  un dissipateur d’énergie ESD.
EN 360 CNB / P/  
11.060-062 

Système d'antichute Connecteur Réf. Code
automatique M47 075492 65 969 572
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 ANCRAGE 
TRACROD / 70DE

Canne d'ancrage en aluminium 
transportable et destinée aux espaces 
confinés. Peut s'utiliser de manière 
permanente en installant  
une platine en inox.

EN 795-A : 2012,  
TS 16415 : 2013 

Long. m Réf. Code
1,5 207128 67 760 999

 EMBASE POUR TRACROD / 70DE

Embase d'ancrage en acier inoxydable pour tracrod.

EN 795-A : 2012, TS 16415 : 2013
Réf. Code

207118 67 760 980  

 BLOCFOR™ 
AVEC CONSOLE 
POUR TRACROD / 70DE

Kit système antichutes à rappel 
automatique équipé d'un dissipateur 
d'énergie ESD et d'un système de 
récupération intégré qui permet 
d'évacuer rapidement une personne 
lors d'un éventuel sauvetage. Il peut 
être utilisé suspendu directement à un 
point d'ancrage standard ou être fixé 
sur la canne tracrod avec sa console 
de fixation.

Réf. Code
081492 67 760 964  

 EMBASE AUTO-STABILISATRICE 
DAVITRAC / 70DE

Embase en aluminium anodisé et platine acier auto stabilisatrice destinée 
à être positionnée avec le mât davitrac. Permet d'installer et de déplacer 
la potence davitrac sur toutes les surfaces plates.

EN 795-B : 2012, TS 16415 : 2013
Réf. Code

210098 67 757 718

 BLOCFOR™ AVEC CONSOLE 
POUR DAVITRAC / 70DE

Système antichute à rappel automatique 
à câble en acier galvanisé de longueur 20 
m . Équipé d'un dissipateur d'énergie ESD. 
Système ergonomique, ultra-résistant aux 
chocs et aux UV. Permet une utilisation 
horizontale. Système composé de : 
-  un carter en mélange polyamide/ABS,
-  un câble acier galvanisé
-  un dissipateur d’énergie ESD.

EN 360 CNB/P/11.060,  
EN 1496 

Système d'antichute Réf. Code
automatique 84122 67 757 742

 CAROL™ R  
AVEC CONSOLE  
POUR DAVITRAC / 70DE

Treuil de secours destiné à être positionné sur le mât davitrac.  
Système composé de : 
-  console,
-  câble en acier Ø 5 mm de longueur 20 m,
-  connecteur. 
Permet les travaux en suspension.

EN 795 : 2012, EN 1496 B 
Charge CMU kg Poids sans câble kg Réf. Code

250 11 286949 67 757 785
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 TREUIL DE SECOURS SCAFOR™ 
AVEC CONSOLE POUR DAVITRAC / 70DE

Treuil de secours destiné à être positionné sur le mât davitrac.  
Livré avec console et connecteur M47, sans câble.  
Câble galva à commander à part.

EN 795 : 2012, EN 1496 B 
Charge CMU kg Poids sans câble kg Réf. Code

500 9,9 293019 67 757 823

 POTENCE DAVITRAC / 70DE

Potence en aluminium permettant de sécuriser deux 
opérateurs ou pouvant être utilisée comme point  
d'ancrage de levage pour soulever une charge maximum 
de 500 kg. Équipée de 2 points d'ancrage et de 2 poulies. 
Destinée aux espaces confinés.

EN 795-B : 2012, utilisé avec l'embase mobile,  
EN 795-A : 2012, CEN/TS 16415 : 2013-B,  
Directive machine 2006/42/CEE,  
EN 795 Classe A

Réf. Code
286819 67 757 696   

 MÂT DAVIMAST / 70DE

Mât en aluminium avec embase PA 6D, servant d'interface entre les embases et les consoles DAVIMAST.  
Équipé de broche et goupille de sécurité connectés par une câblette en acier. Ne peut ête utilisé seul.

EN 795-A : 2012, CEN/TS 16415 : 2013, Directive machine 2006/42/CEE
Réf. Code

210188 67 757 912
 CONSOLE 2 POINTS ANCRAGE POUR DAVIMAST / 70DE

Console en aluminium 2 points d'ancrage rotatifs 360° pour connecter deux opérateurs de 150 kg chacun.  
Ancrages en acier galvanisé. Se fixe en haut du davimast avec une broche et une goupille de sécurité 
fixée à la console avec une câblette. 

EN 795-A : 2012, TS 16415 : 2013
Réf. Code

210198 67 757 920  

 ENROULEUR À CÂBLE  
BLOCFOR™ 20 R ESD  
+ CONSOLE POUR DAVIMAST / 70DE

Système antichute à rappel automatique  
à câble galvanisé de longueur 20 m.  
Équipé d'un dissipateur d'énergie ESD  
assurant à l’utilisateur un impact inférieur  
à 600 daN. Système ergonomique, ultra-résistant  
aux chocs et aux UV. Permet une utilisation horizontale. 
Système composé de : 
-  un ancrage 25 mm,
-  un treuil intégré,
-  un carter en mélange  

polyamide/ABS, 

-  un dissipateur d’énergie ESD,
-  une console de tracrord 150 kg.

EN 360 CNB/P/11.060, EN 1496 B, CNB/P/11.062
Système d'antichute Connecteur Réf. Code

automatique M10 84362 67 757 939  

 TREUIL MANUEL CAROL™ R TS250  
+ CONSOLE POUR DAVIMAST / 70DE

Treuil de levage pour mât davimast.  
Livré avec console d'ancrage davimast  
équipée d’une petite flèche et d’une poulie  
de renvoi.

EN 795-A : 2012,  
TS 16415 
Charge CMU kg Capacité maximale câble Réf. Code

250 20 m 293799 67 757 971

Accessoires disponibles Réf. Code
1  EMBASE AU SOL POUR DAVITRAC ET DAVIMAST 210108 67 757 734
2  EMBASE MURALE POUR DAVITRAC ET DAVIMAST 210118 67 758 005
3  EMBASE MURALE DÉPORTÉE POUR DAVITRAC ET DAVIMAST 210128 67 757 726
4  EMBASE ENCASTRÉE AU SOL POUR DAVITRAC ET DAVIMAST 210138 67 758 013

1 2 3 4

EMBASES POUR  
DAVITRAC ET DAVIMAST

EN 795-A : 2012, TS 16415 : 2013
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SAUVETAGE/ÉVACUATION

PROTECTION COLLECTIVE

 DISPOSITIF DE DESCENTE DEROPE™ 
STANDARD / 70DA

Dispositif de descente contrôlée en cas d'évacuation 
d'urgence.

EN 341 A
Long. m Réf. Code

400 279499 65 969 785

 CORDE DEROPE™ 
STANDARD / 70DA

Mètre de corde drisse tressée 
Ø 10,5 mm pour descendeur 
derope™. 
Vendue au mètre linéaire.

Réf. Code
050962 53 476 228

 GARDE CORPS STANDARD 
GUARD TRAC™ / 70MZ

Garde corps de sécurité en aluminium.  
Mécanisme d'autoblocage assurant le verrouillage.  
Installation simple et sans outils.  
S'adapte à toutes les formes de bâtiment et zones de travail.

EN 13374-A : 2009, EN ISO 14122-3 : 2016
Long. Réf. Code
1,5 m 272337 67 758 188
2 m 272327 67 758 153

Long. Réf. Code
2,5 m 272317 67 758 137
3 m 272047 67 758 064

 GARDE CORPS AJUSTABLE 
GUARD TRAC™ / 70MZ

Garde corps de sécurité en aluminium réglable en longueur.  
Mécanisme d'autoblocage assurant le verrouillage.  
Installation simple et sans outils.  
S'adapte à toutes les formes de bâtiment et zones de travail.

EN 13374-A : 2009
Long. Réf. Code

1,5 à 2,25 m 272027 67 758 056
2,27 à 3 m 272017 67 758 048

 GARDE CORPS AVEC PLINTHE 
GUARD TRAC™ / 70MZ

Garde corps de sécurité en aluminium, plinthe intégrée.  
Mécanisme d'autoblocage assurant le verrouillage.  
Installation simple et sans outils.  
S'adapte à toutes les formes de bâtiment et zones de travail.

EN 13374-A : 2009
Long. Réf. Code
1,5 m 272377 67 758 196
2 m 272367 67 758 161

Long. Réf. Code
2,5 m 272357 67 758 145
3 m 272347 67 758 129

 PORTE RÉGLABLE GUARD TRAC™ / 70MZ

Porte réglable en aluminium pouvant être installée dans toutes les positions : 
ouverture à gauche, à droite ou vers l'intérieur, vers l'extérieur.  
Aucun outil n’est nécessaire pour l'installation.

Réf. Code
272067 67 758 072
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 LOQUET GUARD TRAC™ / 70MZ

Loquet en acier inoxydable pour verrouiller 2 barrières en position 
l'une par rapport à l'autre.

Réf. Code
227015 67 758 102

 CONTREPOIDS GUARD TRAC™ / 70MZ

Contrepoids en béton armé avec rainure centrale pour l’installation 
sur le support double.

Réf. Code
186938 67 758 021

 SUPPORT DOUBLE ÉQUIPÉ GUARD TRAC™ / 70MZ

Support double entièrement équipé comprenant : 
-  1 support double en fonte d'acier
-  1 patin antidérapant en EPDM
-  2 cônes de serrage en plastique avec leur ressort. 
Distance entre les barrières : 75 mm.

Réf. Code
217447 67 758 099

 INTERFACE DE CONTREPOIDS 
GUARD TRAC™ / 70MZ

Interface de contrepoids en aluminium conçu pour bloquer en position 
2 contrepoids empilés dans le cas d'une extrémité libre.

Réf. Code
272077 67 758 080

https://dc-clic.com/
https://eqrcode.co/a/aLZ972
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SOLUTIONS 3M PROTECTA

Fall Protection

3M Science. Applied to Life™
www.3m.com/fallprotection

3M et 3M Science Applied to Life est une marque de 3M Company. Capital Safety et DBI-SALA sont  
des marques déposées de D B Industries, LLC. Protecta est une marque de Capital Safety Group EMEA

3M Solutions 
pour la Protection 
Antichute.
La mission de 3M Solutions pour la  
Protection Antichute de sécuriser chaque  
ouvrier travaillant en hauteur.

Chaque jour, vous grimpez vers de nouveaux 
sommets en gardant deux choses à l’esprit :  
faire votre travail le mieux possible et rentrer  
chez vous sain et sauf. Notre métier ? Contribuer 
à cet objectif. Nos deux gammes DBI-SALA® et 
Protecta® vous proposent des solutions pour tous 
vos besoins en matière de travail en hauteur.

23200 3M D&C 148.5x210 Ad_FR_AW1.indd   1 16/03/2021   15:13

HARNAIS

 HARNAIS ANTICHUTE CONFORT STRUCTURE 
EN H AVEC JAMBIÈRES HORIZONTALES / 70DC

Harnais 2 points avec «D» d’accrochage antichute dorsal  
et «D» d’accrochage sternal.  
Boucles automatiques.  
Sangles traitées hydrofuges.
Nombre de points : 2

EN 361
Taille L Type de boucle Code

S automatique 65 730 855
M/L automatique 65 730 421
XL automatique 65 730 863

 HARNAIS ANTICHUTE  
TRAVAUX TOITURE / 70DC

Harnais 3 points avec «D» d’accrochage antichute dorsal  
et 2 points d’accrochage pectoraux.  
Boucles manuelles.  
Sangle traitées hydrofuges.
Nombre de points : 3

EN 361
Taille Type de boucle Code

S manuelle 65 730 626
M/L manuelle 65 730 464
XL manuelle 65 730 413

https://www.3m.com/fallprotection
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 HARNAIS ANTICHUTE 
TRAVAIL POLYVALENT / 70DC

Harnais 2 points avec «D» d’accrochage antichute dorsal  
et «D» d’accrochage sternal.  
Boucles manuelles.  
Sangles traitées hydrofuges.
Nombre de points : 2

EN 361
Taille L Type de boucle Code

S manuelle 65 730 553
M/L manuelle 65 319 918
XL manuelle 65 730 561

 HARNAIS ANTICHUTE  
PRO™ SOUDEUR / 70DC

Spécialement conçu pour les soudeurs exposés à la chaleur 
et aux flammes, lors des travaux en hauteur. Sangles en modacrylique 
sur Kevlar™: Résistantes à la chaleur et ignifuge. Coutures Kevlar™. 
Deux points d'accrochage antichute : grand point d'accrochage dorsal 
et un point sternal. Sangle de poitrine bien placée pour une connexion 
aux longes et aux systèmes d'accrochage.  
Cinq points de réglages pour un meilleur ajustement pour un confort 
et une sécurité accrus.
Nombre de points : 2

EN 361
Taille L Type de boucle Code

M/L manuelle 65 254 220

ANTICHUTES À RAPPEL AUTOMATIQUE

 ANTICHUTE  
À RAPPEL AUTOMATIQUE 
NANO-LOK SIMPLE / 70DA

Antichute à rappel automatique avec absorbeur 
d’énergie et indicateur de chute.  
Extrêmement compact, durable et léger.  
Compatible avec une connexion du dessus de la tête 
jusqu'au sol (facteur 0 à 2). Sangle polyester de 19 mm.  
Équipé d’un mousqueton pour échafaudage en aluminium 
grande ouverture de 57 mm, d’un connecteur rapide 
en aluminium ouverture de 19 mm pour le montage 
sur le harnais et d’un système de freinage évolué.  
Capacité : 140 kg.  
Poids : 1,29 kg.

EN 360

Long. m Ouverture  
du mousqueton mm

Type de 
mousqueton Code

2 57 automatique 60 860 270

 ANTICHUTE  
À RAPPEL AUTOMATIQUE 
NANO-LOK DOUBLE / 70DB

Antichute à rappel automatique, à longe 
double, avec absorbeur d’énergie  
et indicateur de chute.  
Extrêmement compact, durable et léger.  
Compatible avec une connexion au niveau 
des épaules ou du sol.  
Sangle polyester de 19 mm.  
Équipé d’un mousqueton pour échafaudage 
en aluminium grande ouverture de 57 mm, 
d’un connecteur rapide laissant le D dorsal 
disponible pour le montage sur le harnais  
et d’un système de freinage évolué.  
Capacité : 140 kg.  
Poids : 2,47 kg.

Long. m Ouverture  
du mousqueton mm Code

1,8 57 60 860 351
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 ANTICHUTE À RAPPEL  
AUTOMATIQUE  
REBEL™ SANGLE / 70DA

Maniable et extrêmement résistant,  
le système antichute à rappel automatique 
REBEL™ offre une grande liberté de mouvement  
et une sécurité optimale. 
Antichute à rappel automatique dernière 
génération qui intègre un système de sécurité 
qui s’enclenche à chaque alerte. Compatible 
du dessus de la tête jusqu'au niveau des épaules 
(facteur 0 et 1).  
Sangle polyester largeur 25 mm, longueur 3,3 m.  
Connecteur zingué ouverture 19 mm.  
Carter en polyamide très résistant.  
Antichoc avec poignée.  
Point d'ancrage émerillon supérieur pivotant 
permettant au bloc de s'aligner avec la sangle et 
d'éviter sa torsion.

EN 360
Long. m Ouverture du mousqueton mm Code

3,3 19 58 717 215

 ANTICHUTE À RAPPEL AUTOMATIQUE 
REBEL™ CÂBLE / 70DA

Utilisable à la verticale sans longe et à l’horizontal avec la longe à bord 
d’attaque pour Rebel™ (réf. 53226620).  
Maniable et extrêmement résistant.  
Carter en polyamide antichoc avec poignée ergonomique.  
Connecteur AJ565 ouverture 18 mm.  
Câble galvanisé Ø5 mm. 

EN 360

Long. m Ouverture du 
mousqueton mm

Type de 
mousqueton Code

10 18 automatique 51 735 331
15 18 automatique 52 040 744

 CORDE VIPER™ LT / 70DA

Corde polyester tressée Ø 12,55 mm.  
Mousqueton à vis de 25 kN, ouverture de 17 mm.
Matière : polyester

Long. m Code
10 66 225 933
15 66 225 941

 COULISSEAU SUR CORDE VIPER™ LT 
AVEC EXTENSION / 70DA

Antichute vertical pour un utilisateur de 100 kg maximum. Dispositif 
de retenue pour travail sur toiture.  
Une sangle d'extension de 175 mm avec mousqueton automatique à 
double action pour faciliter son utilisation lorsque le coulisseau sur corde 
est fixé au harnais.

EN 353-2
Coloris Code

rouge 66 225 925

ANTICHUTES SUR CORDE
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LONGES

 LONGE AL415C / 70DA

Longe de retenue en corde polyamide tressée Ø 10,5 mm.  
Extrémités cousues avec gaine thermorétractable pour une plus grande 
durabilité.

EN 354
Long. de longe m Résistance kN Poids kg Code

1,5 22 0,19 11 513 719

 LONGE AL432 / 70DA

Longe de retenue Y en corde polyamide tressée Ø 10,5 mm.  
Équipée d’un mousqueton AJ501 et de 2 mousquetons AJ595.  
Extrémités cousues avec gaine thermorétractable assurant une grande 
durabilité. 

EN 354
Long. de 
longe m

Résistance 
kN

Ouverture du 
mousqueton mm

Poids 
kg Code

1,3 22 17 / 50 1,39 29 120 765

 LONGE ANTICHUTE À ABSORPTION 
D'ÉNERGIE 1260334 / 70DA

Longe avec absorbeur d'énergie en corde polyamide Ø 10,5 mm.  
Longueur : 1,3 - 2 m 
Équipée de deux connecteurs de 17 mm d'ouverture.  
Capacité de charge nominale de 140 kg.

EN 355
Long. de longe m Ouverture du mousqueton mm Code

2 17 67 034 104

 LONGE ANTICHUTE À ABSORPTION 
D'ÉNERGIE 1260333 / 70DA

Longe Y à corde souple polyamide de Ø 10,5 mm avec absorbeur 
d'énergie.  
Équipée d'1 connecteur à ouverture 19 mm et de 2 connecteurs 
à ouverture 50 mm.  
Capacité de charge nominale maximale de 140 kg.

EN 355
Long. de 
longe m

Résistance 
kN

Ouverture du 
mousqueton mm

Poids 
kg Code

1,8 22 19/50 1,4 67 114 663
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CONNECTEURS ET ACCESSOIRES

 CONNECTEUR ANTICHUTE AJ501 / 70DA

Connecteur à vis en acier zingué haute résistance.  
Fermeture et verrouillage automatique.

EN 362
Ouverture du mousqueton mm Type de mousqueton Coloris Code

17 à vis gris 11 515 096

 CONNECTEUR ANTICHUTE AJ514 / 70DA

Connecteur en acier haute résistance.  
Fermeture 1/4 de tour automatique. 

EN 362
Ouverture du mousqueton mm Type de mousqueton Coloris Code

18 à vis gris 11 515 509

ANCRAGES

 ANCRAGE AM450 / 70DB

Élingue d'ancrage à sangle en polyester.  
Résistance et durabilité élevées pour résister aux environnements 
les plus difficiles.  
Quatre coutures de sécurité.

EN 795 Classe B
Long. cm Larg. mm Code

80 25 11 512 275
150 25 11 512 267

 ANCRAGE AM210 / 70DB

Point d'ancrage fixe en acier inoxydable pour une plus grande résistance 
à la corrosion.  
Peut être fixé à l'aide d'un boulon standard de 12 mm, livré sans fixation.

EN 795 Classe A
Long. mm Code

53 11 514 936

https://dc-clic.com/
https://eqrcode.co/a/aLZ972
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 D D'ACCROCHAGE POUR OUTILS / 70DA

D d'accrochage, pour accrocher facilement des outils de 0,9 à 2,3 kg. 
À utiliser avec le ruban de guipage pour les versions sans cordons. 
Réutilisable et extrêmement durable. Lot de 10.

Dim. Version Code
1,3 x 5,7 cm sans cordon 67 114 337
2,5 x 8,9 cm sans cordon 67 114 345

28,57 x 15,87 x 22,22 cm avec cordon 67 114 353

 RUBAN DE GUIPAGE POUR OUTILS / 70DA

Ruban de 2,5 cm à utiliser avec les anneaux en D et les fixations 
de sangle porte-outils afin de créer des points de longe instantanés 
sur quasiment tous les outils.

Code
67 114 388

 LONGE PORTE-OUTILS 1500047 / 70DA

Longe à outil élastique à mousqueton avec verrouillage à vis.  
Sangles tubulaires.  
Réutilisable.  
Longueur 81 - 119 cm.

Code
67 114 396

 LONGE PORTE-OUTILS 1500049 / 70DA

Longe à capacité moyenne doté d'un mousqueton avec verrouillage à vis.  
Sangles tubulaires. Pour tous les outils jusqu'à 15,9 kg. 
Longueur 17 - 132 cm.

Code
67 114 426

 BRACELET DE POIGNET 
PORTE-OUTILS / 70DA

Bracelet de poignet ajustable pour toutes 
les tailles grâce au système auto-agrippant.  
Permet de fixer et de monter les outils 
directement sur le bracelet.  
Capacité maximale : 2,3 kg.  
Lot de 10.

Code
67 114 469

 BOUCLES D'ATTACHE 
POUR OUTILS / 70DA

Boucles d’attache pour outils pour harnais 
antichute.  
Protège les personnes et les équipements 
situés en dessous de l'utilisateur.  
Lot de 2.

Code
67 114 671

 BOUCLE DE CEINTURE 
PORTE-OUTILS / 70DA

Boucle de ceinture avec anneau d’accrochage 
pour attacher les outils.  
Protège les personnes et les équipements 
en dessous de l'utilisateur.  
Lot de 2.

Code
67 114 698
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HARNAIS

Le nouveau harnais Honeywell Miller® H500

CONÇU POUR 
LA SÉCURITÉ
PENSÉ POUR 
LE CONFORT

LA NOUVELLE GÉNÉRATION DE HARNAIS DE SÉCURITÉ 
 
De conception ergonomique, le nouveau harnais Honeywell Miller® H500 intègre des rembourrages 
respirants à répartition de points de pression pour plus de confort et de liberté de mouvement. 
Associé à une série d’autres nouvelles caractéristiques de sécurité intelligentes et intuitives, il est 
amené à devenir l’un des meilleurs de sa catégorie.

Le modèle H500 de la gamme Honeywell Miller® ne garantit pas uniquement la conformité de 
l’équipement, mais facilite également le travail des collaborateurs tout en garantissant leur sécurité.

Pour plus d’information, visitez: https://explore.honeywell.com/Miller_75_FR.html

© 2021 Honeywell International Inc.

 HARNAIS H500 IS6 / 70DC

Harnais H-500 2 points d’accroches : 1 sternal avec larges ganses 
+ 1 dorsal.  Sangles et bretelles élastiques, boucles automatiques.   
Forme unique en «H» : design et confort. Cuissardes horizontales.  
Solution intelligente anti-emmêlement facile à enfiler avec ajustement 
du haut vers le bas. Témoins de chute.  
Porte-longes pratiques et faciles à réinstaller. Tag RFID.
Nombre de points : 2

EN 361
Taille Type de boucle Code

1 automatique 67 624 335
2 automatique 67 624 343
3 automatique 67 624 351

 HARNAIS H500 IC7 / 70DC

Harnais H-500 avec Pad 2 points d’accroches : 1 sternal avec larges 
ganses + 1 dorsal. Pad dorsal Respirant et Confortable.  
Prolongateur dorsal. Sangles et bretelles élastiques, boucles 
automatiques. Forme unique en «H» : design et confort.  
Cuissardes horizontales. Ajustement du haut vers le bas.  
Témoins de chute. Porte-longes pratiques et faciles à réinstaller Tag RFID.
Nombre de points : 2

EN 361
Taille Type de boucle Code

1 automatique 67 624 157
2 automatique 67 624 165
3 automatique 67 624 173

https://explore.honeywell.com/Miller_75_FR.html


111

RI
SQ

U
E 

A
N

TI
C

H
U

TE

SOLUTIONS HONEYWELL MILLER

 HARNAIS H-DESIGN® / 70DC

Harnais 2 points miller H-Design® avec 2 boucles sangles sternales. 
L'architecture exclusive en forme de H du harnais procure une liberté 
totale de mouvement des bras grâce au positionnement ergonomique 
des sangles. Les cuissardes horizontales empêchent le frottement 
sur les jambes et à l'aine.
Nombre de points : 2

EN 361
Taille Type de boucle Code

1 manuelle 58 762 725
2 manuelle 58 762 733
3 manuelle 58 762 741
1 automatique 58 762 660
2 automatique 58 762 679
3 automatique 58 762 687

 HARNAIS H-DESIGN® DURAFLEX™ / 70DC

Harnais 2 points Miller H-Design® Duraflex™ avec 1 anneau sternal 
et des boucles automatiques sur la bavaroise et les cuissardes.  
Forme unique en «H» : design et confort. Sangle d'épaules Duraflex. 
Stretch avec traitement téflon (déperlant et anti-tâches).  
Cuissardes horizontales.
Nombre de points : 2

EN 361
Taille Type de boucle Code

1 automatique 58 762 822
2 automatique 58 762 830
3 automatique 58 762 849

 HARNAIS H-DESIGN® VESTE QUICKFIT / 70DC

Harnais 2 points en forme de "H".  
2 boucles sangle sternales et boucles automatiques sur la bavaroise 
et les cuissardes.  
Anneau dorsal en position incurvée.  
Bavaroise et cuissardes réglables.  
Sangle déperlante et anti-tâches.  
Indicateurs de chute sternal et dorsal pour faciliter l'inspection visuelle.  
Livré avec un gilet pour préformer et faciliter la mise en place du harnais.
Nombre de points : 2

EN 361
Taille Type de boucle Code

2 automatique 62 004 274

 HARNAIS H-DESIGN® ESPACES CONFINÉS / 70DC

Harnais 2 points Miller H-Design™ DuraFlex avec 2 sangles sternales 
et 1 boucle automatique sur bavaroise et cuissardes.  
Équipé d'une ceinture pour l'accès en espaces confinés.
Nombre de points : 2

EN 361
Taille Type de boucle Code

2 automatique 63 454 079
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ANTICHUTES À RAPPEL AUTOMATIQUE

 ENROULEUR À CÂBLE 
TURBOLITE EXTRÊME EDGE / 70DA

Antichute à rappel automatique à câble de longueur 
2,75 m.  
Conçu pour les applications sur arêtes avec un rayon 
≥ 0,5 mm. Testé à 140 kg dans toutes les situations 
de hauteur : horizontalement, verticalement, avec fixation 
au pied et à proximité d'arêtes. Câble galvanisé.  
Carter en nylon haute résistance. Mousqueton grande 
ouverture en acier avec émerillon. Poids : 2,3 kg

EN 360 : 2002, VG11 (Rév. 08)

Long. m Code
2,75 67 623 827  

 ENROULEUR À SANGLE  
TURBOLITE EDGE / 70DA

Antichute à rappel automatique à sangle de longueur 
2,75 m.  
Conçu pour les applications sur arêtes avec un rayon 
≥ 0,5 mm. Testé à 140kg dans toutes les situations 
de hauteur : horizontalement, verticalement,  
avec fixation au pied et à proximité d'arêtes.  
La sangle Honeywell Spectra® offre une remarquable 
résistance aux produits chimiques, à l’abrasion et aux 
coupures. Carter en nylon haute résistance. Mousqueton 
grande ouverture en aluminium avec émerillon.  
Poids : 1,8 kg

EN 360 : 2002, VG11 (Rév. 08)
Long. m Code

2,75 67 623 835  

 ENROULEUR À SANGLE 
TURBOLITE EDGE / 70DA

Enrouleur à rappel automatique à sangle de 2 m 
TurboLite Edge testé sur arêtes. Équipé d'un mousqueton 
1/4 tour en aluminium et d'un mousqueton grande 
ouverture aluminium 60 mm  
avec émerillon intégré.

EN 360 : 2002, VG11 (Rév. 08)
Long. de câble m Code

2 63 453 757  

 ENROULEUR À SANGLE 
TURBOLITE / 70DE

Adapté à toutes les situations de travail 
avec un faible espace de dégagement.  
Antichute à rappel automatique à sangle 2 m. 
Auto-rétractable.  
Témoin de chute intégré à la sangle permet 
de savoir si l’appareil a subi une chute.  
Si c’est le cas, il doit être remplacé.  
Système de freinage à déclenchement rapide 
Compact et léger, capacité de travail jusqu’à 
2 m. Produit adapté à toutes les situations.  
Peut être utilisé en facteur 2 (entre le D dorsal 
et les pieds de l’utilisateur).  
Peut être utilisé dans les deux sens.

EN 360
Long. 

m
Ouverture du 

mousqueton mm Code

2 18 44 966 034
2 63 44 966 018

 ENROULEUR À SANGLE  
MINIMAXI 1,5 M / 70DA

Antichute à rappel automatique à sangle de longueur 
maximum 1,5 m. Équipé d'un absorbeur d'énergie et 
de 2 mousquetons standard. Extrêmement léger : 400 g. 
Peut s'attacher soit au point d'ancrage soit au point 
d'amarrage du harnais.  
Résistant : sangle en polyester armée kevlar de 18 mm.  
Arrêt immédiat de la chute.

EN 360
Long. m Ouverture du mousqueton mm Code

1,5 17 30 481 151

 ENROULEUR À CÂBLE  
FALCON™ EDGE / 70DA

Enrouleur à rappel automatique.  
Carter en nylon haute résistance.  
Connecteur avec mousqueton 1/4 de tour en acier.  
Câble acier galvanisé Ø 5,2 mm.

EN 360 : 2002, VG11 (Rév. 08)
Long. m Code

9 63 454 362  
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ANTICHUTES SUR CORDE

 ENROULEUR À CÂBLE 
FALCON™ EDGE / 70DA

Conçus pour être performants face aux 
arêtes, les enrouleurs à rappel automatique 
Falcon Edge offrent polyvalence, fiabilité et 
sécurité maximale.  
Carter en nylon antichoc.  
Connecteur avec mousqueton 1/4 de tour 
en acier.  
Câble galvanisé Ø 5,2 mm.

EN 360 : 2002, VG11 (Rév. 08)

Long. m Code
15 67 665 910
18 67 665 929  

 ENROULEUR À CÂBLE 
FALCON™ / 70DA

Enrouleur à rappel automatique, solution 
antichute idéale pour le bâtiment, l’industrie, 
les entrepôts, les services, l'industrie minière 
et les applications dans les espaces confinés.  
Boîtier composite haute résistance 
pratiquement indestructible, câble en acier 
galvanisé, témoin de chute, avec mousqueton 
automatique à émerillon et mousqueton 
à quart de tou à émerillon.

EN 360
Long. m Code

10 58 174 157
15 25 521 870
20 25 521 838

 COULISSEAU SUR CORDE 
RG500 AVEC 
PROLONGATEUR / 70DD

Coulisseau sur corde amovible automatique/
manuel RG500 avec prolongateur 30 cm et 
mousqueton à quart de tour. Ligne de vie 
en corde de Ø 12 mm testée sur arêtes 
affichant une résistance à la traction minimale 
de 22 kN.  
Pour les secteurs de l'énergie et des télécoms.

EN 353-2, EN 12841-A : 2006, 
EN 795 Classe B

Code
67 384 156  

 COULISSEAU SUR CORDE 
RG500 / 70DA

Coulisseau sur corde amovible automatique/
manuel RG500 sans prolongateur et livré 
sans mousqueton. Ligne de vie en corde 
de Ø 12 mm testée sur arêtes affichant 
une résistance à la traction minimale 
de 22 kN.  
Pour les secteurs de l'énergie et des télécoms.

EN 353-2, EN 795 Classe B,  
EN 12841-A : 2006

Code
67 665 899  

 SUPPORT D'ASSURAGE 
POUR RG500 / 70DA

Support d'assurage pour RG500, Ø 12 mm, 
avec contrepoids et mousqueton pour 
utilisation avec le coulisseau sur corde 
amovible automatique/manuel RG500.

EN 353-2
Long. m Code

10 67 665 902
20 67 384 164

 KIT COULISSEAU 
SUR CORDE RG300 / 70DA

Coulisseau antichute RG300 avec 
prolongateur de 0,3 m et un mousqueton 
automatique.  
Monté sur une drisse Ø 11 mm de 20 m 
certifié edge, avec mousqueton à vis.

EN353-2 : 2002 - CNB/P/11.075
Résistance kN Coloris Code

22 blanc 58 174 173  
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LONGES

ANCRAGES

 LONGE DRISSE À ABSORBEUR 
D'ÉNERGIE / 70DA

Longe drisse polyamide Ø 11 mm, antichute avec absorbeur d'énergie. 
Testée sur arêtes : Ultra-résistant. Disponibles en différentes variantes 
de type (simples ou doubles), longueur et types de mousquetons. 
Résistance à la rupture : 22 kN.

EN 355
Long. de 
longe m

Type de  
mousqueton Type Code

1 1/4 de tour+2 GO60 double 56 091 270
1,5 1/4 de tour+1 GO55 simple 56 091 262
1,5 1/4 de tour+2 GO65 double 57 021 527
1,5 1/4 de tour+1 automatique simple 58 762 997
1,5 1/4 de tour+2 GO60 double 58 763 128  

 LONGE À ABSORBEUR D'ÉNERGIE ME86 / 70DA

Longe avec absorbeur d'énergie Manyard®, longueur 2 m.  
Équipé d’un mousqueton à vis et d’un mousqueton grande ouverture.  
Élasticité supplémentaire 32%, sangle extérieure hautement résistante, 
finition Teflon®.  
Résistance à la rupture > 15 kN.

EN 355
Code

10 413 575

 LONGE DE RETENUE TITAN 1031453 / 70DA

Longe corde de retenue TITAN 1 m avec 1 connecteur acier ouverture 
17 mm + 1 crochet d'échafaudage ouverture 50 mm.

EN 354
Long. de longe m Résistance kN Matière Code

1 22 polyamide 58 174 165

 LONGE DRISSE DE RETENUE / 70DA

Longe drisse de retenue pour restreindre les mouvements de l’opérateur 
afin d'empêcher d’atteindre un endroit présentant un risque de chute.

EN 354, EN 358
Long. de longe m Type de mousqueton Code

1 quart de tour + mousqueton rapide 58 763 217
1 quart de tour + GO55 61 478 221

 CRAVATE SANGLE TITAN / 70DA

Cravate d’ancrage TITAN polyamide largeur 
20 mm.

EN 795-B
Long. m Larg. mm Code

0,8 20 25 522 168
1,2 20 25 522 141

 ANCRAGE VISION / 70DA

Ancrage destiné à la connexion à distance 
de mousquetons à grande ouverture, 
notamment avec perche.  
Peut être fixé sur plan vertical, horizontal, 
oblique ou au plafond. 
Ouverture : 60 mm x 50 mm.  
Résistance > 35 kN.

EN 795-A
Long. m Larg. mm Code

1,4 45 34 991 634
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LIGNE DE VIE

 ANNEAU D'ANCRAGE / 70DA

Anneau d'ancrage inox femelle M12 x 27.

Long. mm Larg. mm Code
54 54 61 478 205

 ÉLINGUE ACIER 
D'ANCRAGE / 70DA

Élingue d'ancrage acier 
recouverte d'une gaine plastique 
Ø 6 mm longueur 1 m. 

EN 795-B
Code

61 799 133

 CONNECTEUR 
ANTICHUTE 
1002899 / 70DA

Connecteur pour une utilisation avec 
perche télescopique, ouverture 150 mm.  
Idéale pour l’amarrage aux poutrelles 
et poutres.  
Résistance à la rupture >22 kN.

EN 795
Ouverture du mousqueton mm Coloris Code

150 gris 10 422 663

 PERCHE TÉLESCOPIQUE JIRAF / 70DA

Permet la fixation d'un point d'ancrage à distance. Perche télescopique en vinylester,  
(5 éléments) avec adaptateur universel, 3 kg, Ø 51 mm. 

Long. maximale Long. minimale Code
6,5 m 1,45 m 48 468 462

 LIGNE DE VIE HORIZONTALE MOBILE / 70DB

Kit complet constitué de : 
-  1 ligne de vie temporaire de 20 m à sangle (réglable de 5 à 20 m). 
-  2 cravates sangle
-  2 connecteurs
-  1 sac de rangement
Peut être utilisé par 2 personnes en même temps.

EN 795-B
Code

58 174 181

 POINT ANCRAGE 
QUICKLOCK / 70DA

Point d'ancrage amovible pouvant être 
installé dans le béton sans utilisation 
de douille. Se retire par une simple pression 
et peut être réutilisé. S'utilise à la verticale, 
à l'horizontale ou sur un plan incliné.  
Résistance à la rupture : 10 kN

EN 795 B
Code

63 450 537
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CONNECTEURS ET ACCESSOIRES

 CONNECTEUR ANTICHUTE 1018960 / 70DA

Mousqueton automatique à vis en acier zingué.

EN 362
Ouverture du mousqueton mm Type de mousqueton Code

17 à vis 48 468 675

 CONNECTEUR ANTICHUTE 1008342 / 70DA

Connecteur 1/4 tour aluminium ouverture 18 mm.

EN 362
Ouverture du mousqueton mm Type de mousqueton Code

18 semi-automatique 48 468 497

 CONNECTEUR ANTICHUTE 1018968 / 70DA

Mousqueton trapézoïdal aluminium avec verrouillage automatique 
1/4 de tour.

EN 362
Ouverture du mousqueton mm Type de mousqueton Code

16 automatique 48 468 691

 PROLONGATEUR DORSAL / 70DA

Prolongateur dorsalde 42 cm.  
Fourni avec un mousqueton 1/4 de tour en acier.  
Résistance à la rupture : > 22 kN. 

EN 354
Matière Coloris Code
polyester vert 63 454 230

 SAC DE TRANSPORT 
REPORTER / 70DZ

Sac à dos en toile enduite très résistante.  
Ø 300 mm x H. 600 mm.  
Fond renforcé, poignée de transport.
Capacité : 27 L.

Code
34 988 463

 SAC DE TRANSPORT 
EPI MILLER / 70DZ

Sac de transport réglable  
et renforcé en toile PVC. 
Capacité : 60 L. 
Longueur : 55 cm.

Code
38 185 543

 SAC DE TRANSPORT 
EPI MILLER / 70ZZ

Sac à dos en nylon  
H. 400 mm x l. 300 mm x P. 150 mm.  
Coloris : noir.
Capacité : 18 L.

Code
38 185 357
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ESPACES CONFINÉS

 TRÉPIED DURAHOIST 3POD 1034430 / 70DA

Trépied pour espace confiné.  
S'adapte sur trois angles pour des trous de dimensions 1 m, 1,5 m à 2,5 m. 
Facile à transporter et à installer en toute sécurité en moins de 2 minutes.  
Testé pour 2 personnes (de maximum 140 kg chacune).  
Équipé de 4 points d'ancrage situés sur la tête ainsi que 2 poulies fixes.  
Fixation simple et rapide des accessoires à l'extérieur des jambes du trépied :  
-  Enrouleur à récupération pour sauvetage pour stopper la chute et 

secourir la personne. 
-  Treuil pour levage de charge (le poids de la charge pouvant atteindre 300 kg). 
Vendu sans les équipements suivants : 
- Adaptateur Treuil DuraHoist 3Pod 
- Treuil DuraHoist 15 m.
EN 795-B 

Code
61 987 436

 ENROULEUR À CÂBLE 
MIGHTEVAC / 70DA

Enrouleur à câble MightEvac,  
boîtier antichute avec treuil de sauvetage MI65.  
Evac - 15 m.

EN 360, EN 1496
Long. m Type de mousqueton Code

15 automatique 61 995 536

 ADAPTATEUR POUR MIGHTYLITE 
EVAC 15 M SUR TRÉPIED 
DURAHOIST 3POD / 70DA

Adaptateur pour évacualeur mightylite 15 m  
sur Trépied Miller DuraHoist 3 Pod. 

Code
61 995 560

 TREUIL MANUEL 3 POD DURAHOIST / 70DA

Treuil Miller DuraHoist utilisé pour descendre et monter toute sorte 
de matériel, comme des équipements, outils, etc. Conforme à la Directive 
Machine 2006/42/CEE lorsqu'il est utilisé avec le trépied DuraHoist 3Pod.

Capacité kg Ø de câble mm Long. de câble m Poids sans câble kg Code
300 5,2 15 12 61 987 444

 ADAPTATEUR DURAHOIST / 70DA

Adaptateur universel pour treuil  
DuraHoist 3Pod 15 m et 30 m. 

Code
61 987 452

 SAC DE TRANSPORT POUR DURAHOIST 
3 POD / 70DZ

Sac de transport pour trépied en polyamide. 
Bretelles réglables, fond renforcé. Bandes rétro-réfléchissantes.  
Roulettes pour faciliter le transport.  
L x l x h : 1550 x 330 x 290 mm. Poids : 4,5 kg. Longueur : 1550 mm

Code
63 454 508
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SAUVETAGE/ÉVACUATION

 KIT ANTICHUTE SAFESCAPE / 70DE

Kit Safecape Miller 20 m composé de : 
-  1 descendeur automatique Safescape avec manivelle et poignée équipé 

d'une drisse de 20 mètres. 
-  1 cravate 1,2 m. 
-  1 sac rouge logo RESCUE.  

EN 341
Code

48 469 728

 TRIANGLE D'ÉVACUATION / 70DE

Triangle d'évacuation pour les sauvetages et les opérations d'évacuation 
de courte durée d'une personne non blessée.  
Offre une position assise confortable.  
Boucles d'ajustement de Ø 6 mm en acier inoxydable.  
Résistance à la rupture >3000 daN. 

Coloris Code
rouge 23 620 200

 ACCESSOIRE POUR HARNAIS 
RELIEF™ STEP / 70DA

Solution temporaire pour éviter à l’ouvrier les effets d’un traumatisme 
de suspension lorsqu’il est suspendu dans un harnais suite à une chute. 
S'attache au harnais.

Coloris Code
noir 63 454 125

LA CONTINUITÉ 
DE SERVICE
24H/24 - 7J/7Commandez vos produits quand vous voulez,

depuis votre ordinateur, votre tablette ou votre smartphone.

Accédez à l’Expérience Client DESCOURS & CABAUD 
avec des fonctionnalités conçues spécifi quement pour 
nos clients Grands Comptes.

dc-clic.com Découvrez 
cette solution 

en vidéo

https://dc-clic.com/
https://eqrcode.co/a/aLZ972
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HARNAIS

 HARNAIS NEWTON FAST / 70DC

Harnais d'antichute ergonomique et léger composé d'un point d'attache 
sternal textile et d'un point d'attache dorsal métallique.  
Tours de cuisse avec boucles automatiques FAST LT PLUS sternale 
permet d'ouvrir et de fermer le harnais simplement et rapidement, 
sans perte de réglage.  
Porte-matériel et passants pour installer porte-outils.
Nombre de points : 2

CE EN 361
Taille Type de boucle Code

1 automatique 67 726 022
2 automatique 67 726 030

 HARNAIS AVAO® BOD FAST / 70DC

Harnais confortable d’antichute, de maintien au travail et de suspension 
composé de 6 points d'attache : ventral, sternal, dorsal, latéraux et 
d'un point d'attache à l'arrière de la ceinture. Boucles autobloquantes 
à l'arrière du harnais. Tours de cuisse avec boucles automatiques.  
Plusieurs porte-matériel et passants pour porte-outils. 
Fermeture du harnais grâce à un mousqueton à verrouillage manuel à vis.
Nombre de points : 6

EN 361, EN 358, EN 813
Taille Type de boucle Code

0 automatique 62 592 885
1 automatique 62 592 893
2 automatique 62 592 907



120

SOLUTIONS PETZL

 VESTE HI-VIZ / 70DA

Veste haute visibilité polyamide avec bandes 
rétro-réfléchissantes, pour harnais NEWTON. 
La boucle sternale, les points d'attache sternal 
et dorsal et les porte-connecteurs restent 
accessibles lorsque la veste est installée 
sur le harnais.

Taille Coloris Code
unique jaune 67 726 049

 HARNAIS ASTRO® 
BOD FAST / 70DC

Harnais ultra-confortable pour l'accès difficile 
composé de 6 points d'attache : ventral, 
sternal, dorsal, latéraux avec bloqueur ventral 
intégré et d'un point d'attache à l'arrière 
de la ceinture. Boucles autobloquantes 
à l'arrière du harnais. Tours de cuisse 
avec boucles automatiques.  
Plusieurs porte-matériel et passants 
pour installer porte-outils.
Nombre de points : 6

EN 361, EN 358, EN 813,  
EN 12841 type B

Taille Type de boucle Code
0 automatique 62 593 067
1 automatique 62 593 075
2 automatique 62 593 083

 SELLETTE PODIUM / 70DA

Sellette pour les suspensions prolongées. 
Dispose de deux porte-matériel et 
d’un crochet arrière permettant de la ranger 
pour faciliter les déplacements.  
Se connecte sur les harnais de la gamme 
ASTRO grâce à deux manilles.

Code
62 594 020

 MANILLE / 70DE

Manille en acier inoxydable permettant 
de connecter une sellette sur un point 
d'attache ouvrable des harnais.

Code
62 593 121

 HARNAIS VOLT® 
VERSION EUROPÉENNE / 70DC

Harnais d'antichute et de maintien au travail, 
avec point d'attache pour la progression 
verticale sur rail ou sur câble avec 1 point 
ventral LADDER CLIMB, 2 points latéraux, 
1 point sternal, 1 point dorsal  
et 1 point à l'arrière de la ceinture connexion 
de longe de retenue.  
Boucles automatiques sur les tours de cuisse.  
Boucles autobloquantes sur la ceinture 
et les bretelles.  
Nombre de points : 6

EN 361, EN 358, EN 813
Taille Type de boucle Code

0 automatique 66 382 605
1 automatique 66 382 613
2 automatique 66 382 621

 HARNAIS VOLT® WIND / 70DC

Harnais d'antichute et de maintien au travail 
pour l'éolien, avec point d'attache pour 
la progression verticale sur rail ou sur câble 
avec 1 point ventral LADDER CLIMB, 2 points 
d'attache latéraux, 1 point d'attache sternal, 
1 point d'attache dorsal et 1 point d'attache 
à l'arrière de la ceinture. Ceinture équipée d'une 
boucle automatique.  
Boucles automatiques sur les tours de cuisse.  
Boucles autobloquantes sur la ceinture et 
les bretelles.
Nombre de points : 6

EN 361, EN 358, EN 813
Taille Type de boucle Code

0 automatique 66 382 648
1 automatique 66 382 656
2 automatique 66 382 664
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CASQUES

 CASQUE DE PROTECTION VERTEX® / 70AA

Casque ABS confortable adapté au travail en hauteur et au travail au sol 
(jugulaire à résistance modulable).  
Coiffe textile 6 points et coque externe fermée protège contre les risques 
électriques, la projection de métaux en fusion et les flammes.  
Possibilité d'accessoiriser selon les besoins.

EN 397, EN 50365
Coloris Code

blanc 65 836 459

 CASQUE DE PROTECTION VERTEX® VENT / 70AA

Casque ABS confortable et ventilé, adapté au travail en hauteur 
et au travail au sol (jugulaire à résistance modulable).  
Coiffe textile six points et trous de ventilation avec volets coulissants 
pour aérer le casque.  
Possibilité d'accessoiriser selon les besoins.

EN 397, EN 12492
Coloris Code

blanc 65 836 521

 VISIÈRE VIZEN / 70AA

Visière polycarbonate complète 
de protection contre le risque d'arc électrique 
ultra-enveloppante. Offre une protection des 
yeux et du visage, tout en conservant un large 
champ de vision. Traitements anti-rayures 
et anti-buée. Compatible avec les casques 
VERTEX et les casques STRATO.

EN 166, 1BT8, EN 170, 2C-1, 2, 
GS ET-29, classe 1 

Coloris Code
transparent 66 381 366

 VISIÈRE VIZIR / 70AA

Visière polycarbonate assurant la protection 
des yeux contre les risques de projection. 
Traitements anti-rayures et anti-buée. 
Compatible avec les casques VERTEX 
et les casques STRATO.

EN 166
Coloris Code

transparent 66 381 374

 PORTE-BADGE / 70DA

Porte-badge pour casques VERTEX et 
STRATO permettant l'identification rapide 
du travailleur.

Matière Poids g Code
polycarbonate 45 66 381 404
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ANTICHUTES SUR CORDE

 ANTICHUTE MOBILE SUR CORDE 
ASAP® LOCK / 70DA

Antichute mobile sur corde avec fonction de blocage conçu pour 
faciliter les manipulations de l’utilisateur lors des remontées sur corde. 
L'ASAP LOCK s’utilise avec un absorbeur d’énergie ASAP'SORBER 
ou ASAP'SORBER AXESS pour travailler à distance de la corde.

EN 353-2
Code

62 592 818

 ABSORBEUR D'ÉNERGIE 
ASAP'SORBER / 70DA

Absorbeur d’énergie pour antichute mobile 
ASAP ou ASAP LOCK permettant à l’utilisateur 
de travailler à distance de la corde. 
Conçu pour des utilisateurs dont le poids 
est compris entre 50 et 130 kg.  
Protégé par une pochette.

EN 355
Long. de longe cm Matière Poids g Code

20 polyamide 125 66 382 303
40 polyamide 145 66 382 311

 ABSORBEUR D'ÉNERGIE 
ASAP'SORBER AXESS / 70DA

Absorbeur d’énergie pour antichute mobile 
ASAP ou ASAP LOCK permettant à l’utilisateur 
de travailler à distance de la corde.  
Conçu pour des utilisateurs dont le poids 
est compris entre 50 et 130 kg et peut être 
utilisé jusqu'à 250 kg dans le cadre d'un secours 
à deux personnes. Protégé par une pochette.

EN 355
Long. de longe cm Matière Poids g Code

40 polyamide, polyester 205 66 382 338

 CORDE AXIS / 70DA

Corde semi-statique avec terminaison cousue pour une utilisation 
avec un antichute mobile ASAP LOCK, Ø 11 mm.  
Grande souplesse et constance des performances dans le temps.  
Disponibles en différentes longueurs et coloris, nous consulter.

EN 1891 Type A
Long. m Code

20 61 401 172
30 61 401 180
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TRAVAIL SUR CORDE

 POIGNÉE ASCENSION / 70DA

Bloqueur-poignée pour les remontées sur corde. Bénéficie d'une poignée 
surmoulée et d'une partie supérieure ergonomiques qui permettent 
d’assurer une préhension confortable et puissante lors des tractions 
à une ou deux mains. Doté d'un large trou inférieur pour connecter 
facilement deux mousquetons pour la longe et la pédale.  
Compatible cordes de Ø 8 mm à Ø 13 mm.

GARANTIE 3 ANS

EN 567, EN 12841 type B
Coloris Main Code

jaune/noir droite 58 593 079

 PÉDALE FOOTAPE / 70DA

Pédale réglable en sangle.  
S'utilise avec la poignée ASCENSION  
ou le bloqueur BASIC pour les remontées  
sur corde.

Matière Code
polyamide 54 549 261

 BLOQUEUR DE PIED PANTIN® / 70DA

Bloqueur de pied destiné à rendre les remontées sur corde plus efficaces 
et moins fatigantes.  
Compatible cordes de Ø 8 mm à Ø 13 mm.

Coloris Type de produit Code
jaune bloqueur de pied droit 60 032 084
noir bloqueur de pied gauche 60 032 076

 DESCENDEUR AUTOFREINANT RIG® / 70DE

Descendeur auto-freinant compact pour l'accès difficile 
destiné aux utilisateurs expérimentés.  
Compatible cordes de Ø 10 mm à Ø 11,5 mm.

EN 341 type 2 Classe A, EN 12841 type C, EN 15151-1
Matière Coloris Code

acier jaune 62 593 148
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 POULIE SPIN L1 / 70DA

Poulie haut rendement avec émerillon. 
Ouvrable, elle est idéale pour mise en place 
des systèmes de mouflage, de tyrolienne 
ou de déviation de charge.  
Compatible cordes de Ø 7 mm à Ø 13 mm.

EN 12278
Coloris Code

jaune 67 726 111

 POULIE PRO TRAXION / 70DA

Poulie-bloqueur imperdable à très haut 
rendement. Idéale pour hissage de charges 
lourdes. Flasque verrouillé sous charge 
empêchant l’ouverture de la poulie en cours 
d’utilisation. Point de connexion inférieur 
permettant de réaliser différents types 
de mouflages.  
Compatible cordes de Ø 8 mm à Ø 13 mm.
Matériaux : aluminium, acier inoxydable, 
polyamide

EN 567
Code

55 995 176

 DESCENDEUR I’D® S / 70DE

Descendeur auto-freinant avec fonction 
antipanique pour les travaux en hauteur 
et l’accès difficile. Compatible cordes 
de Ø 10 mm à Ø 11,5 mm.

EN 341 type 2 Classe A,  
EN 12841 type C, EN 15151-1

Coloris Code
jaune 66 381 773

LONGES

 LONGE GRILLON / 70DA

Longe polyamide/polyester réglable de maintien au travail utilisée en 
complément d’un dispositif d’arrêt des chutes. Ajustement précis et facile 
de la longueur nécessaire en fonction des spécificités du poste de travail.  
Peut être utilisée à simple ou à double.

EN 358, EN 12841 type C
Long. de longe m Poids g Code

2 480 62 593 415
3 560 62 593 423

20 1875 62 593 482

 LONGE GRILLON HOOK / 70DA

Longe polyamide/polyester réglable de maintien au travail avec 
connecteur HOOK, utilisée en complément d’un dispositif d’arrêt des 
chutes. Ajustement précis et facile de la longueur nécessaire en fonction 
des spécificités du poste de travail. Connecteur HOOK idéal pour 
utilisation à double sur les points d’attache latéraux du harnais.

EN 358, EN 12841 type C
Long. de longe m Poids g Code

2 635 62 593 512



125

RI
SQ

U
E 

A
N

TI
C

H
U

TE

SOLUTIONS PETZL

 LONGE PROGRESS 
ADJUST-Y / 70DA

Longe de progression réglable double 
permettant une connexion permanente dans 
tous les types de progressions. Ajustement 
facile et rapide grâce au bloqueur ADJUST. 
S'utilise avec deux connecteurs à verrouillage 
automatique.

EN 358
Long. de longe cm Poids g Code

95 245 66 382 990

 LONGE ABSORBICA-I 
VARIO / 70DA

Longe simple réglable avec absorbeur 
d'énergie intégré. Dotée du système 
de réglage VARIO permettant d’ajuster 
la longueur de la longe de 100 à 150 cm 
et de réduire ainsi la hauteur de chute 
potentielle.

EN 355
Long. de longe cm Poids g Code

150 280 66 382 982

 LONGE ABSORBICA-Y / 70DA

Longe double en polyamide avec absorbeur 
d’énergie compact.  
Les brins de la version de 150 cm sont 
élastiqués afin de ne pas entraver 
la progression. Livrée sans connecteur.

EN 355
Long. de longe cm Poids g Code

80 370 66 382 885
150 430 66 382 923

 LONGE ANTICHUTE 
ABSORBICA-Y MGO / 70DA

Longe double en polyamide avec absorbeur 
d'énergie compact.  
Existe en 80 ou 150 cm. Les brins de la version 
de 150 cm sont élastiqués afin de ne pas 
entraver la progression.  
Livrée avec deux connecteurs à grande 
ouverture MGO.

EN 355
Long. de longe cm Code

80 66 382 907
150 66 382 958
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ANCRAGES

 ANNEAU DE SANGLE C40A / 70DA

Anneau de sangle en polyester pour la réalisation d'amarrage.  
Charge à la rupture axe principal 22 kN.

EN 566, EN 795 B, EAC
Long. cm Coloris Code

60 jaune 60 032 130
120 vert 60 032 114
150 rouge 60 032 122

 ÉLINGUE D'AMARRAGE  
WIRE STROP / 70DA

Élingue d'amarrage en acier galvanisé, Ø 6,5 mm.  
Deux extrémités de tailles différentes offrant  
plusieurs configurations pour installer un amarrage.

EN 354, EN 795 B
Long. de longe cm Code

50 67 726 057
100 67 726 065
150 67 726 073
200 67 726 081
300 67 726 103 AMARRAGE AMOVIBLE / 70DA

Amarrage amovible en acier inoxydable haute qualité avec fonction 
de verrouillage limitant le risque d'extraction involontaire, Ø 12 mm.

EN 795 B
Code

62 593 849
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CONNECTEURS ET ACCESSOIRES

 CONNECTEUR OK / 70DA

Mousqueton aluminium ovale léger.  
Design intérieur fluide et système Keylock facilitant les manipulations.  
La forme ovale permet de positionner de façon optimale les appareils 
à section large de type poulie, bloqueur et antichute mobile.

EN 362
Ouverture du mousqueton mm Type de mousqueton Code

22 screw-lock 61 400 605
22 triact-lock 61 400 621

 CONNECTEUR OXAN / 70DA

Mousqueton ovale à haute résistance, en acier, destiné à une utilisation 
en environnements difficiles.  
Design intérieur fluide et système Keylock facilitant les manipulations.  
La forme ovale et symétrique permet de positionner de façon optimale 
le mousqueton lors de la réalisation d'ancrages ou de la connexion 
à des structures métalliques.

EN 362
Ouverture du mousqueton mm Type de mousqueton Code

22 screw-lock 61 400 710
22 triact-lock 61 400 737

 CONNECTEUR EASHOOK OPEN / 70DA

Connecteur aluminium avec point de connexion ouvrable pour longe 
double et longe de maintien au travail. Système de verrouillage 
automatique facilitant les manipulations au passage des fractionnements.

EN 362
Ouverture du mousqueton mm Type de mousqueton Coloris Code

25 automatique gris 62 593 814

 CONNECTEUR ANTICHUTE MGO OPEN / 70DA

Connecteur aluminium directionnel à grande ouverture et à verrouillage 
automatique, avec point de connexion ouvrable.

EN 362
Ouverture du mousqueton mm Type de mousqueton Code

63 automatique 60 032 815

 CORDE PARALLEL / 70DA

Corde semi-statique souple 
et légère pour l'accès difficile.  
Diamètre fin, 10,5 mm, assurant de très bonnes 
performances en souplesse et légèreté.  
Disponible en différentes longueurs et coloris, 
nous consulter.

EN 1891 Type A
Long. m Coloris Code

50 Blanc 61 401 229
100 Jaune 61 401 261

 ACCESSOIRE POUR MOUSQUETON 
CAPTIV / 70DA

Barrette de maintien pour mousqueton.  
Limite le risque de retournement du mousqueton,  
et le solidarise à l'appareil ou à la longe.  
Pack de 10.

Matière Code
polyamide 62 593 830
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 PROTECTION DE CORDE PROTEC / 70DA

Protection conçue pour protéger les cordes en contact avec des arêtes 
vives.

Long. cm Coloris Code
56 noir 52 314 364

 PORTE-OUTILS POUR HARNAIS 
CARITOOL / 70DA

Porte-outils pour harnais facilitant la préhension 
et le rangement des outils d'une seule main.

Taille Code
S 66 382 052
L 66 382 060

 SAC DE TRANSPORT BUCKET / 70DZ

Sac en toile auto-portant, simple et facilitant l'accès à l'intérieur du sac. 
Permet de ranger une corde, ainsi que du matériel complémentaire.  
Robuste et étanche.

Capacité L Code
25 60 033 021
35 60 033 048

 SAC DE TRANSPORT DUFFEL / 70DZ

Sac de transport ergonomique en bâche TPU à haute résistance. 
Polyvalent, il permet différentes possibilités de portage grâce à ses 
bretelles amovibles.

Capacité L Code
65 67 726 138
85 67 726 146

 ACCESSOIRE POUR CASQUE TACTIKKA / 52QH

Kit permettant de fixer une lampe frontale de type TACTIKKA, TACTIKKA 
+, TACTIKKA +RGB ou TACTIKKA CORE sur un casque STRATO ou 
VERTEX. Conserve la possibilité de réglage d'inclinaison de la lampe. 
Système robuste, résistant aux chocs et à l'humidité.

Code
61 400 400

 PLATINE PIXADAPT / 70DA

Accessoire permettant de fixer une lampe frontale PIXA sur un casque, 
tout en conservant la possibilité de réglage d'inclinaison de la lampe. 
Compatible avec les casques Petzl avec ou sans visière. Pour les autres 
casques vérifier la compatibilité avec le fabricant.

Type de lampe Code
PIXA 1, 2, 3 et 3R 60 032 378
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 LAMPE FRONTALE RECHARGEABLE 
TACTIKKA® CORE / 523D

Lampe frontale compacte et rechargeable avec multi faisceau et 
éclairage blanc ou rouge.  
Modèle hybride avec batterie rechargeable et compatible piles.  
Étanchéité : IPX4.
Livrée avec la batterie rechargeable CORE et un câble USB.

Nbre de lumens Portée m Autonomie h Code
6-450 8-90 2 - 130 66 382 222

 LAMPE FRONTALE PIXA® 2 / 523D

Lampe frontale adaptée à la vision de proximité et aux déplacements. 
Certifiée ATEX, elle est conçue pour résister aux environnements 
les plus agressifs.  
Plusieurs modes d'éclairage. Résistante aux chutes (2M), chocs, 
écrasement (80 kg) et produits chimiques.
Piles incluses.

ATEX zone 2/22  
(II 3 GD Ex nA ic IIB T4 Gc tc IIIC T135°C Dc), IP 67

Nbre de lumens Portée m Autonomie h Code
20-80 25-55 3,5-26 58 593 109

 LAMPE FRONTALE RECHARGEABLE  
PIXA® 3R / 523D

Lampe frontale rechargeable, adaptée à la vision de proximité, 
aux déplacements et à la vision lointaine.  
Certifiée ATEX, elle est conçue pour résister aux environnements 
les plus agressifs.  
S'adapte à toutes situation grâce à son multifaisceau et ses différents 
modes d'éclairage. Résistante aux chutes (2M), chocs, écrasement 
(80 kg) et produits chimiques. Livrée avec un chargeur, un câble USB 
et une platine pour fixation sur casque.

IP 67, ATEX zone 2/22  
(II 3 GD Ex ic IIB T4 Gc IIIC T135° C Dc)
Nbre de lumens Portée m Autonomie h Code

20-90 15-90 3 - 11,5 58 593 125

 LAMPE FRONTALE RECHARGEABLE  
SWIFT® RL PRO / 523D

Lampe frontale très puissante, légère et rechargeable. S'adapte 
automatiquement à toutes situation grâce à son multifaisceau et ses 
différents modes d'éclairage à la technologie REACTIVE LIGHTING. 
Éclairage blanc ou rouge.  
Étanchéité : IPX4 
Livrée avec platine pour fixation casque et un câble USB.

Nbre de lumens Portée m Autonomie h Code
10-900 12-150 2 - 50 66 382 796

 GANT CORDEX / 70CA

Gant pour l'assurage et le rappel en cuir double couche pour les parties exposées de la main : extrémités, paume, 
espace entre le pouce et l’index.  
Dos en nylon stretch respirant pour le confort et la ventilation.  
Poignet néoprène avec fermeture en Velcro.  
Trou d’attache des gants au harnais.

Taille Code
S 37 782 416
M 37 782 408

Taille Code
L 37 782 394

XL 37 782 386   3.1.3.3
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 KIT DE SECOURS JAG RESCUE KIT / 70DE

Kit de secours réversible prêt à l'emploi avec kit de mouflage JAG SYSTEM et descendeur I’D EVAC, 
conçu pour décrocher, puis évacuer facilement une victime vers le bas. 

Il contient : 
-  un kit de mouflage JAG SYSTEM
-  un anneau ouvrable RING OPEN
-  un descendeur I’D EVAC avec frein intégré
-  une sangle d’amarrage CONNEXION FIXE 

150 cm
-  un sac BUCKET
-  une corde AXIS 11 mm avec deux terminaisons 

cousues.

CMU kg Long. m Poids kg Code
250 30 4,3 66 381 986

SAUVETAGE/ÉVACUATION

LE KIT DE SECOURS 
UN ESSENTIEL POUR LES SITUATIONS D’ÉVACUATION
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HARNAIS

 HARNAIS CS2 CLICK X-PAD / 70DC

Harnais polyvalent avec point d'accrochage dorsal et point d'accrochage 
sternal.  
Dos matelassé. Boucles de jambes automatiques.  
Réglage poitrine et jambe.  
Taille unique.
Nombre de points : 2

EN 361 : 2002
Taille Code
unique 67 759 613

 HARNAIS IGNITE ION / 70DC

Harnais polyvalent avec point d'accrochage dorsal et point d'accrochage 
sternal. Réglage poitrine et jambe. Boucles textile avec indicateur 
d'abrasion. Bouclerie cuisses extra-plate automatique.  
Matellassage cuisses et épaule. Enrouleurs de sangles.  
Poids admissible : 140 kg
Nombre de points : 2

EN 361 : 2002
Taille L Code
2XL-5XL 67 759 656

M-XL 67 759 648
XS-M 67 759 621

 HARNAIS IGNITE PROTON WIND STEEL / 70DC

Harnais antichute avec plaque dorsale de protection. Points d'ancrage, 
dorsal, sternal, ventral et anneaux de positionnement. Rembourrage 
thermoformé pour les hanches et interchangeables pour les épaules et 
les jambes. Bouclerie automatique extra-plate. Enrouleurs de sangles. 
Conception articulée pour facilité les montées / descentes sur échelle. 
Prévu pour l'éolien et les domaines nécessitant un niveau de confort et 
de fonctionnalités élevés. Indicateur de chute. Poids admissible : 140 KG 
Nombre de points : 4

EN 361 : 2002, EN 358 : 2018, MEETS CSA Z259.10 : 
2012, ANSI Z359.11 : 2014

Taille L Code
XS-M 67 759 664
M-2XL 67 759 672

2XL-5XL 67 759 680
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SOLUTIONS SKYLOTEC

CASQUES

 CASQUE DE PROTECTION INCEPTOR 
GRX / 70AA

Calotte en PC/ABS résistant aux chocs sur la zone supérieure 
et sur les côtés.  
Extrêmement confortable et englobant parfaitement la tête.  
Mentonnière dotée d'une boucle Fidlock avec fermeture aimantée. 
Casque ventilé avec aérations larges et grilles de protection. 
Doté de plusieurs clips et encoches pour fixer des accessoires.  
Tour de tête : 54 à 63 cm.

EN 397 : 2012 + A1 : 2012
Coloris Code

blanc 67 759 575

 CASQUE DE PROTECTION INCEPTOR GRX 
HIGH VOLTAGE / 70AA

Calotte en PC/ABS résistant aux chocs sur la zone supérieure 
et sur les côtés.  
Extrêmement confortable et englobant parfaitement la tête.  
Mentonnière dotée d'une boucle Fidlock avec fermeture aimantée. 
Casque ventilé avec aérations larges.  
Doté de plusieurs clips et encoches pour fixer des accessoires.  
Tour de tête : 54 à 63 cm.

EN 397 : 2012 + A1 : 2012, EN 50365 : 2002 1000V A.C.
Coloris Code

blanc 67 759 583

 PORTE-VISIÈRE POUR CASQUE 
INCEPTOR / 70AB

Porte-visière en polycarbonate adapté à toutes les visières 
Centurion CONTOUR.  
Système de pivotement intelligent pour inclinaisons multiples. 
Compatible avec tous les casques Inceptor GRX & GRX High Voltage.

EN 166 : 2001
Coloris Code

noir 67 759 591

 VISIÈRE CONTOUR XI POUR CASQUE 
INCEPTOR / 70AB

Visière moulée en polycarbonate offrant une protection élevée 
contre les chocs et une protection contre les arcs électriques.  
Polyvalente et simple à installer.  
À monter sur le porte-visière.  
Compatible avec tous les casques INCEPTOR GRX.

EN 166 : 2001
Coloris Code

transparent 67 759 605



133

RI
SQ

U
E 

A
N

TI
C

H
U

TE

SOLUTIONS SKYLOTEC

LONGES

ANCRAGES

 LONGE ERGOGRIP SK12 / 70DA

Longe de maintien au travail en polyamide, Ø 12 mm. 
Mousquetons OVALOY TRI/ATTACK en aluminium.  
Adaptée aux bords saillants, résistante à l'abrasion et durable.

EN 358 : 2018
Long. de longe m Type de mousqueton Code

2 OVALOY TRI/ATTACK 67 759 877

 LONGE LORY X / 70DA

Longe de maintien au travail réglable sous tension, Ø 11  mm. 
Fonction antipanique sur-gaine de protection de la corde. 
Corde interchangeable facilement avec une clé Allen.

EN 358 : 2018, EN 795-B : 2012
Long. de longe m Type de mousqueton Code

2 Resistor/26 67 759 885

 SANGLE 35 KN / 70DA

Anneau de sangle en polyamide,  
jaune, 25 mm de Ø.  
Grande résistance à la rupture : 35 kN.

EN 354 : 2010, EN 566 : 2017, 
EN 795-B : 2012

Long. m Code
0,6 67 759 915
0,8 67 759 923

1 67 759 931
1,5 67 759 958

 LONGE SKYSAFE PRO FLEX Y / 70DA

Longes Y en polyester avec absorbeur d'énergie supportant des poids 
de 50 kg à 140 kg, capable d‘encaisser des chocs en dessous de 6 kN 
sur une course de 1,75 m.  
Boucles de secours sous les manchons oranges se déclenchant 
en cas de chute pour faciliter le secours.  
Système anti-court-circuit de l'amortisseur d'Energie.  
Résistance mécanique exceptionnelle à un effort de 22 kN. 

EN 354 : 2010, EN 355 : 2002, EN 795 : 2012,  
RFU PPE-R/11.063 V1 : 2018, RFU PPE-R/11.074 V1 : 2018

Long. de 
longe m

Ouverture du 
mousqueton mm Poids kg Version Code

1,8 22/64 2,31 ANSI 67 759 850
1,8 22/60 1,85 Europe 67 759 869

Version ANSI Version Europe
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CONNECTEURS ET ACCESSOIRES

 CONNECTEUR OVALOY TRI / 70DA
Mousqueton en aluminium avec verrouillage automatique triple action. 
Ouverture de 19 mm. Résistance à la rupture 22 kN.

EN 362-B : 2004
Coloris Code
orange 67 759 907

 CONNECTEUR PASSO-TRI / 70DA
Mousqueton en aluminium avec verrouillage automatique triple action. 
Ouverture de 30 mm. Résistance à la rupture 22 kN.

EN 362-B : 2004 
Coloris Code
orange 67 759 893

 CONNECTEUR DOUBLE TRI 2.0 / 70DA

Mousqueton en aluminium triple action.  
Technologie brevetée DOUBLE permettant à la virole de tourner 
dans les 2 sens ce qui accentue grandement la sécurité et le confort 
d'utilisation.  
Ouverture de 24 mm. Résistance à la rupture 24 kN.

EN 362-B : 2004
Coloris Code

gris 67 762 428

 CONNECTEUR DOUBLE TWIST 2.0 / 70DA

Mousqueton en aluminium double action.  
Technologie brevetée DOUBLE permettant à la virole de tourner 
dans les 2 sens ce qui accentue grandement la sécurité et le confort 
d'utilisation.  
Ouverture de 24 mm. Résistance à la rupture 24 kN.

EN 362-B : 2004
Coloris Code
orange 67 762 436

 CONNECTEUR DOUBLE-O TWIST 2.0 / 70DA

Mousqueton en aluminium triple action.  
Technologie brevetée DOUBLE permettant à la virole de tourner 
dans les 2 sens ce qui accentue grandement la sécurité et le confort 
d'utilisation.  
Ouverture de 20 mm. Résistance à la rupture 24 kN.

EN 362-B : 2008
Coloris Code

gris 67 762 444

 CONNECTEUR DOUBLE-O TRI 2.0 / 70DA

Mousqueton en aluminium double action.  
Technologie brevetée DOUBLE permettant à la virole de tourner 
dans les 2 sens ce qui accentue grandement la sécurité et le confort 
d'utilisation.  
Ouverture de 20 mm. Résistance à la rupture 24 kN.

EN 362-B : 2008
Coloris Code
orange 67 762 452
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DESCENDEURS ET BLOQUEURS

SAUVETAGE/ÉVACUATION

 MINI BLOQUEUR RINGO / 70DA

Mini bloqueur sur corde en inox ultra léger et compact.  
Excellent grip pour remontées sur corde ou pour toutes  
les manipulations de cordes telles que lors de hissages.  
Adapté à un diamètre de corde de 8 à 13 mm.

Code
67 759 966

 DESCENDEUR SIRIUS / 70DA

Descendeur en acier compact et robuste pour  
les opérations de sauvetage équipé d'un levier  
à fermeture automatique et d'une fonction antipanique.  
Résistant aux conditions les plus extrêmes.

EN 341-2A : 2011, EN 12841-C : 2006 
Code

67 759 842

 DISPOSITIF D'ÉVACUATION 
MILAN 2.0 / 70DE

Dispositif d'évacuation avec une hauteur 
de descente en rappel jusqu'à 500 m.  
Boîtier robuste en acier et corde en polyamide.  
Convient pour une utilisation à 2 personnes 
(jusqu'à 280 kg) et pour la descente en rappel 
alternée.

EN 341-1A : 2011
Code

67 759 753

 DISPOSITIF D'ÉVACUATION 
MILAN 2.0 POWER / 70DE

Évacuateur à frein centrifuge de référence 
permettant d'évacuer jusqu'à 280 kg 
en toute sécurité, mains libres et à vitesse 
constante. Le volant permet le levage 
de la victime pour la détacher.  
Associé au Rescue Device Driver (RDD), 
il offre également une option pour 
un sauvetage rapide par le haut.

EN 341-1A : 2011, EN 1496-A : 2017 
Code

67 759 761
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NOUS SOMMES AGRÉÉS 
pour la maintenance, la vérification et le 
reconditionnement complet des kits d'évacuation. 
PENSEZ À NOUS CONSULTER

+ D'INFOS !

SOLUTIONS SKYLOTEC

 CORDE MILAN / 70DA

Corde polyamide, Ø 9 mm avec 2 mousquetons KOBRA 
TW en acier pour dispositif de sauvetage MILAN.

EN 1891-A : 1998
Long. m Code

90 67 759 788
100 67 759 796
110 67 759 818
120 67 759 826
130 67 759 834  DISPOSITIF DE SAUVETAGE SEAL PAC 

LIGHT TO GO / 70DE

Kit de transport pour les opérations de secours mobiles : DRYBAG 
rembourré destiné à conditionner hermétiquement le système 
de sauvetage Milan et ses accessoires. Indicateur d'humidité 
sur l'emballage simplifiant la procédure d'inspection annuelle.  
Durée de vie du kit : 30 ans avec révision complète à 15 ans.  
Sac vendu seul : contenu personnalisable et à commander séparément.

Long. de corde m Code
160 67 759 745

 DISPOSITIF DE SAUVETAGE SEAL PAC / 70DE

Kit de conditionnement pour matériel d'évacuation/secours destiné 
à conditionner hermétiquement le système de sauvetage Milan et 
ses accessoires. Indicateur d'humidité sur l'emballage simplifiant 
la procédure d'inspection annuelle. Durée de vie du kit : 30 ans avec 
révision complète à 15 ans avec changement des cordes etc. Boîte 
vendue seule : contenu personnalisable et à commander séparément.

Long. de corde m Code
80 67 759 710
120 67 759 729
150 67 759 737

 TREUIL À CORDE ACTSAFE ACX 
POWER ASCENDER / 70DE

Treuil à corde alimenté par batterie ACX conçu pour assurer le transport 
de personnes ou de charges dans les endroits difficiles d’accès.  
Facilite et accélère les travaux sur les structures difficiles d’accès.  
Utilisation sans effort.  
Commande par télécommande jusqu'à 150 m.

Code
67 759 974
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 CIVIÈRE CONREST / 70ML

La civière pour un sauvetage rapide des personnes accidentées 
dans des espaces confinés.  
Equipée d'une plaque dorsale rigide permettant d'évacuer la victime 
aisément même en présence d'obstacles et de rebords tout en assurant 
un excellent maintien de l'axe tête-cou-tronc.  
Leg pouch permet si nécessaire de supporter les pieds/jambes. 
Manipulation aisée grâce aux nombreuses poignées.  
Certifié harnais de secours.

EN 1497 : 2007
Code

67 759 699

 SANGLES CONREST / 70DA

Sangles de transport en polyester 
avec mousquetons en acier pour civière 
CONREST, longueur 1,6 m.

Code
67 759 702

SOLUTIONS POUR LE SAUVETAGE ET L'ÉVACUATION

RED PRO® X 
SYSTÈME DE SAUVETAGE

SMARLINE® X  
SYSTÈME D’ÉVACUATION

CONSULTEZ 
NOS 

SPÉCIALISTES
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Solutions pour accès 
en espaces confinés 

et accès difficiles

Gamme spécialement développée pour les accès en espace confinés et 
les accès difficiles, offrant de multiples solutions et pouvant être utilisées 
avec des embases fixes ou mobiles, pour tous les types d’application.

Scannez ce QR Code & découvrez l'ensemble de nos solutions.

L’expérience et le savoir-faire de Tractel® en font un spécialiste de la fourniture d’équipements sûrs, fiables 
et faciles à utiliser pour tous les domaines d’activité. Une gamme de produits complète, combinée à une 
expertise et une expérience étendues dans le respect des normes, ainsi qu'un configurateur de solutions 
en ligne font de Tractel® le partenaire idéal.

Potence 
davitrac

Mât davimast 
et ses différents accessoires

Trépied 
tracpode

Canne d'ancrage 
tracrod

Découvrez notre configurateur pour vous aider à trouver votre meilleure solution.

Tracinfo : la plateforme de suivi et de traçabilité.

Tractel®  a développé une plateforme de suivi de ses produits, vous donnant un accès instantané à de nombreuses informations 
techniques relatives à vos produits. 
Utilisez simplement une application dédiée à la lecture de QR codes pour scanner l'étiquette du produit ou du packaging et accédez 
aux informations concernant votre produit, sur smartphone, tablette ou ordinateur :

• Identification du produit : informations produit (numéro de série, date de fabrication etc).
• Documents relatifs au produit (téléchargeables en format pdf) : certificat de conformité,

manuel d'utilisation, fiche technique, déclaration de conformité.
• Gestion de votre équipement : Possibilité de s'enregistrer et de suivre les différentes

étapes de la vie de votre équipement (date de mise en service, attribution de l'équipement
à un utilisateur, vérifications périodiques, rappel automatique des opérations de vérification
avant la date, opérations de maintenance, mise au rebut, etc...)

Gérez encore plus facilement votre parc d'EPI grâce à Tracinfo !
Programmez les vérifications périodiques (personnalisable) de vos EPI et recevez des rappels de 
vérifications 2 mois avant, pour toujours rester en conformité !

www.tractel.com

Gamme 150 kg :
Antichutes testés pour arrêter la chute d’une personne équipée de son matériel de travail, pesant jusqu’à 150 kg.

Lien vers Tracinfo

RISQUE ANTICHUTE

https://www.tractel.com/
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QUELS IMPACTS LORS DU PASSAGE D’UN PRODUIT EN CATÉGORIE 3 ?

Les équipements de protection auditive 
passent de la catégorie 2 à la catégorie 
3 selon le nouveau règlement EPI (UE) 
2016/425.
L’exposition au bruit peut avoir des conséquences 
irréversibles, cette nouvelle catégorisation est donc 
justifiée et permet de garantir la qualité des équipements 
aux utilisateurs. 

Ces EPI doivent donc faire l’objet d’un contrôle par un 
organisme certifié dont le nom doit apparaître sur le 
marquage des produits. 

Nous avons sélectionné spécifiquement les solutions les 
plus abouties du marché en terme de protection auditive 
et de communication afin de vous permettre d’être 
protégés sans être coupés de votre environnement de 
travail et vos collaborateurs.

Certains environnements de travail impliquent une exposition 
aux produits chimiques qui entraîne alors un risque majeur 
pour le travailleur. Les équipements de protection individuelle 
sont alors essentiels pour protéger et prévenir des risques 
encourus selon un niveau de protection normé. 

Les normes :  
Les normes qui concernent la protection auditive 
dépendent des types de protecteurs et doivent être 
indiquées sur le marquage des produits. 

EN 352-1 : 2002 Serre-tête

EN 352-2 : 2002 Bouchons d’oreilles

EN 352-3 : 2002 Serre-tête sur casques

EN 352-4 + A1 : 2005 Serre-tête à atténuation dépendante du niveau

EN 352-5 + A1 : 2005 Serre-tête à atténuation active

EN 352-6 : 2002 Serre-tête à entrée audio-électrique

EN 352-7 : 2002 Bouchons d’oreilles à atténuation  
dépendante du niveau

EN 352-8 : 2008 Serre-tête audio de divertissement

EN 458 : 2016
Recommandations relatives à la sélection,  
à l’utilisation, aux précautions d’emploi  
et à l’entretien

QUELS TYPES  
DE PROTECTION CHOISIR ? 

  Type 1 : 
Substances 
chimiques, 
gazeuses 
et vapeurs 

EN 943-2 : Vêtements de protection contre les produits 
chimiques liquides et gazeux y compris les aérosols 
liquides et les particules solides. Exigences pour les 
combinaisons de protection chimique étanches aux gaz 
(Type 1) destinées aux équipes de secours. 

  Type 1 
et 2 : 
Substances 
chimiques, 
gazeuses et 
vapeurs 

EN 943-1 : Vêtements de protection contre les produits 
chimiques liquides et gazeux y compris les aérosols 
liquides et les particules solides. Exigences pour les 
combinaisons de protection chimique ventilées et non 
ventilées "étanches aux gaz" (Type 1) et "non étanches 
aux gaz" (Type 2),

  Type 3 :  
Liquides

EN 14604+A1 : Vêtements de protection contre 
les produits chimiques liquides. Exigences pour les 
vêtements dont les éléments de liaison sont étanches 
aux liquides (Type 3) ou aux pulvérisations (type 
4) y compris les articles d'habillement protégeant 
seulement certaines parties du corps (Type PB3 et PB4),

  Type 4 :  
Aérosols

Vêtements de protection contre les produits chimiques 
liquides et gazeux, y compris les aérosols liquides et 
particules solides. Vêtements étanches aux gaz (Type 1) 
destinés aux équipes de secours. 

  Type 5 :  
Particules 
solides, fibres

EN ISO 13982-1+A1 : Vêtements de protection à 
utiliser contre les particules solides transportées par l'air. 

  Type 6 :  
Pulvérisations 
légères, 
éclaboussures 
de faible 
intensité

Vêtements offrant une protection limitée contre 
les produits chimiques liquides. 
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EN 14126 : 2004 
Les vêtements réutilisables ou jetable  
sont conformes à cette norme.  
Ils protègent des micro-organismes et bactéries 
(hors usage médical). 

EN 1073 – 2 : 2002
Les vêtements conformes à cette norme  
protègent contre les particules radioactives,  
à l’exception des rayonnements ionisants.

EN 1149 – 5 : 2018
Les vêtements conformes à cette norme 
permettent la dissipation de l’électricité statique. 
Cette protection est souvent associée à une 
protection contre la chaleur et la flamme et doit 
être complétée par des chaussures de sécurité 
conductrices ou isolantes selon les conditions 
de travail.

FOCUS SUR 3 TYPES  
DE RISQUES À CONSIDÉRER : 

RISQUE  
INFECTIEUX

RISQUE  
RADIOACTIF

RISQUE  
DE CHARGE 
ÉLECTRO- 
STATIQUE

PROTECTION AUDITIVE

LE RISQUE CHIMIQUE : LES VÊTEMENTS
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Lors d’interventions réalisées à proximité de lignes et d’installations ou d’appareillages 
électriques et pour les travaux sous tension. L’opérateur doit à minima être équipé d’un 
casque isolant avec protection oculaire et faciale, de gants isolants, de vêtements isolants 
et de chaussures isolantes.

La protection aux produits chimiques et biologiques nécessite de prendre  
en considération la norme EN ISO 374:2019 qui combine 3 normes : 

Les gants de protection contre le risque électrique 
doivent être conformes à la norme EN 60903 : 2004. 
Ces EPI offrent une protection pour toute tension 
utilisation supérieure ou égale à 500 volts. Au-delà du 
contrôle visuel impératif avant chaque utilisation, ces 
gants doivent être vérifiés tous les 6 mois même s’ils 
n’ont pas été portés. Pour les classes 0 et 00 l’essai 
diélectrique n’est pas obligatoire contrairement aux 
classes 1 à 4.

Pensez à contacter votre agence pour faire vérifier vos gants !

QUEL NIVEAU DE PROTECTION CHOISIR ? 

NF EN 374-2 :  
2019 qui garantit l’étanchéité  

à l’air et aux liquides

EN 16523-1 + A1 :  
2018 qui mesure le temps  

nécessaire au produit chimique 
pour traverser le gant

NF EN 374-4 :  
2019 qui contrôle la perforation  

du gant après exposition  
aux produits chimiques

Protection  
contre 1  

ou plusieurs  
produits  

chimiques

Protège contre  
au moins 1 produit
chimique pendant  

10 minutes

Protège contre  
au moins 3 produits
chimiques pendant 

30 minutes

Protège contre  
au moins 6 produits
chimiques pendant 

30 minutes

Protection  
contre les  

micro-organismes Protège  
contre les bactéries
et les moisissures

Protège  
contre les bactéries,  

les moisissures et les virus

Lettre code Substance chimique
A Méthanol
B Acétone
C Acétonitrile
D Méthane dichlorique
E Sulfure de carbone
F Toluène
G Diéthylamine
H Tétrahydrofurane
I Acétate d’éthyle
J n-Heptane
K Soude caustique 40 %
L Acide sulfurique 96 %
M Acide nitrique 65 %
N Acide acétique 99 %
O Ammoniaque
P Peroxyde d’hydrogène 30 %
S Acide fluohydrique 40 %
T Formaldéhyde 37 %

ISO 374-5:2016

ISO 374-1/Type C ISO 374-1/Type B ISO 374-1/Type A

ISO 374-5:2016

Virus

Classe Épaisseur 
max (mm)

Tension  
d’essai (V) 

Tension  
d’utilisation (V) 

00 0.5 2500 500

0 1 5000 1000

1 1.5 10000 7500

2 2.3 20000 17000

3 2.9 30000 26500

LE RISQUE CHIMIQUE : LES GANTS

LE RISQUE ÉLECTRIQUE

QUELS TYPES  
DE PROTECTION CHOISIR ? 

ABC ABCDEF

Les lettres symbolisent les produits chimiques  
auquel le gant peut résister
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Cette norme offre une protection anti-coupure adaptée à ces types d’outils portatifs.  
Les EPI concernés sont catégorisés en fonction de la zone protégée :

VESTES

Modèle A : Le système anticoupure couvre le haut de la veste  
et des manches.
Modèle B : Le système anticoupure couvre la quasi-totalité  
de la face avant de la veste, et la quasi-totalité de la manche.

PROTECTION
DES JAMBES

Type A : Le système anticoupure couvre l’avant du pantalon  
ou des jambières : pour professionnels formés.
Type B : Le système anticoupure couvre l’avant  
du protège-pantalons : utilisations occasionnelles.
Type C : Le système anticoupure couvre l’avant et l’arrière  
du pantalon ou des jambières : utilisations ponctuelles.

GANT

Type 1 : Les 2 gants sont protecteurs contre les scies à chaine.
Type 2 : Seul le gant main gauche est protégé. Le gant droit ne 
l’est pas (la main tient la machine).
Modèle A : Le système anticoupure couvre uniquement le métacarpe.
Modèle B : Le système anticoupure couvre le métacarpe.  
et le dos des doigts (sauf le pouce). 
Ce modèle doit être le choix par défaut.
Le modèle A n’est utile que pour un plus grand besoin de dextérité.

RISQUE DE LÉSION PAR SCIE À CHAÎNE

RISQUE DE FROID / CHALEUR EXTRÊME

DES NORMES SPÉCIFIQUES : EN 11393 : 2019 

Le marquage de cette norme  
doit apparaître sur le produit et 
précise la classe qui correspond  
à la vitesse de la scie à chaîne. 

EN 342 : 2017   
PROTÈGE CONTRE LE FROID INTENSE (<-5°C)

A Isolation thermique résultante  
de base en dynamique

B Isolation thermique résultante  
(facultatif ; X si pas testé)

C Perméabilité à la pénétration de l’air de 1 à 3

D Résistance à la pénétration de l’eau  
de 1 à 2 (facultatif ; X si pas testé)

EN ISO 11612 : 2015   
RISQUE CHALEUR ET FLAMME

A Inflammation à la surface ou au bord de 1 à 2
B La chaleur par convection de 1 à 3
C La chaleur radiante de 1 à 4

D La protection aux projections  
d’aluminium en fusion de 1 à 3

E La protection aux projections  
de fer en fusion de 1 à 3

F La chaleur par contact de 1 à 3

EN 11393  
CLASSE X
Classe 0 16 m/s
Classe 1 20 m/s
Classe 2 24 m/s
Classe 3 28 m/s
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Pour être certain de son parfait état de fonctionnement, un gilet gonflable doit être 
révisé régulièrement. Cependant, nous vous recommandons de faire réviser votre gilet 
soit en usine chez Plastimo, soit dans l’une de nos stations agréées.

Les vêtements de protection multirisques répondent à une association de risques pour 
protéger son utilisateur. Il est important de bien choisir son équipement en fonction de 
chaque environnement de travail. Les normes et risques : 

• Vérification minutieuse de l’état général du gilet
• Gonflage et contrôle de l’étanchéité de la chambre à air
•  Vérification du système de gonflage  

(tête de percussion, bouteille de CO²)
• Pliage et reconditionnement du gilet

En l’absence de réglementation fixant une périodicité  
de révision, Plastimo recommande une révision en usine  
ou en station agréée tous les 2 ans.

En cas d’utilisation intensive ou professionnelle, 
une révision annuelle est préconisée.

RISQUE DE NOYADE

MULTIRISQUE

EN QUOI CONSISTE UNE RÉVISION DE GILET GONFLABLE ? 

Voir rubrique :  
Risque  
chimique

Voir rubrique :  
Risque  
chimique

Voir rubrique :  
Risque de 
froid / chaleur 
extrême 

CEI 61482

Vêtements de protection contre les 
dangers thermiques d’un arc électrique. 
La performance des vêtements peut être 
qualifiée selon deux méthodes de test :
- La méthode Open Arc qui détermine 

l’incidence d’énergie de l’arc électrique 
exprimée en calorie/cm²

- La méthode Box test définit une classe de 
protection liée à l’intensité de l’installation 

électrique

EN ISO 11611

Vêtements de protection pour le
soudage et les techniques connexes.

Ils protègent le porteur contre les
petites projections de métal en

fusion et un bref contact avec des
flammes lors de soudures ou travaux

similaires – classe 1 (niveau de
projection de chaleur moins élevé)

EN 1149-5

Vêtements de protection à propriétés
électrostatiques. Ils offrent une

protection contre l’électricité statique
et réduisent le risque de formation
d’étincelles. Le vêtement doit être
utilisé dans le cadre d’un système

entièrement relié à la terre pour éviter
toute décharge. 

EN ISO 11612

Vêtements de protection contre la
chaleur et les flammes. Protection

contre un bref contact avec de
la chaleur et des flammes. La

chaleur peut être de la chaleur par
convection, de la chaleur radiante, de

la projection de métal en fusion ou
une combinaison de celles-ci.

EN 13034

Vêtements de protection contre
les produits chimiques liquides.

Utilisation à bas risques: exposition
possible à un faible volume de

produit.

EN ISO 20471

Vêtements de protection des
personnes intervenant à pied sur le
domaine routier à l’occasion d’un

chantier ou d’un danger temporaire,
en les rendant visibles de jour comme
de nuit, dans la lumière des phares.
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RISQUE AUDITIF

 CASQUE ANTIBRUIT PROTAC™ III / 70AD
Casque électronique à modulation sonore ProTac™. II vous permet une protection auditive tout en vous permettant 
de communiquer avec vos collègues en face à face, sans retirer votre protection.  
La reproduction en stéréo des sons environnants vous permet, par exemple, d’entendre et de déterminer 
la provenance des alarmes, véhicules en approche, appels à l’aide et sons d’une machine.  
Entrée audio stéréo auxilliaire 3,5 mm pour connecter un téléphone, un talkie walkie ou d’autres appareils audio 
(max 82 dB).  
S’éteint automatiquement au bout de 4 heures sans utilisation. Signal sonore de batterie faible.  
Livré avec 2 piles AA.

EN 352-1 : 2002, EN352-4 : 2002, EN352-6 : 2002 
Code

61 691 235

 KIT D'HYGIÈNE 3M™PELTOR™ PROTAC III HY220 / 70AD

Mousses et coussinets de remplacement pour Peltor Protac III.
Code

62 249 390

 CASQUES 3M™ PELTOR™ WS™ LITECOM PLUS / 70AD

Le casque 3M™ PELTOR™ WS™ LiteCom Plus garantit une communication efficace dans les environnements 
très bruyants. Radio de communication bidirectionnelle préprogrammée.  
Fonctionnalité multipoint Bluetooth®. Microphone insensible à l'humidité (IP68).  
Fonction de modulation sonore pour entendre les bruits ambiants.  
Menu à guidage vocal multilingue. Fonction Push-to-Listen.  
Batterie lithium-ion rechargeable. Communication de casque à casque VOX (Voice Operated Transmission).  
Indication de canal occupé. Connexion jack externe.  
Fonction de mise hors tension automatique.  
Indication du niveau de charge de la batterie lithium-ion.  
SNR=33, H=35 dB M=31 dB L=24 dB. 

EN 352-1 : 2002 / EN 352-3 : 2002, EN 352-4 : 2001/A1 : 2005,  
EN 352-6 : 2002, EN 352-8 : 2008 

Code
67 779 355

 KIT D'HYGIÈNE 3M™PELTOR™ HY83 / 70AD

Kit d'hygiène pour casques LiteCom Plus PMR 446. Contient deux coussinets en mousse de rechange 
et des joints d'étanchéité. Prolonge la durée de vie de la protection auditive.  
Compatible avec : ProTac XPI Bluetooth® et LiteCom Plus PMR 446.

Code
67 779 320

 CASQUE ANTIBRUIT DE COMMUNICATION 3M™ PELTOR™ TACTICAL XP / 70AD

Protecteur auditif haute atténuation. Pour une communication claire et une protection auditive dans 
les environnements présentant des bruits impulsifs.  
Fonction à modulation sonore, permettant de rester à l’écoute de son environnement.  
Système de menu vocal. Derniers réglages enregistrés quand le casque est éteint.  
Arrêt automatique du casque en cas de non-utilisation.  
SNR=31 dB, H=32 dB, M=29 dB, L=20 dB.

EN 352-1 : 2002, EN 352-3 : 2002, EN 352-4 : 2002, EN 352-6 : 2002 
Code

14 751 238

 

 KIT D'HYGIÈNE 3M™PELTOR™ HY79 / 70AD

Kit d'hygiène pour casques Tactical XP.  
Contient deux coussinets en mousse de rechange et des joints d'étanchéité. 

Code
51 727 355  
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RISQUE AUDITIF

 BOUCHONS D’OREILLES ÉLECTRONIQUES 3M™ PELTOR™ EEP-100 / 70AD

Protègent des bruits dangereux, tout en vous permettant d’entendre autour de vous les sons inférieurs  
à 82 dB. Vous pouvez communiquer avec vos collègues, entendre une alarme, un véhicule approchant,  
sans retirer votre protection auditive.  
Commande intuitive à un seul bouton : On / Off / Volume.  
3 paliers de niveau de volume des écouteurs : faible, moyen, fort.  
Rechargeable, boîtier de stockage et de charge étanche (IP54).  
Embouts 3M™ Ultrafit™ : SNR=32 dB H=31 dB M=30 dB L=29 dB.  
Embouts 3M™ TCCC-GRM SNR=36 dB H=35 dB M=34 dB L=32 dB. 
Contenu du boîtier : 
-  2 x bouchons d’oreille 3M™ PELTOR™ EEP-100. 
-  1 x boîtier de charge. 
-  2 bouchons de rechange 3M™ E-A-R™ UltraFit™, 

large. 
-  2 bouchons de rechange 3M™ E-A-R™ UltraFit™, 

medium. 

-  2 bouchons de rechange 3M™ E-A-R™ UltraFit™, 
small. 

-  1 bouchon de rechange Triple C, Triple C. 
-  1 x câble USB. 
-  1 x mode d’emploi. 

EN 352-2 : 2002, EN 352-7 : 2002 
Code

66 548 473

 EMBOUTS DE COMMUNICATION DE RECHANGE 
3M™ ULTRAFIT™ / 70AE

Pour une utilisation avec les bouchons d'oreille électroniques 3M™PELTOR™ EEP.  
Remplacent les embouts auriculaires usés ou endommagés.  
Un lot de 25.

EN 352-2 : 2002
Taille Code

S 67 779 347
M 67 779 339
L 66 548 805

 BOUCHONS D'OREILLES MK4 / 70AE

Bouchons d'oreilles progressifs à atténuation renforcée sur les fréquences 
aigües. 
Très bonne précision auditive en position ouverte.  
2 niveaux d'atténuation grâce au clapet de fermeture.  
Filtrage efficace des sons sans les déformer : très bonne compréhension 
de la parole humaine. 
Mise en place très simple et rapide.  
Excellent maintien dans l'oreille.  
Confort optimal : peut être porté toute la journée.  
Disponible en 3 tailles.  
Fermé : SNR : 27, H : 28, M : 24, L : 24.  
Ouvert : SNR : 19, H : 22, M : 16, L : 11.

EN352-2 : 2002, EN 352-7 : 2002
Taille Code

S 61 992 146
M 61 992 154
L 61 992 162

PRODUCTION FRANÇAISE
Laboratoire Normand

Fabrication sur-mesure
Innovations

PRISE D’EMPREINTES
FastMatrix brevetée non invasive 

réalisée par vos experts 
Descours & Cabaud

V O T R E  R É F É R E N C E 
E P I  A N T I B R U I T
UE 2016/425 - CE 352-2

TECHNOLOGIES BREVETÉES
Filtre EarPro

Filtre Anti-impulsionnel
Filtre EarTech

PRODUITS ÉTUDIÉS 
POUR RÉPONDRE
À VOS EXIGENCES 

MÉTIERS

www.auditech-innovations.fr - info@auditech-innovations.fr

67 rue Charles Lindbergh - BP 90 - 76520 BOOS 
Tél. : 02 35 60 57 24

AUDIPACK 
100% RECYCLABLE

De nombreux services et 
accessoires inclus 

ENTRETIEN SIMPLE, 
ÉCOLOGIQUE & ÉCONOMIQUE 

Filtres déclipsables et 
embouts en silicone lavables 

à l’eau clair et au savon

https://www.auditech-innovations.fr/
mailto:info@auditech-innovations.fr
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RISQUE CHIMIQUE

 COMBINAISON À CAGOULE TYCHEM® 2000 C / 70HH

Combinaison à cagoule jaune de type 3-B, 4-B, 5-B et 6-B.  
Coutures cousues et recouvertes.  
Passe-pouce.  
Élastiques aux poignets, aux chevilles, autour du visage et à la taille.  
Double rabat de fermeture à glissière et rabat au niveau du menton auto-adhésifs.  
Constitués d’un matériau léger et durable (<450 g par vêtement), les vêtements Tychem® 2000 C 
s’appuient sur la résistance du Tyvek® enduit d’un matériau barrière polymérique pour offrir une bonne 
protection contre la perméation chimique à une vaste gamme de produits chimiques inorganiques et 
de risques biologiques (même pressurisés).  
S’utilise pour protéger des éclaboussures, pressurisées ou non, dans une grande variété 
d’environnements industriels : fabrication de pâtes et papier industriels, transformation alimentaire, 
industrie chimique et industrie pharmaceutique. 

Taille Code
S 23 134 721
M 23 134 748
L 23 134 756

Taille Code
XL 23 134 764

2XL 23 134 772
3XL 43 941 429 Type 3 Type 4 Type 5 Type 6 Cat III

 COMBINAISON À CAGOULE TYCHEM® 6000 F / 70HH

Combinaison à cagoule grise de type 3-B, 4-B, 5-B et 6-B avec garniture étanche en caoutchouc sur 
la capuche pour un ajustement optimal autour du masque respiratoire.  
Élastique autour de la taille, sous-gants intégrés, chaussettes dissipatives avec rabats de recouvrement 
des bottes. S'enfile par l'arrière pour une meilleure protection de l'utilisateur.  
Constitués d'un matériau léger et durable (<500g par vêtement) associant un film barrière exclusif laminé 
sur un substrat de Tyvek® haute résistance.  
Ils offrent une excellente résistance à la perméation chimique d'une grande diversité de produits 
chimiques, pour aider à protéger le personnel contre de nombreux produits chimiques organiques 
industriels toxiques, produits chimiques inorganiques très concentrés (même pressurisés), les particules, 
les risques biologiques et certains agents de guerre chimiques.  
Large éventail d'applications, allant de la fabrication et du nettoyage industriel et des premiers secours 
aux applications militaires et pétrochimiques, en passant par le nettoyage de déversement de produits 
chimiques.

Taille Code
S 23 134 950
M 23 134 969
L 23 134 977

Taille Code
XL 23 134 985

2XL 23 134 993
3XL 43 941 445 Type 3 Type 4 Type 5 Type 6 Cat III

 COMBINAISON À CAGOULE TYVEK 800 J MODEL 198 / 70HH

Combinaison à capuche blanche type 3-B, 4-B, 5-B et 6-B.  
Robuste mais légère (60g/m2).  
Rabat sur le menton auto-adhésif pour ajustement optimal au masque.  
Élastiques autour du visage, aux poignets et aux chevilles, élastique collé à la taille.  
Les passe-pouces élastiqués empêchent la manche de remonter.  
Constitués de polyéthylène haute densité obtenu par filage éclair, et offrent un équilibre idéal alliant 
protection, longévité et confort. Le Tyvek® est perméable à la fois à l’air et à la vapeur d’eau, tout en 
repoussant les aérosols et les liquides aqueux. Il assure une excellente barrière contre les fibres et 
particules fines (jusqu’à 1 micron), présente un faible relargage particulaire et est traité antistatique. 
Aucun ajout de silicone.  
Destinés aux travaux dans des environnements très humides exigeant une protection contre les produits 
chimiques, les liquides et/ou l’huile. Leurs applications typiques comprennent le nettoyage industriel, 
les travaux dans les installations pétrochimiques et les égouts, et les opérations de maintenance.

Taille Code
S 62 208 996
M 62 209 003
L 62 209 011

Taille Code
XL 62 209 038

2XL 62 209 046
3XL 62 209 054 Type 3 Type 4 Type 5 Type 6 Cat III
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Commandez vos produits 
quand vous voulez,
depuis votre ordinateur, votre 
tablette ou votre smartphone.

Accédez à l’Expérience Client 
DESCOURS & CABAUD 
avec des fonctionnalités 
conçues spécifi quement pour 
nos clients Grands Comptes.

dc-clic.com

LA CONTINUITÉ 
DE SERVICE

24H/24 - 7J/7

Découvrez 
cette solution 
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RISQUE CHIMIQUE

 BOTTE ACIFORT® HAZGUARD / 70ED

Tige verte en ACIFORT®, PVC renforcé de nitrile et polymère 
spécifiquement développé pour apporter un protection professionnelle 
contre les produits chimiques.  
Embout acier 200J, semelle anti-perforation en acier.  
Semelle extérieure SRA autonettoyante et antidérapante résistante 
aux huiles et hydrocarbures.  
Résistance certifiée contre les substances chimiques.

EN 13832-3 : 2006 (J-K-O-P-Q-R + Acide Sulfurique (50%), 
EN ISO 20345 : 2011 S5 AN SRA,  
IEC 61340-4.3 : 2001-Class2

Pointure Code
39 66 901 696
40 66 901 718
41 66 901 726
42 66 901 734

Pointure Code
43 66 901 742
44 66 901 750
45 66 901 769
46 66 901 777

Pointure Code
47 66 901 785
48 66 901 793

 CHAUSSURE MIC CHIMIE SA / 70EA

Brodequin de sécurité en caoutchouc nitrile, haut de tige matelassé.  
Embout de sécurité polymère et semelle anti-perforation composite.  
Excellente résistance aux produits chimiques :  
hydrocarbures, huiles, graisses, solvants, acides faibles et dilués.  
Excellente résistance à l'abrasion, aux coupures.  
Brodequins résistants aux produits chimiques :  
Solution d'hydroxyde de sodium (K), Solution ammoniacale (O),   
Peroxyde d'hydrogène (P). 

EN 13832-2 K O P, EN ISO 20345 S5 SBH HRO CR AN SRC
Pointure Code

36 52 211 786
39 52 211 808
42 52 211 824
43 57 420 561

Pointure Code
44 52 211 832
45 52 211 840
48 52 211 867

37/38 52 211 794

Pointure Code
40/41 52 211 816
46/47 52 211 859
49/50 52 211 875

 GANT CHIMIQUE ALPHATEC® 38-628 / 70CC

Gant en butyle et Viton d’une épaisseur de 0,7 mm pour une protection supérieure contre les hydrocarbures aliphatiques, 
halogénés et aromatiques (benzène, toluène, xylène) ainsi que contre les acides minéraux concentrés.  
Bonne dextérité et très confortable grâce à sa forme ergonomique naturelle.

Taille Code
9 37 325 104
10 37 325 090    

ABCDFLNS EN374-5 2120A

https://dc-clic.com/
https://eqrcode.co/a/aLZ972
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RISQUE ÉLECTRIQUE

 GANT OVERGLOVE LT / 70CA

Destiné à protéger le gant isolant contre les risques mécaniques et contre l'arc électrique, 
pour les gants classes 00 et 0.
Surgant en cuir de bovin fleur hydrofuge, jaune siliconé.  
Coupe américaine, pouce rapporté, type crispin.  
Patte de serrage par Velcro sur le dos de la main.  
Manchette de 150 mm en cuir bovin croûte, cousue à l'extérieur.

EN 420
Taille Code

9 23 638 320
10 23 638 312  

2.1.2.1

 GANT ISOLANT GICN / 70CF

Gants isolants composites en latex avec une couche extérieure 
en élastomère rouge orangé, intérieur noir, bords tranchés.  
Pour travailler en toute sécurité sans surgants cuir dans des opérations 
de maintenance à risque mécanique élevé.  
Haut niveau de performance combinant la résistance mécanique, 
chimique et diélectrique.  
Revêtement extérieur spécialement formulé assurant un « grip » 
exceptionnel, même en conditions humides ou grasses.  
Livré avec une paire de mitaines/sous-gants coton.

EN / CEI 60903
Tension max 
d’utilisation Classe Taille Code

500 V AC 00 8 67 875 087
500 V AC 00 9 67 875 095
500 V AC 00 10 67 875 109
500 V AC 00 11 67 875 117
1000 V AC 0 8 57 031 050
1000 V AC 0 9 57 031 069
1000 V AC 0 10 57 031 077
1000 V AC 0 11 57 031 085

Tension max 
d’utilisation Classe Taille Code

7500 V AC 1 8 56 559 078
7500 V AC 1 9 56 559 086
7500 V AC 1 10 56 559 094
7500 V AC 1 11 56 559 108
17000 V AC 2 8 56 559 124
17000 V AC 2 9 56 559 132
17000 V AC 2 10 56 559 140
17000 V AC 2 11 56 559 159

 GANT ISOLANT GLE36 / 70CF

Gants latex naturel, isolants, bords tranchés.  
Forme ergonomique et intérieur légèrement poudré pour faciliter la mise 
en main et le retrait.  
Excellente dextérité et hautes caractéristiques diélectriques.  
À utiliser avec un sur-gant cuir pour la protection mécanique.

EN / CEI 60903
Tension max 
d’utilisation Classe Taille Code

500 V AC 00 8 49 032 838
500 V AC 00 9 49 032 846
500 V AC 00 10 49 032 854
500 V AC 00 11 49 262 361
1000 V AC 0 8 49 032 803
1000 V AC 0 9 49 032 811
1000 V AC 0 10 30 706 021
1000 V AC 0 11 30 706 048

Tension max 
d’utilisation Classe Taille Code

7500 V AC 1 8 48 061 028
7500 V AC 1 9 48 061 036
7500 V AC 1 10 48 061 044
7500 V AC 1 11 48 061 052
17000 V AC 2 8 30 705 939
17000 V AC 2 9 30 705 947
17000 V AC 2 10 29 831 076
17000 V AC 2 11 30 705 955
26500 V AC 3 9 30 705 920
26500 V AC 3 10 29 831 068
26500 V AC 3 11 29 534 322
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RISQUE ÉLECTRIQUE

 TAPIS DE PROTECTION / 70MZ

Tapis isolant gris en élastomère.  
Tension maximale d’utilisation 1000 VAC.  
Tapis ultra léger facilitant les interventions journalières en BT. 
Modèle breveté.

CEI 61111 : 2009
Modèle L Tension max d’utilisation Classe Long. m Larg. m Ep. mm Code

TTCL0 1000 V AC 0 0,6 0,6 1,5 56 961 895
TTCL3 26500 V AC 3 1 1 3 59 491 768

 COFFRET DE RANGEMENT  
POUR LES GANTS RGX-BGT / 70CF

Coffret de rangement en plastique pour les gants de protection 
afin qu'ils soient à l'abri de la lumière et non pliés.  
Ce coffret de rangement se ferme par clips et comporte une poignée 
afin d'en faciliter le transport.  
Peut être utilisé soit : 
-  en fixation murale (postes électriques, locaux techniques)
-  en boîte portative (grâce à sa poignée rétractable)

Anti-UV Dim. - L x l x p Matière Code
Oui 420 x 160 x 46 plastique 56 559 221

 PERCHE DE SAUVETAGE TP12EC / 52ZZ

Perche à corps 45 kV avec crochet et sans garde 
de protection.  
Tension de test sur 300 mm : 100 kV.  
Longueur totale sans crochet 1,47 m.  
Longueur de la partie protégée (hampe) : 600 (mm).  
Perche TP12EC est livrée avec des colliers muraux.  
Elle permet de tirer le blessé en zone protégée 
en l’accrochant par la taille.

Code
56 504 214

 BOTTE DIÉLECTRIC E / 70ED

Bottes isolantes, en caoutchouc diélectrique avec embout de sécurité, 
protégeant contre la tension de pas pour les travaux sous tension 
sur un réseau électrique de courant alternatif de tension nominale 
inférieure ou égale à 1000 V.

EN 50321 class 0, EN ISO 20345 SBE HRO SRC
Pointure Code

36 62 279 508
37/38 62 279 516

39 62 279 524
40/41 62 279 532

Pointure Code
41/42 62 279 540
42/43 62 279 559
43/44 62 279 567
44/45 62 279 575

Pointure Code
46/47 62 279 583

48 62 279 591

 CASQUE V-GARD® 950 / 70AA

Casque électricien non ventilé avec écran intégré.  
Calotte en ABS avec bords inclinés.  
Jugulaire 4 points montée pour un maintien du casque.  
Coiffe Fas-Trac® III avec réglage molette à 6 points d'ancrage.  
Bandeau anti-sueur large, absorbante et lavable (x50).  
Large molette souple et crantée pour un réglage facile.  
3 niveaux d'ajustement de la hauteur du port de coiffe.  
Ecran facial mécanique traité anti-buée et anti-rayure (2 positions).  
Taille : 52-63 cm. 
Livré avec un sac de transport.

EN 397, EN 50365, EN 166, EN 13463-1 : 2001 
Certifié selon la norme GS-ET-29 Classe 1 / 
4kA, Certifié par l'INERIS (certificat n°29406) 
selon ISO 80079-36 : 2016

Code
60 859 175
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Commandez vos produits quand vous voulez,
depuis votre ordinateur, votre tablette ou votre smartphone.

Accédez à l’Expérience Client DESCOURS & CABAUD avec des 
fonctionnalités conçues spécifi quement pour nos clients Grands Comptes.

Découvrez 
cette solution 

en vidéo

VÊTEMENTS MULTIRISQUES

 VESTE TECH PROTECT® MULTIRISQUES / 70GF

Veste en Sergé 75% coton, 24% polyester et 1% fibre anti-statique, 300 g/m².  
Col montant, manches montées.  
Bas de manches droits, soufflet bas de manche, réglable par pressions plastique 2 positions.  
Devant fermé par 7 pressions plastique cachées.  
1 passant pour détecteur sur poitrine droite.  
1 poche poitrine intérieure fermée par 1 ruban agrippant, 2 poches basses plaquées fermées 
par 2 pressions plastique cachées.  
Ceinture taille coté élastiquée.  
Fil para-aramide.

Taille Code
1 60 067 864
2 60 067 872

Taille Code
3 60 067 880
4 60 067 899

Taille Code
5 60 067 902
6 60 067 910

A1 B1 C1 DX 
E1 F1

Type 6

 PANTALON TECH PROTECT® MULTIRISQUES / 70GF

Pantalon en Sergé 75% coton, 24% polyester et 1% fibre anti-statique, 300 g/m².  
Ceinture 5 passants fermée par 1 pression plastique. Braguette zip, réhausse devant et dos.  
2 poches italiennes avec ouverture invisible, 1 poche cuisse plaquée à rabat pressions plastique 
cachées, 1 poche mètre à rabat pression plastique cachée et 1 poche dos à rabat pressions 
plastique cachées.  
Poches genouillères intérieures (livré sans mousse).  
Entrejambe 82 cm.

Taille Code
1 60 067 937
2 60 067 945

Taille Code
3 60 067 953
4 60 067 961

Taille Code
5 60 067 988
6 60 067 996

A1 B1 C1 DX 
E1 F1

Type 6

https://dc-clic.com/
https://eqrcode.co/a/aLZ972
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RISQUE DE NOYADE

 GILET GONFLABLE SOLAS - AUSTRAL 180 / 70ML

Gilet de sauvetage gonflable Solas Austral 180 Newton.  
Usage professionnel pour navires de commerce, pêche, plateformes pétrolière ou offshore.  
Percussion automatique, vessie à double chambre (2 bouteilles de 33 g).  
Housse extérieure zippée : double Quickburst® zip. Harnais intégré, boucle inox à réglage rapide.  
Double sous-cutale.  
Visibilité gilet gonflé : Vessie jaune + 400 cm² de bandes rétro-réfléchissantes Flashlight (autonomie 8 heures).  
Visibilité gilet fermé : Couleurs vives + 2 biais réfléchissants sur la housse extérieure. 

Type déclenchement Code
Percussion automatique 67 680 081  

 GILET PILOT 275 / 70ML

Gilet de sauvetage gonflabe 
de 275 Newton pour navigation 
de plaisance hauturière et 
applications professionnelles.  
Usage pour porteurs corpulents 
ou équipés de vêtements  
de protection lourds.  
Déclenchement automatique.  
Sangle sous-cutale avec harnais.  
Bandes rétro- 
réfléchissantes.

EN ISO 12402-3, 
EN ISO 12401 

Type déclenchement Code
Hydrostatique Hammar 67 680 103

Automatique 67 680 111

 GILET SOLAS 150 
ANTI-FEU / 70ML

Gilet de sauvetage gonflable Solas 
de 150 Newton avec housse anti-feu.  
Double chambre, 2 têtes 
de percussion automatiques, 
avec 2 bouteilles de CO2 : 2 x 60 g.  
2 tubes de gonflage oral, 
sangle sous-cutale.  
Tour de taille 55-140 cm.  
Sifflet, feu à déclenchement 
automatique (pile lithium).  
Poignée de repêchage  
et bout de rappel. 

Type déclenchement Code
Double tête de percussion automatiques 67 680 138

 SANGLE 
SOUS-CUTALE / 70ML

Évite au gilet de remonter 
et facilite la nage.  
Sangle en polypropylène 
(largeur 25 mm) avec  
une boucle plastique clip devant.

Code
67 680 146

 GILET PILOT 165 / 70MA

Gilet de sauvetage gonflable Pilot 
de 165 Newton idéal pour 
toutes activités nautiques.  
Léger et confortable.  
Version avec une boucle textile 
remplace la traditionnelle 
boucle inox.  
Plus légère et plus ergonomique 
(la boucle ne se cogne plus 
inopinément à bord), elle dispose 
d’un fil rétroréfléchissant cousu au 
centre de la boucle, ce qui permet 
de la repérer facilement de nuit.

EN ISO 12402-3, 
EN ISO 12401 

Type déclenchement Code
Automatique 66 225 364

Hydrostatique Hammar 67 680 073
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RISQUE COUPURE /  
ENVIRONNEMENT FORESTIER

 KIT FORESTIER COMPLET 3M™ G500 / 70AA

Ensemble composé de : 
-  1 coiffe ventilée orange, serre-tête avec avec molette de réglage. 
-  1 visière grillagée 5C en acier inoxydable.
-  1 paire de coquilles antibruit Optime I (SNR : 27 dB). 
Le G500 peut s'utiliser avec ou sans protections auditives. 

EN 1731, EN 352-3 : 2002
Code

55 219 990

 KIT FORESTIER AVEC  
CASQUE DE SÉCURITÉ 3M™ G3000 / 70AA

Casque de sécurité 3M™ G3000 orange avec harnais à crémaillère, 
basane cuir et protège pluie.  
Coquilles antibruit 3M™ Optime II (SNR : 30 dB).  
Visière 3M™ V-5B.

EN 1731, EN 352-3, EN 397
Code

60 008 698

 VESTE BASEPRO 1RJ1 / 70GF

Veste 65% polyester / 35% coton, ± 210 g/m².  
Col court et droit. Fermeture à glissière.  
2 poches enfilées avec fermeture à glissière.  
Rétrécissement des manches par boutons pressions.  
Ventilation arrière. Pan dorsal rallongé.  
Coloris : orange fluo, noir. Matière textile : polyester.

Taille Code
S 67 727 762
M 67 727 754
L 67 727 746

Taille Code
XL 67 727 770

2XL 67 727 703
3XL 67 727 711  Class 1 - 20 m/s

 PANTALON BASEPRO 1RP1 / 70GF

Pantalon de travail 65 polyester / 35% coton, 85 g/m².  
Braguette avec fermeture à glissière - fermeture avec 1 bouton.  
2 poches enfilées. 1 poche plaquée avec fermeture à glissière à l'arrière.  
1 poche mètre plaquée + système de positionnement de la clé à bougie.  
Taille élastique avec tresses pour ceinturon et tresses pour bretelles à velcro.  
Bavette dorsale avec tresses pour bretelles.  
Couture arrière à triple point sur la face interne de la jambe. 
Coloris : gris, noir. Matière textile : polyester, coton.

Taille Code
S 67 727 835
M 67 727 827
L 67 727 819

Taille Code
XL 67 727 843

2XL 67 727 789
3XL 67 727 797  Classe 1 

Type A
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RISQUE COUPURE / ENVIRONNEMENT FORESTIER

 PANTALON BASEPRO HAUTE-VISIBILITÉ 1RQ1 / 70GF

Pantalon anti-coupure en HV, le tissu extérieur du pantalon BasePro HV est composé de 65% polyester 
- 35% coton ± 210 g/m2 régulier, parfaitement adapté aux travaux forestiers temporaires ou saisonniers.  
Découpe préformée de couleur foncée sur l’avant du pantalon pour la salissure. Braguette avec 
fermeture à glissière, fermeture avec 1 bouton. 2 poches enfilées. 1 poche plaquée avec fermeture 
à glissière à l’arrière. 1 poche mètre plaquée + système de positionnement de la clé à bougie.  
Taille élastique avec tresses pour ceinturon et tresses pour bretelles à velcro (ref. 5SD4).  
Couture arrière à triple point sur la face interne de la jambe. Doublure en polyester - coton 
(65% polyester - 35% coton 85 g/m²) à l'intérieur avec une protection avant à 6 couches.
Coloris : orange fluo, noir. Matière textile : polyester, coton.

Taille Code
S 67 873 866
M 67 873 858

Taille Code
L 67 873 831

XL 67 873 874

Taille Code
2XL 67 873 823
3XL 68 049 636

 
Class 1 - 20 m/s 

Type A

 COTTE À BRETELLES 
BASEPRO 1RG1 / 70ID

Cotte à bretelles anti-coupure 
65% polyester / 35% coton ± 210 g/m².  
Braguette avec fermeture à glissière.  
2 poches enfilées.  
1 poche mètre plaquée  
+ système de positionnement 
de la clé à bougie.  
Fermeture par bouton et fermeture 
à glissière côté droit.  
Taille élastique au niveau du dos.  
2 bretelles ajustables élastiquées 
et fermeture par boucles.  
Bavette frontale avec poche 
et fermeture à glissière verticale 
côté droit.  
Couture arrière à triple point 
sur la face interne de la jambe.  
Grande bavette dorsale. 

Taille Code
S 67 727 665
M 67 727 657
L 67 727 649

XL 67 727 673
2XL 67 727 614
3XL 67 727 622

 
Classe 1 
Type A

 JAMBIÈRES À CLIPS BASEPRO 1RC1 / 70GF

Les jambières à clips Roadrunner sont pratiques pour des utilisations 
ponctuelles de la tronçonneuse. Système de fermeture à clips facile.  
Un passants pour ceinture, fermeture par ceinture élastiquée et 
boucle à l'extérieur et une protection avant à 6 couches à l'intérieur.  
Elles peuvent être revêtues directement sur un pantalon de travail 
classique ou au-dessus de votre jean.  
Ou même au-dessus d’un short par temps chaud !
Coloris : gris, noir. Matière textile : polyester, coton.

Taille Code
M 67 728 300
XL 68 031 788  Class 1 - 20 m/s 

Type B

 VESTE BASEPRO HAUTE-VISIBILITÉ 1RI1 / 70GF

Veste anti-coupure HV, le tissu extérieur de la veste anti-coupure BasePro est composé d'un tissu 
en coton polyester régulier, parfaitement adapté aux travaux forestiers temporaires ou saisonniers.  
Col court et droit. Fermeture à glissière. 2 poches enfilées avec fermeture à glissière.  
Rétrécissement des manches par boutons pressions. Ventilation arrière. Pan dorsal rallongé.  
À l'intérieur, une protection 8 couches des bras, thorax et épaules selon la norme EN 381-11.
Coloris : orange fluo, noir. Matière textile : polyester.

Taille Code
S 67 873 807
M 67 873 793

Taille Code
L 67 873 785

XL 67 873 815

Taille Code
2XL 67 873 777
3XL 68 049 628

 
Class 1 - 20 m/s
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RISQUE COUPURE /  
ENVIRONNEMENT FORESTIER

 MANCHETTE D'ÉLAGAGE 1SX1 / 70CD

Manchette de protection en polyester/coton, ± 245 g/m².  
Protection à 6 couches à 360° autour de l’avant-bras.  
Poignet bord côte, élastique de serrage derrière le coude.  
65% polyester - 35 % coton. Matière : polyester, coton.  
Type de serrage : élastique. Coloris : orange.  
Usage : réutilisable.

EN ISO 13688 : 2013
Long. cm Code

40 28 299 672

 GANT 2XD2 / 70CB

Renforts en caoutchouc étanche et antidérapant dans la paume et doigts 
des 2 mains et renfort en cuir synthétique sur la partie supérieure des mains.  
Manchette élastique avec protège-artère.  
Empiècement en polyamide/spandex respirant sur le dos de la main 
pour une meilleure dextérité.  
Protection anti-coupure sur la main gauche.  
Dessus de couleur vive pour une meilleure visibilité.

Taille Code
8 67 728 084
9 67 728 092
10 67 728 106
11 67 728 114
12 67 728 122  

Class 1 - 20 m/s 3.1.3.1.X

 GANT 2XD3 / 70CB

Renforts en caoutchouc étanche et antidérapant dans la paume et doigts 
des 2 mains et renfort en tissage renforcé sur la partie supérieure des mains.  
Manchette élastique avec protège-artère.  
Empiècement en polyamide/spandex respirant sur le dos de la main 
pour une meilleure dextérité.  
Protection anti-coupure sur les 2 mains.  
Dessus de couleur vive pour une meilleure visibilité.

Taille Code
8 67 728 130
9 67 728 149
10 67 728 157
11 67 728 165
12 67 728 173

 
Class 1 - 20 m/s 3.1.3.1.X

 GANT 2XD4 / 70CB

Gants avec protection anti-coupure sur les deux mains, procurent 
une très bonne dextérité et donc une très bonne maîtrise de la machine.  
Le renfort antiglisse en caoutchouc étanche dans la paume et les doigts 
assurera un bon grip même lorsque votre machine est mouillée 
ou tout simplement humide et donc plus glissante.

EN 381-7 : 1999 Class 2 - 24 m/s, Design A, 
EN 420 : 2003 + A1 : 2009

Taille Code
8 67 782 984
9 67 782 992
10 67 782 976
11 67 783 026
12 67 783 018  

Class 1 - 20 m/s 3.1.3.1.X



155

PR
O

TE
C

TI
O

N
 S

PÉ
C

IF
IQ

U
E

RISQUE COUPURE / ENVIRONNEMENT FORESTIER

 GUÊTRE X-TICK 1SXT / 70JL

Les guêtres X-Tick sont composées d'un tissu très robuste contenant 
entre-autre des fibres Cellsolution® Protection. Protection effective et 
durable contre les tiques pouvant porter la bactérie qui peut provoquer 
la maladie de Lyme. Grâce au processus unique de la fabrication des 
fibres Cellsolution® Protection, la permethrine incorporée dans les fibres, 
qui se situe à un niveau bas mais assez efficace pour pouvoir tuer 
les tiques. Avec une certification OEKO-TEX® Standard 100 de classe 1, 
l'utilisateur de ces guêtres est assuré que le risque d'irritations 
est minimal ou même totalement exclu. Coloris : rouge.  
N'offre pas de protection pour les travaux avec tronçonneuse.

Taille Code
unique 67 727 959  

0.X.2.2.X

 PROTÈGE TIBIA 5SAL / 70LC

Protège tibia en ABS avec recouvrement de chaussure 100% cuir.  
Fermeture par sangles en caoutchouc.  
Renfort mousse absorbant les impacts et/ou les vibrations.  
N'offre pas de protection pour les travaux avec tronçonneuse. 
Longueur : +- 30 cm.
Matière : ABS, cuir

Taille Code
unique 58 537 888

 CHAUSSURE SUPERFORET 3SA3 / 70ED

Chaussure de sécurité en cuir fleur nubuck hydrophobe 
Embout anti-écrasement en acier, 200J.  
Semelle anti-perforation en métal.  
Semelle cousue à crampons antidérapante.

EN ISO 20345 : 2011 S3 CI HRO SRC
Pointure Code

37 62 069 759
38 62 069 767
39 62 069 775
40 62 069 783

Pointure Code
41 62 069 791
42 62 069 805
43 62 069 813
44 62 069 821

Pointure Code
45 62 069 848
46 62 069 856
47 62 069 864  

Classe 2

 BOTTE FORESTPROOF 3SC1 / 70ED

Botte de sécurité en caoutchouc volcanisé.  
Embout anti-écrasement en acier, 200J.  
Semelle à crampons en caoutchouc nitrile antidérapante, 
avec insert antiperforation.  
Lacets de serrage au niveau des mollets.

EN ISO 17249 : 2013 Level 3,  
EN ISO 20345 : 2011 SB E P SRA
Pointure Code

38 67 728 319
39 67 728 327
40 62 069 988
41 62 069 996

Pointure Code
42 62 070 005
43 62 070 013
44 62 070 021
45 62 070 048

Pointure Code
46 62 070 056
47 62 070 064
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RISQUE COUPURE /  
ENVIRONNEMENT FORESTIER

 GUÊTRE 1SXG / 70JL

Adapté pour un usage occasionnel de la tronçonneuse  
(à porter sur des chaussures de sécurité). Coloris : noir

Taille Code
39-42 67 727 932
43-46 67 727 940  

Classe 1

 BRETELLES À PINCES 5SD5 / 70IA

Bretelles élastiques à pince 4 cm de large réglables en hauteur via 
système de clips en inox et pouvant être fixées sur tout type de pantalon.
Coloris : noir, orange fluo

Taille Code
unique 62 209 593

 SAC DE TRANSPORT ATLAS 90L / 70DZ

Tissu extérieur très robuste et étanche avec un grammage de ± 630 g/m2. Tissu anti-glissement renforcé et étanche en dessous ±760 g/m2.  
Volume pratique de rangement de ±90 L. Fenêtre d’identification pour voyager.  
2 types de poignées et sangles différentes afin de pouvoir porter le sac SIP Protection soit dans la main soit sur le dos comme sac à dos.  
Un grand nombre de poches pratiques. Dimensions : 67 cm en longueur x 45 cm en largeur x 30 cm en hauteur.  
Plusieurs bandes passantes sur le côté. 1 poche ventilée par tissu à mailles avec fermeture à glissière horizontale à l'intérieur.
Coloris : noir

Code
67 728 181
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RISQUE FROID ET CHALEUR EXTRÊME

 BLOUSON NIBAS / 70GC

Blouson pour le froid extrême 100% polyamide, ± 185 g/m² 
protège des températures jusqu'à -40°C. Col intérieur en polaire.  
Fermeture à glissière sous rabat.  
Rétrécissement des manches par fermeture autoagrippante.  
1 poche poitrine plaquée avec rabat, 2 poches enfilées avec rabat, 
1 poche sur la manche + poche stylo, 1 poche intérieure.  
Renfort d'épaule. Taille élastiquée et se rétrécissant par boutons-pression 
sur les côtés de la taille. Pan dorsal rallongé.

Taille Code
S 64 596 675
M 64 596 667

Taille Code
L 64 596 659

XL 64 596 683

Taille Code
2XL 64 596 632
3XL 64 596 640

 
lcler=0,344 m² 

K/W (B) Class 2 x

 VESTE TALAU / 70ID

Veste 100% polyamide, ± 185 g/m² protège des températures 
jusqu'à -40°C. Col intérieur en polaire. Fermeture à glissière sous rabat.  
1 poche poitrine plaquée avec rabat, 2 poches enfilées avec rabat, 
1 poche sur la manche + poche stylo, 1 poche intérieure.  
Manches montées.  
Rétrécissement des manches par fermeture autoagrippante.  
Renfort d'épaule. Taille élastiquée dans le dos.  
Pan dorsal rallongé.

Taille Code
S 64 600 729
M 64 600 710

Taille Code
L 64 600 702

XL 64 600 737

Taille Code
2XL 64 600 680
3XL 64 600 699

 
lcler=0,344 m² 

K/W (B) Class 2 x

 COTTE ARBUS / 70GF

Cotte à bretelles 100% polyamide,  
± 185 g/m² protège des températures  
jusqu'à - 40°C.  
Braguette avec fermeture à glissière.  
2 poches enfilées.  
Bretelles avec boucle.  
Rétrécissement en bas des jambes  
par fermeture autoagrippante.  
Renfort de genou.  
Fermeture à glissière sous rabat  
avec fermeture autoagrippante  
en bas des jambes.  
Ourlet bas des jambes réglable.

Taille Code
S 64 597 213
M 64 597 205
L 64 597 191

XL 64 597 221
2XL 64 597 175
3XL 64 597 183

  
lcler=0,344 m² 

K/W (B) Class 2 x

 COMBINAISON 
OLMET / 70IE

Combinaison 100% polyamide 
± 185 g/m² protège des  
températures jusqu'à - 40°C.  
Col intérieur en polaire.  
Fermeture à glissière avec  
protection menton sous rabat 
avec boutons-pression.  
1 poche poitrine plaquée  
avec rabat, 2 poches plaquées  
avec rabat, 1 poche sur  
la manche, 1 poche intérieure.  
Rétrécissement des manches 
par fermeture autoagrippante.  
Renfort de genou.  
Fermeture à glissière sous rabat 
avec fermeture autoagrippante 
en bas des jambes.  
Taille élastiquée dans le dos.  
Ourlet bas des jambes réglable.

Taille Code
S 64 597 159
M 64 597 140
L 64 597 132

XL 64 597 167
2XL 64 597 116
3XL 64 597 124

  
lcler=0,344 m² 

K/W (B) Class 2 x
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Commandez vos produits 
quand vous voulez,
depuis votre ordinateur, votre 
tablette ou votre smartphone.

Accédez à l’Expérience Client 
DESCOURS & CABAUD 
avec des fonctionnalités 
conçues spécifi quement pour 
nos clients Grands Comptes.

dc-clic.com

LA CONTINUITÉ 
DE SERVICE

24H/24 - 7J/7

Découvrez 
cette solution 

en vidéo

RISQUE FROID ET CHALEUR EXTRÊME

 MANTEAU ALUMINISÉ E2118003 / 70GF

Manteau en fibre carbone/ para-aramide aluminisé 540 g/m².  
Fermeture latérale sous patte par auto-agrippant, col en cuir fleur hydrofuge, aérations 
sous les bras, coutures fil Kevlar®. Longueur : 130 cm. Existe en longueur de 110 cm à 150 cm 
et tailles extrêmes sur demande.

Taille L Code
L 26 655 358

XL 26 655 331
XXL 26 655 323

 
A1 B1 C3 
D3 E3

 MANTEAU ALUMINISÉ E2118103 / 70GF

Manteau en fibre carbone/ para-aramide aluminisé 540 g/m², doublé en coton ignifugé 
traité Proban.  
Fermeture latérale sous patte par auto-agrippant, col en cuir fleur hydrofuge, aérations 
sous les bras, coutures fil Kevlar®. Longueur : 130 cm. Existe en longueur de 110 cm à 150 cm 
et tailles extrêmes sur demande.

Taille L Code
L 26 655 447

XL 26 655 439
XXL 26 655 420

 
A1 B1 C3 

D3 E3

 CAGOULE E5110 / 70AB

Cagoule avec casque réglable intégré, collerette couvre épaule, 
ouïes d’aération latérales, écran interchangeables incolores ou dorés.  
En fibre para-aramide aluminisée 500 g/m², doublée coton 100% ignifugé Proban 330 g/m².  
Écran bombé pour une vision optimale, en verre Triplex (220 x 100).

Modèle Code
Visière dorée 26 658 284

Visière incolore 26 658 314
 

A1 B1 C3 
D3 E3

https://dc-clic.com/
https://eqrcode.co/a/aLZ972
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RISQUE FROID ET CHALEUR EXTRÊME

 MANCHETTE ALUMINISÉE E4700 / 70CH

Manchette de protection en para-aramide aluminisé avec serrage poignet.  
Longueur : 40 cm. Type de risque : chaleur. Matière : para-aramide.
Type de serrage : élastique. Coloris : gris. Usage : réutilisable.

Code
26 655 978

 
A1 B1 C3 
D3 E3

 GUÊTRES ALUMINISÉES E6200 / 70GF

Guêtres aluminisées en para-aramide.  
Lanière de maintien sous semelle,  
avec fermeture par auto-agrippant non doublé.  
Hauteur : 36 cm.
Taille Unique : 10.

Code
26 656 117

 A1 B1 C3 
D3 E3

 GUÊTRES ALUMINISÉES E6100 / 70GF

Guêtres aluminisées en para-aramide.  
Lanière de maintien sous semelle.  
Facile à mettre et à ôter pour un port discontinu  
avec fermeture par armature à ressort doublée cuir croûte.  
Hauteur : 36 cm.
Taille Unique : 10.

Code
26 656 125  A1 B1 C3 

D3 E3

 GANT E4554-80X / 70JJ

Pour les applications en fonderie, soudure, oxycoupage.  
Gant en cuir de bovin croûte RHT (Résistant Hautes Températures).  
Dos du gant en tissu aluminisé, toutes coutures en fil Kevlar®.  
Permet le contact ou de tenir brièvement des pièces jusqu'à 250°C.  
Dessus du gant protégeant le dos de la main contre la chaleur radiante 
et les projections de métal en fusion. Taille Unique : 10.

Code
26 656 494

 
4144X 4.1.2.4.X.4
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DÉFIBRILLATEURS

 DÉFIBRILLATEUR AED + / 70MM

Défibrillateur équipé d’une réelle assistance : 
analyse en temps réel et assistance vocale 
sur l’efficacité du massage cardiaque.  
Fonctionnalité pédiatrique intelligente ; 
peut être utilisé sur des enfants de 0 à 8 ans. 
L’AED+ est IP55, la norme d’étanchéité la plus 
élevée pour ce type de dispositif matériel 
agréé CE et FDA.  
Premier défibrillateur à être 100 % conforme 
avec les recommandations ERC2010.  
Durée de garantie : 7 ans.

AAMI DF-39, UL 2601, IEC 601-2-4, 
IEC 60601-1-2, EN 60601-1

Fonctionnement Code
semi-automatique 67 645 839

automatique 67 645 820

 ÉLECTRODE CPR-D PADZ / 70MM

L'électrode CPR-D·padz™, d’un seul tenant et pré-connectée avec fonction 
real CPR help pour une évaluation en temps réel du massage cardiaque.  
L’électrode CPR-D·padz bénéficie d’une date de péremption de 5 ans, 
la plus longue parmi toutes les électrodes actuellement commercialisées.

Code
67 645 847

 ÉLECTRODES PEDI PADZ II / 70MM

Électrodes pédiatriques à usage unique pour défibrillateur Zoll AED Plus, 
pour une utilisation sur les enfants de moins de 8 ans ou moins de 25 kg.  
Durée de vie 2 ans.

Code
67 645 855

 PILES LITHIUM CR 123 / 70MM

Piles pour DAE ZOLL AED PLUS.  
Quantité requise pour DM : 10 piles au Lithium / Dioxyde de manganèse.  
Marque recommandée : Duracell (Procell prochainement).  
Se référer au guide d’utilisateur de votre DAE ZOLL AED ou demande de conseils auprès de Serenys.  
Durée de vie 5 ans. 

Code
67 645 863
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DÉFIBRILLATEURS

 DÉFIBRILLATEUR ZOLL AED3™ 
SEMI-AUTOMATIQUE / 70MM

Défibrillateur Zoll AED3™ est adapté au grand public :  
il dispose d'une technologie d'assistance optimisée permettant son 
utilisation auprès de secouristes novices. 
Facile à utiliser, il est équipé d'un système d'aide à la RCP 
(Real CPR Help®) proposant : 
-  des illustrations sur l'écran et des indications sonores indiquant 

clairement la marche à suivre et si le secouriste réalise de bonnes 
compressions,

-  une jauge à barre indiquant la profondeur des compressions en temps réel,
-  un décompte de la durée du cycle de RCP en cours. 
Le défibrillateur délivre les chocs automatiquement après un décompte 
de 3 secondes sans pression sur le bouton de choc.  
Utilisation pédiatrique possible grâce au "mode enfant" sans nécessité 
de changer les électrodes.  
Durée de garantie de l'AED3 semi automatique : 8 ans.

IEC 60601-2-4, 2010
Fonctionnement Code

semi-automatique 67 645 898

L'ÉLECTRODE UNIVERSELLE PADZ / 70MM

Électrodes utilisables exclusivement avec le défibrilateur ZOL AED 3®.  
Peut s'utiliser à la fois pour les adultes et les enfants.  
Auto-test automatique configurable tous les jours ou tous les 7 jours.  
Test mensuel à pleine énergie (200 J). 

Code
67 645 901

 DÉFIBRILLATEUR ZOLL AED3™ 
AUTOMATIQUE / 70MM

Le défibrillateur Zoll AED3™ est un défibrillateur adapté au grand 
public : il dispose d'une technologie d'assistance optimisée permettant 
son utilisation auprès de secouristes novices.  
Facile à utiliser, il est équipé d'un système d'aide à la RCP (Real CPR Help®) 
qui est traduit par la présence de différentes fonctionnalités : 
Les illustrations sur l'écran et les indications sonores indiquent clairement 
la marche à suivre et si le secouriste réalise de bonnes compressions.  
Le défibrillateur AED3™ dispose également de hautes technologies : 
écran tactile haute résolution, connexion wifi, exportation de données 
d'évènements et importation de logiciels par USB, stockage 
de 2 événements de sauvetage.  
Pour une utilisation pédiatrique, il suffit d'appuyer sur le bouton 
"mode enfant" sans nécessité de changer les électrodes.  
Le défibrillateur est livré avec une batterie et une paire d'électrodes.  
Durée de garantie de l'AED3 entièrement automatique : 8 ans.

EC 60601-2-4, 2010, IEC 60068-2-27; 100G
Fonctionnement Code

automatique 67 645 871

 BATTERIE AED3 / 70MM

Batterie au lithium-dioxyde de manganèse, jetable et étanche.  
Cette batterie intelligente affiche le statut du niveau d’alimentation 
sur l’écran LCD de l’appareil et le transmet automatiquement au système 
de gestion des programmes de votre DAE.  
En fonctionnement à température ambiante, la batterie peut fournir 
140 décharges du défibrillateur à l’énergie maximale (200 joules).  
Durée de vie (une fois installée) : 5 ans avec un auto-test hebdomadaire.  
La fin de vie est indiquée par une fenêtre d’état vide. Durée de stockage 
jusqu’à 2 ans à 23 °C avant installation dans l’AED 3.

Code
67 645 928
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SERVICE +
OPTION TÉLÉSURVEILLANCE 
24/24 7/7 du défibrillateur, 
par capteur optique et liaison Sigfox. 
INTERROGEZ VOTRE AGENCE 
POUR PLUS DE PRÉCISIONS

DÉFIBRILLATEURS

 ARMOIRE MURALE INTÉRIEURE AIVIA 100 / 70MM

Armoire murale pour DAE robuste et léger avec éclairage jour/nuit par détection 
automatique de luminosité. L’accès au DAE est protégé par des scellés plastifiés.  
L'ouverture du capot déclenche automatiquement une alarme visuelle et sonore 
(qui s’arrête lorsqu'on referme le couvercle).  
Dimensions : H 423 mm, L 388 mm, P 201 mm, poids : 3,5 kg.  
Garantie de l'Avia 100 intérieure : 2 ans

Utilisation Code
Intérieure 67 645 936

 ARMOIRE MURALE EXTÉRIEURE AIVIA 200 / 70MM

Armoire murale pour DAE robuste et légère avec éclairage jour/nuit par détection 
automatique de luminosité. L’accès au DAE est protégé par des scellés plastifiés.  
L'ouverture du capot déclenche automatiquement une alarme visuelle et sonore 
(qui s’arrête lorsqu'on referme le couvercle).  
Dimensions : H 423 mm, L 388 mm, P 201 mm, poids : 3,5 kg.  
Garantie de l'Avia 200 extérieure : 2 ans

Utilisation Code
Extérieure 67 645 944

 BOÎTIER ALIMENTATION  
POUR AIVIA 200 EXTÉRIEURE / 70MM

Boîtier d'alimentation TBT (Très Basse Tension) 24 V. L’alimentation sur secteur 
(24 V DC) autorise la mise en place de l’option chauffage l'hiver et  ventilation l'été 
et de ce fait permet son positionnement à l’extérieur.  
La protection contre les surtensions doit être installée en amont du convertisseur 
de courant dans l’armoire électrique où il sera installé.

Code
67 645 952
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Ancrage VISION ……………………………………………………………………………114 ●
Anneau d'ancrage …………………………………………………………………… 115 ●
Anneau de sangle AS19S …………………………………………………………96 ●
Anneau de sangle C40A ………………………………………………………… 126 ●
Antichute à rappel automatique NANO-LOK double … 105 ●
Antichute à rappel automatique NANO-LOK simple …… 105 ●
Antichute à rappel automatique REBEL™ câble …………… 106 ●
Antichute à rappel automatique REBEL™ sangle …………… 106 ●
Antichute mobile sur corde ASAP® LOCK ……………………… 122 ●
Antichute sur corde STOPFOR™ MSP ……………………………………94 ●
Antichute sur corde STOPFOR™ SL ………………………………………94 ●
Antichute sur drisse STOPFOR™ K …………………………………………94 ●
Antichute sur drisse STOPFOR™ KSP ……………………………………94 ●
Appareil d'évacuation OXY® 3000 MK II ……………………………86 ●
Appareil d'évacuation ELSA ……………………………………………………85 ●
Appareil d'évacuation EVAMASQUE ……………………………………85 ●
Appareil d'évacuation M20.2 …………………………………………………86 ●
Appareil d'évacuation MINISCAPE …………………………………………85 ●
Appareil d'évacuation OXY-PRO ……………………………………………86 ●
Appareil d'évacuation PARAT 3100 ………………………………………85 ●
Appareil d'évacuation SSR 30/100 ………………………………………85 ●
Appareil respiratoire isolant dossard PROPACK  
Code SIGMA ……………………………………………………………………………………84 ●
Armoire murale extérieure AIVIA 200 ……………………………… 162 ●
Armoire murale intérieure AIVIA 100 ………………………………… 162 ●

 A
Absorbeur d'énergie ASAP'SORBER ………………………………… 122 ●
Absorbeur d'énergie ASAP'SORBER AXESS…………………… 122 ●
Accessoire pour casque TACTIKKA …………………………………… 128 ●
Accessoire pour harnais RELIEF™ STEP …………………………… 118 ●
Accessoire pour Mousqueton CAPTIV ……………………………… 127 ●
Accessoires CLEANSPACE™ ………………………………………………………66 ●
Adaptateur DURAHOIST ……………………………………………………………117 ●
Adaptateur FILTRE ICON/ICON+ ……………………………………………34 ●
Adaptateur pour MIGHTYLITE Evac 15 m  
sur trépied Durahoist 3Pod ………………………………………………………117 ●
Alimentation 100-240V pour X-DOCK  
jusqu'à 10 modules ………………………………………………………………………36 ●
Alimentation 100-240V pour X-DOCK  
jusqu'à 3 modules …………………………………………………………………………36 ●
Amarrage amovible ………………………………………………………………… 126 ●
Ancrage ……………………………………………………………………………………………96 ●
Ancrage AM210 ………………………………………………………………………… 108 ●
Ancrage AM450 ………………………………………………………………………… 108 ●
Ancrage barre de porte ……………………………………………………………96 ●
Ancrage MOBIFOR ………………………………………………………………………96 ●
Ancrage PA ………………………………………………………………………………………96 ●
Ancrage ROLLCAMP ……………………………………………………………………96 ●
Ancrage TRACROD …………………………………………………………………… 100 ●

INDEX
163 INDEX ALPHABÉTIQUE DES PRODUITS

170 INDEX DES CODES ARTICLES
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BADGE  >  CONNECTEUR

Casque de protection VERTEX® VENT …………………………………121 ●
Casque de sécurité polyvalent CA-40 ………………………………… 75 ●
Casque V-GARD® 950 …………………………………………………………… 149 ●
Casque X-PLORE® 8000 …………………………………………………………… 70 ●
Casques 3M™ PELTOR™ WS™ LITECOM PLUS ………………… 144 ●
Ceinture OXY 3000 ……………………………………………………………………86 ●
Ceinture OXY PRO ………………………………………………………………………86 ●
Chargeur multi-détecteurs 4/4X …………………………………………… 33 ●
Chargeur multi-détecteurs 5/5X ……………………………………………34 ●
Chargeur pour dispositif Dati plus …………………………………………20 ●
Chargeur pour X-zone® 5500 …………………………………………………35 ●
Chargeur XSole® PTI……………………………………………………………………22 ●
Chariot MODUL-AIR 2 bouteilles ……………………………………………83 ●
Chaussure connectée ICOMIX…………………………………………………23 ●
Chaussure connectée IKION ……………………………………………………23 ●
Chaussure connectée IRIOM …………………………………………………… 24 ●
Chaussure connectée IRONIX ………………………………………………… 24 ●
Chaussure connectée IXERA …………………………………………………… 24 ●
Chaussure connectée IXONO ………………………………………………… 24 ●
Chaussure MIC CHIMIE SA …………………………………………………… 147 ●
Chaussure SUPERFORET 3SA3 …………………………………………… 155 ●
Civière CONREST ……………………………………………………………………… 137 ●
Coffret de rangement pour les gants RGX-BGT …………… 149 ●
Coiffes et cagoules Versaflo™ Série S ………………………… 58, 78 ●
Combinaison à cagoule Tychem® 2000 C ……………………… 146 ●
Combinaison à cagoule TYVEK 800 J MODEL 198……… 146 ●
Combinaison à cagouleTychem® 6000 F ……………………… 146 ●
Combinaison OLMET ……………………………………………………………… 157 ●
Connecteur antichute 1002899 …………………………………………… 115 ●
Connecteur antichute 1008342 …………………………………………… 116 ●
Connecteur antichute 1018960 …………………………………………… 116 ●
Connecteur antichute 1018968 …………………………………………… 116 ●
Connecteur antichute AJ501 ………………………………………………… 108 ●
Connecteur antichute AJ514 ………………………………………………… 108 ●
Connecteur antichute M10 ………………………………………………………98 ●
Connecteur antichute M11 …………………………………………………………98 ●
Connecteur antichute M31 - M33 …………………………………………98 ●
Connecteur antichute M51 ………………………………………………………98 ●
Connecteur antichute M53 ………………………………………………………98 ●
Connecteur antichute MGO OPEN ……………………………………… 127 ●
Connecteur DOUBLE TRI 2.0 ………………………………………………… 134 ●
Connecteur DOUBLE TWIST 2.0 ………………………………………… 134 ●
Connecteur DOUBLE-O TRI 2.0 …………………………………………… 134 ●
Connecteur DOUBLE-O TWIST 2.0 …………………………………… 134 ●
Connecteur EASHOOK OPEN ……………………………………………… 127 ●
Connecteur OK …………………………………………………………………………… 127 ●
Connecteur OVALOY TRI ………………………………………………………… 134 ●

 B
Badge identification ……………………………………………………………………25 ●
Badge piéton RFID ………………………………………………………………………26 ●
Banc de test GALAXY GX2 ALTAIR PRO 4 vannes ………… 37 ●
Batterie AED3 …………………………………………………………………………………161 ●
Batterie connectée compatible avec  
le gilet led RGB connecté …………………………………………………………25 ●
Baudrier adduction d'air FLITE ………………………………………………82 ●
BLOCFOR™ avec console pour DAVITRAC ……………………… 100 ●
BLOCFOR™ avec console pour TRACROD ……………………… 100 ●
Bloqueur de pied PANTIN® …………………………………………………… 123 ●
Blouson NIBAS …………………………………………………………………………… 157 ●
Boîtier alimentation pour AIVIA 200 extérieure …………… 162 ●
Botte ACIFORT® HAZGUARD ………………………………………………… 147 ●
Botte DIÉLECTRIC E ………………………………………………………………… 149 ●
Botte FORESTPROOF 3SC1 …………………………………………………… 155 ●
Bouchons d'oreilles électroniques  
3M™ PELTOR™ EEP-100 …………………………………………………………… 145 ●
Bouchons d'oreilles MK4 ………………………………………………………… 145 ●
Boucle de ceinture porte-outils …………………………………………… 109 ●
Boucles d'attache pour outils ……………………………………………… 109 ●
Bouteille 34 L 4 gaz : 34L CH4, O2, CO, NO2 …………………… 37 ●
Bouteille 34L NO2 ………………………………………………………………………… 37 ●
Bouteille 58L 4 gaz : CH4, O2, H2S, CO ……………………………… 37 ●
Bouteille 60L 4 gaz : H2S, CO, CH4, O2, N2 ……………………… 37 ●
Bouteille 60L H2 …………………………………………………………………………… 37 ●
Bouteille 6L 300 BAR …………………………………………………………………84 ●
Bouteille acier flite ………………………………………………………………………83 ●
Bouteille composite ……………………………………………………………………83 ●
Bracelet de poignet porte-outils ………………………………………… 109 ●
Brassard Néo led compatible avec le dispositif Dati plus 20 ●
Bretelles à pinces 5SD5 ………………………………………………………… 156 ●

 C
Cagoule E5110 …………………………………………………………………………… 158 ●
Cagoule légère CA-2 ………………………………………………………………… 74 ●
Cagoule X-PLORE® 8000 ………………………………………………………… 70 ●
Cagoules et casques PRIMAIR® ……………………………………………68 ●
CAROL™ R avec console pour DAVITRAC ………………………… 100 ●
Casque antibruit de communication  
3M™ PELTOR™ TACTICAL XP ………………………………………………… 144 ●
Casque antibruit PROTAC™ III ……………………………………………… 144 ●
Casque CA-40G …………………………………………………………………………… 74 ●
Casque de protection INCEPTOR GRX ……………………………… 132 ●
Casque de protection INCEPTOR GRX HIGH VOLTAGE 132 ●
Casque de protection VERTEX® ……………………………………………121 ●
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Descendeur autofreinant RIG® …………………………………………… 123 ●
Descendeur I'D® S …………………………………………………………………… 124 ●
Descendeur SIRIUS …………………………………………………………………… 135 ●
Détecteur de gaz BW SOLO STANDARD O2 ………………………32 ●
Détecteur de gaz BW ULTRA 5 GAZ ………………………………………34 ●
Détecteur monogaz ALTAIR ……………………………………………………… 31 ●
Détecteur Monogaz ALTAIR 2X NH3 ……………………………………32 ●
Détecteur monogaz BW CLIP …………………………………………………30 ●
Détecteur Monogaz BW SOLO ………………………………………………32 ●
Détecteur monogaz PAC 6000 ………………………………………………30 ●
Détecteur monogaz PAC® 6500 …………………………………………… 31 ●
Détecteur monogaz PAC® 8000 …………………………………………… 31 ●
Détecteur multigaz ALTAIR 4XR ……………………………………………… 33 ●
Détecteur multigaz ALTAIR 5X …………………………………………………34 ●
Détecteur multigaz BW ULTRA 4 ou 5 GAZ ………………………34 ●
Détecteur multigaz de zone portable …………………………………35 ●
Détecteur Multigaz GasAlertMicroclip ………………………………… 33 ●
Détecteur multigaz ICON et ICON + ………………………………………34 ●
Détecteur multigaz X-AM 2500 ……………………………………………… 33 ●
Détecteur Multigaz X–zone® 5500 ………………………………………35 ●
Détendeur bouteille 0,25 L/min …………………………………………… 37 ●
Détendeur bouteille 0,5 L/min ……………………………………………… 37 ●
Détendeur bouteille à la demande ……………………………………… 37 ●
Dispositif d'évacuation MILAN 2.0 ……………………………………… 135 ●
Dispositif d'évacuation MILAN 2.0 POWER …………………… 135 ●
Dispositif Dati plus ………………………………………………………………………20 ●
Dispositif de descente DEROPE™ standard …………………… 102 ●
Dispositif de sauvetage SEAL PAC ……………………………………… 136 ●
Dispositif de sauvetage SEAL PAC LIGHT TO GO ………… 136 ●

 E
Écrans et casques de sécurité Versaflo™ Série M …… 59, 79 ●
Électrode CPR-D PADZ …………………………………………………………… 160 ●
Électrode Universelle PADZ ……………………………………………………161 ●
Électrodes PEDI PADZ II ………………………………………………………… 160 ●
Élingue acier d'ancrage ………………………………………………………… 115 ●
Élingue d'amarrage WIRE STROP ……………………………………… 126 ●
Embase au sol pour DAVITRAC et DAVIMAST ……………… 101 ●
Embase auto-stabilisatrice DAVITRAC ……………………………… 100 ●
Embase encastrée au sol pour DAVITRAC  
et DAVIMAST ……………………………………………………………………………… 101 ●
Embase murale déportée pour DAVITRAC  
et DAVIMAST ……………………………………………………………………………… 101 ●
Embase murale pour DAVITRAC et DAVIMAST ……………… 101 ●
Embase pour TRACROD ………………………………………………………… 100 ●
Embouts de communication de rechange  
3M™ ULTRAFIT™ ………………………………………………………………………… 145 ●

Connecteur OXAN …………………………………………………………………… 127 ●
Connecteur PASSO-TRI …………………………………………………………… 134 ●
Console 2 points ancrage pour DAVIMAST …………………… 101 ●
Console BLOCFOR™ pour TRACPODE …………………………………99 ●
Consommables pour pièces faciales ……………………………………69 ●
Contrepoids GUARD TRAC™ ………………………………………………… 103 ●
Corde AXIS …………………………………………………………………………………… 122 ●
Corde cousue D14 pour STOPFOR™ MSP ET SL ………………94 ●
Corde DEROPE™ standard ……………………………………………………… 102 ●
Corde MILAN ……………………………………………………………………………… 136 ●
Corde PARALLEL ………………………………………………………………………… 127 ●
Corde RLX 11 pour STOPFOR™ K et KSP ………………………………94 ●
Corde VIPER™ LT ………………………………………………………………………… 106 ●
Cordon IR LINK ……………………………………………………………………………… 37 ●
Cotte à bretelles BASEPRO 1RG1 ………………………………………… 153 ●
Cotte ARBUS ……………………………………………………………………………… 157 ●
Coulisseau sur corde RG 500 …………………………………………………113 ●
Coulisseau sur corde RG500 avec prolongateur ……………113 ●
Coulisseau sur corde VIPER™ LT avec extension ………… 106 ●
Cravate sangle TITAN …………………………………………………………………114 ●

 D
D d'accrochage pour outils …………………………………………………… 109 ●
Défibrillateur AED + ………………………………………………………………… 160 ●
Défibrillateur AED AUTOMATIQUE ……………………………………… 160 ●
Défibrillateur Zoll AED3™ automatique …………………………………161 ●
Défibrillateur Zoll AED3™ semi-automatique ……………………161 ●
Demi-cagoule X-PLORE® 8000 ……………………………………………… 70 ●
Demi-masque ADVANTAGE® 200LS ……………………………………56 ●
Demi-masque ADVANTAGE® 410……………………………………………56 ●
Demi-masque ADVANTAGE® 420 …………………………………………56 ●
Demi-masque AIR'PRO ABEK1P3 ……………………………………………48 ●
Demi-masque AIR'PRO avec filtres A2P3 ………………………… 47 ●
Demi-masque AIR'PRO INTEGRA A2P3 ……………………………… 47 ●
Demi-masque AIR'PRO INTEGRA ABEK1P3 ………………………48 ●
Demi-masque AIR'PRO INTEGRA P3 ……………………………………46 ●
Demi-masque AIR'PRO P3 ………………………………………………………46 ●
Demi-masque AIR'PRO P3 fumées de soudure ………………46 ●
Demi-masque HM502…………………………………………………………………55 ●
Demi-masque SECURE CLICK™ HF-800 ………………………………50 ●
Demi-masque SECURE CLICK™ HF-800SD ………………………50 ●
Demi-masque série 4000+ ………………………………………………………50 ●
Demi-masque SERIE 6000 ……………………………………………………… 51 ●
Demi-masque SERIE 6500 ……………………………………………………… 51 ●
Demi-masque SERIE 7500 ……………………………………………………… 51 ●
Demi-masques et masques complets CLEANSPACE™ …65 ●
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Gant CORDEX ……………………………………………………………………………… 129 ●
Gant isolant GICN ……………………………………………………………………… 148 ●
Gant isolant GLE36 …………………………………………………………………… 148 ●
Gant OVERGLOVE LT ………………………………………………………………… 148 ●
GantE4554-80X ………………………………………………………………………… 159 ●
Garde corps ajustable GUARD TRAC™ ……………………………… 102 ●
Garde corps avec plinthe GUARD TRAC™ ………………………… 102 ●
Garde corps standard GUARD TRAC™ ……………………………… 102 ●
Gilet gonflable SOLAS - AUSTRAL 180 …………………………………151 ●
Gilet led RGB connecté ………………………………………………………………25 ●
Gilet modu led fluo compatible Dati plus …………………………… 21 ●
Gilet PILOT 165 ………………………………………………………………………………151 ●
Gilet PILOT 275 ………………………………………………………………………………151 ●
Gilet safari led fluo compatible Dati plus …………………………… 21 ●
Gilet SOLAS 150 anti-feu ……………………………………………………………151 ●
Grande sacoche de rangement  
AIR'PRO INTEGRA ………………………………………………………… 46, 47, 48 ●
Guêtre 1SXG ………………………………………………………………………………… 156 ●
Guêtre X-TICK 1SXT …………………………………………………………………… 155 ●
Guêtres aluminisées E6100 …………………………………………………… 159 ●
Guêtres aluminisées E6200 ………………………………………………… 159 ●

 H
Harnais antichute confort structure en H  
avec jambières horizontales ………………………………………………… 104 ●
Harnais antichute PRO™ soudeur ………………………………………… 105 ●
Harnais antichute travail polyvalent ………………………………… 105 ●
Harnais antichute travaux toiture ……………………………………… 104 ●
Harnais ASTRO® BOD FAST ………………………………………………… 120 ●
Harnais AVAO® BOD FAST …………………………………………………… 119 ●
Harnais CS2 CLICK X-PAD …………………………………………………………131 ●
Harnais H-DESIGN® …………………………………………………………………… 111 ●
Harnais H-DESIGN® DURAFLEX™ ………………………………………… 111 ●
Harnais H-DESIGN® espaces confinés ………………………………… 111 ●
Harnais H-DESIGN® veste QUICKFIT …………………………………… 111 ●
Harnais H500 IC7 ……………………………………………………………………… 110 ●
Harnais H500 IS6 ……………………………………………………………………… 110 ●
Harnais HT ELECTRA A XP………………………………………………………… 91 ●
Harnais HT LADYTRAC™ …………………………………………………………… 91 ●
Harnais HT TRANSPORT A XP ………………………………………………… 91 ●
Harnais HT22 ………………………………………………………………………………… 91 ●
Harnais HT42 ………………………………………………………………………………… 91 ●
Harnais HT44 ………………………………………………………………………………… 91 ●
Harnais HT55 ………………………………………………………………………………… 91 ●
Harnais IGNITE ION ………………………………………………………………………131 ●
Harnais IGNITE PROTON WIND STEEL …………………………………131 ●
Harnais NEWTON FAST …………………………………………………………… 119 ●

Enrouleur à câble BLOCFOR™ 20 R ESD  
+ console pour DAVIMAST …………………………………………………… 101 ●
Enrouleur à câble BLOCFOR™ 10 ESD G ………………………………92 ●
Enrouleur à câble BLOCFOR™ 20 ESD G ……………………………93 ●
Enrouleur à câble BLOCFOR™ 20 ESD I ………………………………93 ●
Enrouleur à câble BLOCFOR™ 20 R ESD ………………………………99 ●
Enrouleur à câble BLOCFOR™ 30 ESD G ……………………………93 ●
Enrouleur à câble FALCON™ ……………………………………………………113 ●
Enrouleur à câble FALCON™ EDGE …………………………………………112 ●
Enrouleur à câble MIGHTEVAC ………………………………………………117 ●
Enrouleur à câble TURBOLITE EXTRÊME EDGE ………………112 ●
Enrouleur à sangle BLOCFOR™ 1.8A ESD ……………………………92 ●
Enrouleur à sangle BLOCFOR™ 6 ESD …………………………………92 ●
Enrouleur à sangle MINIMAXI 1,5 M ……………………………………112 ●
Enrouleur à sangle TURBOLITE ………………………………………………112 ●
Enrouleur à sangle TURBOLITE EDGE …………………………………112 ●
Enrouleur automatique ………………………………………………………………83 ●
Exosquelette IP11 ………………………………………………………………………… 16 ●
Exosquelette IP12 ………………………………………………………………………… 16 ●
Exosquelette IP12 SOUDEUR …………………………………………………… 16 ●
Exosquelette IP13 ………………………………………………………………………… 18 ●
Exosquelette IP14 ………………………………………………………………………… 17 ●

 F
Filtre ICON/ICON+ …………………………………………………………………………34 ●
Filtre N-série BAYONET ………………………………………………………………55 ●
Filtres CLEANSPACE™ …………………………………………………………………66 ●
Filtres de soudage SPEEDGLAS™ 9100X et 9100XX ……… 72 ●
Filtres et accessoires CleanAir® …………………………………………… 77 ●
Filtres et accessoires pour masques ADVANTAGE ………… 57 ●
Filtres et accessoires pour masques réutilisables …………52 ●
Filtres et accessoires pour masques SPEEDGLAS™  
et ventilation assistée ADFLO™ ……………………………………………… 73 ●
Filtres et accessoires pour PA500 …………………………………………69 ●
Filtres et accessoires pour PA700 …………………………………………69 ●
Filtres et accessoires VERSAFLO™ …………………………………………63 ●
Filtres et cartouches pour demi-masque  
SECURE CLICK™ …………………………………………………………………………… 51 ●
Filtres pour masque réutilisable …………………………………………… 57 ●
Filtres RD40 ……………………………………………………………………………………55 ●

 G
Gant 2XD2 …………………………………………………………………………………… 154 ●
Gant 2XD3 …………………………………………………………………………………… 154 ●
Gant 2XD4 …………………………………………………………………………………… 154 ●
Gant chimique ALPHATEC® 38-628 …………………………………… 147 ●
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HARNAIS  >  MODULE   

Ligne de vie TIRSAFE™ ……………………………………………………………… 97 ●
Longe à absorbeur d'énergie ME86 ……………………………………114 ●
Longe ABSORBICA-I VARIO …………………………………………………… 125 ●
Longe ABSORBICA-Y ……………………………………………………………… 125 ●
Longe AL415C ……………………………………………………………………………… 107 ●
Longe AL432 ……………………………………………………………………………… 107 ●
Longe antichute à absorption d'énergie 1260333 ……… 107 ●
Longe antichute à absorption d'énergie 1260334 ……… 107 ●
Longe antichute ABSORBICA-Y MGO ………………………………… 125 ●
Longe de retenue TITAN 1031453 …………………………………………114 ●
Longe drisse à absorbeur d'énergie ……………………………………114 ●
Longe drisse de retenue ……………………………………………………………114 ●
Longe ERGOGRIP SK12 …………………………………………………………… 133 ●
Longe GRILLON ………………………………………………………………………… 124 ●
Longe GRILLON HOOK …………………………………………………………… 124 ●
Longe LD 11 ……………………………………………………………………………………95 ●
Longe LDA 12 …………………………………………………………………………………95 ●
Longe LDAD 12,5 …………………………………………………………………………95 ●
Longe LDF 11 …………………………………………………………………………………95 ●
Longe LDR 11 …………………………………………………………………………………95 ●
Longe LORY X ……………………………………………………………………………… 133 ●
Longe porte-outils 1500047 ………………………………………………… 109 ●
Longe porte-outils 1500049 ………………………………………………… 109 ●
Longe PROGRESS ADJUST-Y ………………………………………………… 125 ●
Longe SKYSAFE PRO FLEX Y ………………………………………………… 133 ●
Loquet GUARD TRAC™ …………………………………………………………… 103 ●

 M
Mallette de 4 détecteurs de gaz ALTAIR IO360  
avec Hub …………………………………………………………………………………………35 ●
Manchette aluminisée E4700 ……………………………………………… 159 ●
Manchette d'élagage 1SX1 …………………………………………………… 154 ●
Manille …………………………………………………………………………………………… 120 ●
Manteau aluminisé E2118003 ……………………………………………… 158 ●
Manteau aluminisé E2118103 ……………………………………………… 158 ●
Masque ADVANTAGE® 3100 ……………………………………………………56 ●
Masque ADVANTAGE® 3200 …………………………………………………… 57 ●
Masque complet CF02 ……………………………………………………………… 75 ●
Masque complet filtrant VISION 3 RAS ………………………………82 ●
Masque complet filtrant X-PLORE® 6530 ………………………… 57 ●
Masque complet G1 pour ARI …………………………………………………84 ●
Masque complet GX02 ……………………………………………………………… 75 ●
Masque complet SERIE 6000 …………………………………………………52 ●
Masque PANORAMASQUE ………………………………………………………55 ●
Mât DAVIMAST …………………………………………………………………………… 101 ●
Mini bloqueur RINGO ……………………………………………………………… 135 ●
Module de calibrage IntelliDoX ………………………………………………36 ●

Harnais VOLT® version européenne ………………………………… 120 ●
Harnais VOLT® WIND ……………………………………………………………… 120 ●
Housse de protection résistante à la flamme  
pour tuyau ……………………………………………………………………………… 59, 80 ●

 I
Interface de contrepoids GUARD TRAC™ ………………………… 103 ●
Ironhand® ………………………………………………………………………………………… 18 ●

 J
Jambières à clips BASEPRO 1RC1 ……………………………………… 153 ●

 K
Kit ADFLO™ 9100 AIR et FX AIR ……………………………………………… 72 ●
KIT ADFLO™ G5-01VC ………………………………………………………………… 73 ●
Kit antichute SAFESCAPE ……………………………………………………… 118 ●
Kit ARI R-PAS bouteille pleine …………………………………………………84 ●
Kit coulisseau sur corde RG300 ……………………………………………113 ●
Kit d'alimentation pour IntelliDox …………………………………………36 ●
Kit d'hygiène 3M™PELTOR™ HY79 ……………………………………… 144 ●
Kit d'hygiène 3M™PELTOR™ HY83 ……………………………………… 144 ●
Kit d'hygiène 3M™PELTOR™ PROTAC III HY220 …………… 144 ●
Kit de secours JAG RESCUE KIT ………………………………………… 130 ●
Kit engin filaire ………………………………………………………………………………26 ●
Kit forestier avec casque de sécurité 3M™ G3000 ……… 152 ●
Kit forestier complet 3M™ G500 ………………………………………… 152 ●
Kit ligne de vie TEMPO 3 …………………………………………………………… 97 ●
Kit poulie TRACPODE …………………………………………………………………99 ●
Kit ventilation assistée Chemical 2F EX (ATEX) ……………… 76 ●
Kit ventilation assistée ASBEST ……………………………………………… 76 ●
Kit ventilation assistée BASIC X-PLORE® 8000 ……………… 70 ●
Kit ventilation assistée CHEMICAL 2F Asbest ………………… 76 ●
Kit ventilation assistée PA500 ………………………………………………… 67 ●
Kit ventilation assistée PA700 …………………………………………………68 ●
Kit ventilation assistée Versaflo™ TR-315 ……………………………60 ●
Kit ventilation assistée VERSAFLO™ TR-619E ……………………60 ●
Kit ventilation assistée VERSAFLO™ TR-819E …………………… 61 ●

 L
Lampe frontale PIXA® 2 ………………………………………………………… 129 ●
Lampe frontale rechargeable PIXA® 3R ………………………… 129 ●
Lampe frontale rechargeable SWIFT® RL PRO ……………… 129 ●
Lampe frontale rechargeable TACTIKKA® CORE ………… 129 ●
Ligne de prélèvement ALTAIR …………………………………………………35 ●
Ligne de vie horizontale mobile ………………………………………… 115 ●
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MODULE  >  TUYAUX

Régulateur de chauffage d'air V-200E …………………………………80 ●
Régulateur V-500E ………………………………………………………………………80 ●
Ruban de guipage pour outils ……………………………………………… 109 ●

 S
Sac de transport ATLAS 90L ………………………………………………… 156 ●
Sac de transport bandoulière …………………………………………………98 ●
Sac de transport BUCKET ……………………………………………………… 128 ●
Sac de transport COMBIPRO ……………………………………………………98 ●
Sac de transport DUFFEL ……………………………………………………… 128 ●
Sac de transport EPI MILLER ………………………………………………… 116 ●
Sac de transport pour DURAHOIST 3 POD ………………………117 ●
Sac de transport REPORTER ………………………………………………… 116 ●
Sacoche pour TRACPODE …………………………………………………………99 ●
Sangle 35 KN ……………………………………………………………………………… 133 ●
Sangle sous-cutale ………………………………………………………………………151 ●
Sangles CONREST …………………………………………………………………… 137 ●
Sellette PODIUM ………………………………………………………………………… 120 ●
Semelle connectée XSole® PTI ………………………………………………22 ●
Sifflet d'alerte Adduction d'air …………………………………………………83 ●
Station de vérification …………………………………………………………………26 ●
Station maître X-DOCK® 6300 ………………………………………………36 ●
Station test de gaz ………………………………………………………………………36 ●
Support d'assurage pour RG500 ……………………………………………113 ●
Support double équipé GUARD TRAC™ …………………………… 103 ●
Système adduction d'air S-200+ ……………………………………………80 ●
Système motorisé CLEANSPACE HALO ………………………………65 ●
Systèmes motorisés CLEANSPACE™ ……………………………………64 ●

 T
Tapis de protection …………………………………………………………………… 149 ●
Trépied DURAHOIST 3POD 1034430 ……………………………………117 ●
Trépied TRACPODE + 2 kits poulies ………………………………………99 ●
Treuil à corde ACTSAFE ACX POWER ASCENDER ………… 136 ●
Treuil de secours SCAFOR™ avec console  
pour DAVITRAC …………………………………………………………………………… 101 ●
Treuil manuel 3 POD DURAHOIST …………………………………………117 ●
Treuil manuel CAROL™ R TS250  
+ console pour DAVIMAST …………………………………………………… 101 ●
Treuil manuel sur console CAROL™ R TS250  
+ console + câble …………………………………………………………………………99 ●
Triangle d'évacuation ……………………………………………………………… 118 ●
Tuyau 5 x 1,5 mm mm fluoélastomère ………………………………… 37 ●
Tuyau d'alimentation en air comprimé ………………………………… 81 ●
Tuyau PVC adduction d'air ………………………………………………………83 ●
Tuyaux et protections gamme PA …………………………………………69 ●

Module X-dock® Pac……………………………………………………………………36 ●
Module X-dock® X-am ………………………………………………………………36 ●
Module XSole® PTI ………………………………………………………………………22 ●

 O
Outils de prélèvement ALTAIR …………………………………………………35 ●

 P
Paire de Filtres de rechange A2P3 ……………………………………… 47 ●
Paire de filtres de rechange ABEK1P3 …………………………………48 ●
Paire de Filtres de rechange P3 ……………………………………………46 ●
Paire de Filtres de rechange P3 fumées de soudure ……46 ●
Pantalon BASEPRO 1RP1 ………………………………………………………… 152 ●
Pantalon BASEPRO haute-visibilité 1RQ1 ………………………… 153 ●
Pantalon TECH PROTECT® multirisques ………………………… 150 ●
Pare-visage CA-3 ………………………………………………………………………… 74 ●
Pare-visage MINI UNIMASK …………………………………………………… 74 ●
Parka annapurna led compatible Dati plus ……………………… 21 ●
Pédale FOOTAPE ……………………………………………………………………… 123 ●
Perche de sauvetage TP12EC ……………………………………………… 149 ●
Perche télescopique JIRAF …………………………………………………… 115 ●
Petite sacoche de rangement AIR'PRO P3 …………………………46 ●
Piles lithium CR 123 …………………………………………………………………… 160 ●
Plaque dorsale M1 BUMP …………………………………………………………84 ●
Platine PIXADAPT ……………………………………………………………………… 128 ●
Poignée ASCENSION ……………………………………………………………… 123 ●
Point ancrage QUICKLOCK …………………………………………………… 115 ●
Point d'ancrage antichute CORSO …………………………………………96 ●
Porte bouteille GX2 …………………………………………………………………… 37 ●
Porte réglable GUARD TRAC™ ……………………………………………… 102 ●
Porte-badge ……………………………………………………………………………………121 ●
Porte-outils pour harnais CARITOOL ………………………………… 128 ●
Porte-visière pour casque INCEPTOR ……………………………… 132 ●
Potence DAVITRAC …………………………………………………………………… 101 ●
Poulie PRO TRAXION ……………………………………………………………… 124 ●
Poulie SPIN L1 ……………………………………………………………………………… 124 ●
Prolongateur dorsal ………………………………………………………………… 116 ●
Protection de corde PROTEC ………………………………………………… 128 ●
Protège tibia 5SAL …………………………………………………………………… 155 ●

 R
Raccord Y Adduction d'air …………………………………………………………83 ●
Raccords adduction d'air…………………………………………………………… 81 ●
RAS 3M™ Scott™ ……………………………………………………………………………82 ●
Régulateur de refroidissement d'air V-100E ………………………80 ●
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Ventilation assistée X-PLORE® 8000 …………………………………… 70 ●
Veste BASEPRO 1RJ1 ………………………………………………………………… 152 ●
Veste BASEPRO haute-visibilité 1RI1 ………………………………… 153 ●
Veste HI-VIZ ………………………………………………………………………………… 120 ●
Veste TALAU ………………………………………………………………………………… 157 ●
Veste TECH PROTECT® multirisques ………………………………… 150 ●
Visière CONTOUR XI pour casque INCEPTOR ……………… 132 ●
Visière VIZEN …………………………………………………………………………………121 ●
Visière VIZIR ……………………………………………………………………………………121 ●

Tuyaux pour ventilation assistée …………………………………………… 75 ●
Tuyaux respiratoires pour gamme Primair® ………………………69 ●
Tuyaux Versaflo™  ……………………………………………………………… 59, 80 ●
Tuyaux, filtres et accessoires pour X-PLORE® 8000……… 71 ●

 U
Unité de filtration AIRCARE™ …………………………………………………… 81 ●

 V
Ventilateur 3M™ COOL FLOW™ série 1040 …………………………50 ●
Ventilation assistée TR-302E+ …………………………………………………60 ●
Ventilation assistée TR-602E …………………………………………………60 ●

GAGNEZ 
EN EFFICACITÉ

LA CONTINUITÉ 
DE SERVICE
24H/24 - 7J/7

GÉREZ 
ET PILOTEZ

GAGNEZ
DU TEMPS

dc-clic.com

Commandez vos produits quand vous voulez,
depuis votre ordinateur, votre tablette ou votre smartphone.

Accédez à l’Expérience Client DESCOURS & CABAUD avec des 
fonctionnalités conçues spécifi quement pour nos clients Grands Comptes.

Découvrez 
cette solution 

en vidéo

https://dc-clic.com/
https://eqrcode.co/a/aLZ972
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CODE PAGE

10 413 575  >  52 211 816

10 413 575 114 ●
10 417 902 55 ●
10 422 663 115 ●
10 445 256 55 ●
11 512 267 108 ●
11 512 275 108 ●
11 513 719 107 ●
11 514 936 108 ●
11 515 096 108 ●
11 515 509 108 ●
14 751 238 144 ●
15 347 813 98 ●
15 358 947 91 ●
15 359 013 91 ●
15 360 143 98 ●
15 360 178 98 ●
15 360 526 94 ●
15 360 534 94 ●
15 360 666 98 ●
15 980 966 52 ●
15 980 982 81 ●
15 980 990 81 ●
15 981 148 81 ●
15 981 245 80 ●
15 981 679 80 ●
15 981 695 80 ●
15 981 709 80 ●
15 981 717 81 ●
15 981 733 81 ●
15 982 349 52 ●
15 982 357 52 ●
15 982 373 52 ●
15 984 414 51 ●
15 984 430 51 ●
15 984 449 51 ●
15 984 465 51 ●
15 984 473 51 ●
15 984 481 51 ●
17 845 594 85 ●
17 846 566 57 ●
17 846 620 57 ●
17 846 639 57 ●
17 846 884 57 ●

21 340 324 56 ●
21 340 340 56 ●
21 340 367 57 ●
21 340 375 57 ●
21 340 383 57 ●
21 340 391 57 ●
21 342 238 57 ●
21 342 998 57 ●
21 343 072 56 ●
21 343 099 56 ●
21 343 102 57 ●
21 343 129 57 ●
21 344 095 85 ●
23 134 721 146 ●
23 134 748 146 ●
23 134 756 146 ●
23 134 764 146 ●
23 134 772 146 ●
23 134 950 146 ●
23 134 969 146 ●
23 134 977 146 ●
23 134 985 146 ●
23 134 993 146 ●
23 620 200 118 ●
23 638 312 148 ●
23 638 320 148 ●
24 180 239 96 ●
24 181 847 91 ●
24 182 320 98 ●
24 182 339 98 ●
25 395 433 91 ●
25 395 972 98 ●
25 396 065 98 ●
25 521 838 113 ●
25 521 870 113 ●
25 522 141 114 ●
25 522 168 114 ●
25 527 135 55 ●
26 570 433 83 ●
26 655 323 158 ●
26 655 331 158 ●
26 655 358 158 ●
26 655 420 158 ●

26 655 439 158 ●
26 655 447 158 ●
26 655 978 159 ●
26 656 117 159 ●
26 656 125 159 ●
26 656 494 159 ●
26 658 284 158 ●
26 658 314 158 ●
27 465 161 57 ●
28 054 793 96 ●
28 056 478 96 ●
28 057 792 95 ●
28 057 822 95 ●
28 057 911 95 ●
28 057 946 95 ●
28 058 152 96 ●
28 058 179 96 ●
28 058 381 95 ●
28 058 535 95 ●
28 058 543 95 ●
28 058 578 95 ●
28 059 175 95 ●
28 059 183 95 ●
28 059 655 99 ●
28 244 533 73 ●
28 244 606 73 ●
28 275 226 85 ●
28 275 277 85 ●
28 277 245 57 ●
28 299 672 154 ●
28 580 045 73 ●
28 628 625 55 ●
29 120 765 107 ●
29 534 322 148 ●
29 831 068 148 ●
29 831 076 148 ●
30 233 379 31 ●
30 233 409 31 ●
30 233 433 31 ●
30 481 151 112 ●
30 705 920 148 ●
30 705 939 148 ●
30 705 947 148 ●

30 705 955 148 ●
30 706 021 148 ●
30 706 048 148 ●
32 895 212 73 ●
34 988 463 116 ●
34 991 634 114 ●
37 325 090 147 ●
37 325 104 147 ●
37 782 386 129 ●
37 782 394 129 ●
37 782 408 129 ●
37 782 416 129 ●
37 952 427 91 ●
37 952 435 91 ●
38 185 357 116 ●
38 185 543 116 ●
40 644 482 73 ●
40 644 598 73 ●
40 644 601 73 ●
40 644 628 73 ●
40 644 644 73 ●
40 644 660 73 ●
40 659 358 72 ●
40 659 366 72 ●
40 659 404 73 ●
40 659 420 73 ●
40 659 439 73 ●
43 070 959 57 ●
43 941 429 146 ●
43 941 445 146 ●
44 966 018 112 ●
44 966 034 112 ●
46 325 249 59, 80 ●
46 325 257 59, 80 ●
46 325 362 58, 78 ●
46 325 370 58, 78 ●
46 325 400 58, 78 ●
46 325 419 58, 78 ●
46 325 443 58, 78 ●
46 325 451 58, 78 ●
46 325 494 58, 78 ●
46 325 508 58, 78 ●
46 474 872 56 ●

46 474 880 56 ●
46 474 899 56 ●
46 474 929 56 ●
48 061 028 148 ●
48 061 036 148 ●
48 061 044 148 ●
48 061 052 148 ●
48 468 462 115 ●
48 468 497 116 ●
48 468 675 116 ●
48 468 691 116 ●
48 469 728 118 ●
49 032 803 148 ●
49 032 811 148 ●
49 032 838 148 ●
49 032 846 148 ●
49 032 854 148 ●
49 262 361 148 ●
50 004 309 57 ●
50 035 123 63 ●
50 035 840 63 ●
50 035 905 59, 80 ●
50 036 006 59, 79 ●
50 036 316 59, 79 ●
50 036 677 63 ●
50 036 812 59, 79 ●
50 037 142 59, 79 ●
50 037 460 59, 80 ●
50 037 576 63 ●
50 037 843 59, 79 ●
51 727 355 144 ●
51 729 625 63 ●
51 731 042 73 ●
51 731 069 73 ●
51 735 331 106 ●
51 918 681 57 ●
51 918 703 57 ●
51 918 886 57 ●
52 040 744 106 ●
52 211 786 147 ●
52 211 794 147 ●
52 211 808 147 ●
52 211 816 147 ●
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52 211 824 147 ●
52 211 832 147 ●
52 211 840 147 ●
52 211 859 147 ●
52 211 867 147 ●
52 211 875 147 ●
52 314 364 128 ●
52 325 137 70 ●
53 476 228 102 ●
53 477 496 91 ●
53 477 518 91 ●
54 549 261 123 ●
55 219 990 152 ●
55 350 191 37 ●
55 925 968 72 ●
55 925 976 72 ●
55 926 050 73 ●
55 926 212 73 ●
55 926 239 73 ●
55 995 176 124 ●
56 091 262 114 ●
56 091 270 114 ●
56 128 905 85 ●
56 504 214 149 ●
56 559 078 148 ●
56 559 086 148 ●
56 559 094 148 ●
56 559 108 148 ●
56 559 124 148 ●
56 559 132 148 ●
56 559 140 148 ●
56 559 159 148 ●
56 559 221 149 ●
56 735 941 91 ●
56 736 182 91 ●
56 736 190 91 ●
56 736 395 91 ●
56 961 895 149 ●
57 021 527 114 ●
57 029 722 97 ●
57 029 765 96 ●
57 031 050 148 ●
57 031 069 148 ●

57 031 077 148 ●
57 031 085 148 ●
57 420 561 147 ●
58 174 157 113 ●
58 174 165 114 ●
58 174 173 113 ●
58 174 181 115 ●
58 174 394 65 ●
58 174 416 65 ●
58 174 424 66 ●
58 174 440 66 ●
58 174 459 66 ●
58 174 467 66 ●
58 174 475 66 ●
58 174 483 66 ●
58 174 491 66 ●
58 174 505 66 ●
58 174 521 64 ●
58 245 046 51 ●
58 245 054 51 ●
58 245 062 51 ●
58 537 888 155 ●
58 593 079 123 ●
58 593 109 129 ●
58 593 125 129 ●
58 717 215 106 ●
58 762 091 65 ●
58 762 105 66 ●
58 762 113 64 ●
58 762 121 66 ●
58 762 156 64 ●
58 762 164 66 ●
58 762 172 65 ●
58 762 660 111 ●
58 762 679 111 ●
58 762 687 111 ●
58 762 725 111 ●
58 762 733 111 ●
58 762 741 111 ●
58 762 822 111 ●
58 762 830 111 ●
58 762 849 111 ●
58 762 997 114 ●

58 763 128 114 ●
58 763 217 114 ●
59 205 226 66 ●
59 205 269 66 ●
59 205 277 66 ●
59 482 769 66 ●
59 491 768 149 ●
59 738 801 63 ●
59 738 828 63 ●
59 738 836 63 ●
59 738 844 63 ●
59 738 852 63 ●
59 738 917 63 ●
59 738 941 63 ●
59 738 976 63 ●
59 738 984 63 ●
59 739 018 63 ●
59 739 026 63 ●
59 739 034 63 ●
59 739 042 63 ●
59 739 050 63 ●
59 769 634 60 ●
60 007 993 60 ●
60 008 175 63 ●
60 008 183 63 ●
60 008 205 81 ●
60 008 213 81 ●
60 008 698 152 ●
60 032 076 123 ●
60 032 084 123 ●
60 032 114 126 ●
60 032 122 126 ●
60 032 130 126 ●
60 032 378 128 ●
60 032 815 127 ●
60 033 021 128 ●
60 033 048 128 ●
60 067 864 150 ●
60 067 872 150 ●
60 067 880 150 ●
60 067 899 150 ●
60 067 902 150 ●
60 067 910 150 ●

60 067 937 150 ●
60 067 945 150 ●
60 067 953 150 ●
60 067 961 150 ●
60 067 988 150 ●
60 067 996 150 ●
60 263 019 66 ●
60 263 035 66 ●
60 859 175 149 ●
60 860 270 105 ●
60 860 351 105 ●
60 861 072 86 ●
60 861 080 86 ●
61 157 190 66 ●
61 400 400 128 ●
61 400 605 127 ●
61 400 621 127 ●
61 400 710 127 ●
61 400 737 127 ●
61 401 172 122 ●
61 401 180 122 ●
61 401 229 127 ●
61 401 261 127 ●
61 478 205 115 ●
61 478 221 114 ●
61 664 238 60 ●
61 664 246 60 ●
61 668 276 65 ●
61 691 235 144 ●
61 799 133 115 ●
61 982 515 66 ●
61 987 436 117 ●
61 987 444 117 ●
61 987 452 117 ●
61 992 146 145 ●
61 992 154 145 ●
61 992 162 145 ●
61 995 536 117 ●
61 995 560 117 ●
62 002 557 83 ●
62 002 646 82 ●
62 002 972 92 ●
62 002 980 92 ●

62 004 274 111 ●
62 069 759 155 ●
62 069 767 155 ●
62 069 775 155 ●
62 069 783 155 ●
62 069 791 155 ●
62 069 805 155 ●
62 069 813 155 ●
62 069 821 155 ●
62 069 848 155 ●
62 069 856 155 ●
62 069 864 155 ●
62 069 988 155 ●
62 069 996 155 ●
62 070 005 155 ●
62 070 013 155 ●
62 070 021 155 ●
62 070 048 155 ●
62 070 056 155 ●
62 070 064 155 ●
62 208 996 146 ●
62 209 003 146 ●
62 209 011 146 ●
62 209 038 146 ●
62 209 046 146 ●
62 209 054 146 ●
62 209 593 156 ●
62 210 486 92 ●
62 210 508 92 ●
62 249 390 144 ●
62 279 508 149 ●
62 279 516 149 ●
62 279 524 149 ●
62 279 532 149 ●
62 279 540 149 ●
62 279 559 149 ●
62 279 567 149 ●
62 279 575 149 ●
62 279 583 149 ●
62 279 591 149 ●
62 304 952 86 ●
62 311 010 82 ●
62 356 855 86 ●
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62 356 871  >  66 382 885

62 356 871 86 ●
62 592 818 122 ●
62 592 885 119 ●
62 592 893 119 ●
62 592 907 119 ●
62 593 067 120 ●
62 593 075 120 ●
62 593 083 120 ●
62 593 121 120 ●
62 593 148 123 ●
62 593 415 124 ●
62 593 423 124 ●
62 593 482 124 ●
62 593 512 124 ●
62 593 814 127 ●
62 593 830 127 ●
62 593 849 126 ●
62 594 020 120 ●
63 084 077 46 ●
63 084 085 46 ●
63 084 093 46 ●
63 084 107 47 ●
63 084 115 47 ●
63 084 123 48 ●
63 084 131 48 ●
63 084 158 46 ●
63 435 740 46 ●
63 435 759 47 ●
63 435 767 48 ●
63 435 775 46 ●
63 450 537 115 ●
63 451 037 68 ●
63 452 467 68 ●
63 452 483 68 ●
63 453 102 69 ●
63 453 757 112 ●
63 454 079 111 ●
63 454 125 118 ●
63 454 230 116 ●
63 454 362 112 ●
63 454 508 117 ●
63 804 193 21 ●
63 804 207 21 ●

63 804 215 21 ●
63 804 223 21 ●
63 804 231 21 ●
63 804 258 21 ●
63 804 266 21 ●
63 804 274 21 ●
63 804 282 21 ●
63 804 290 21 ●
64 083 252 71 ●
64 083 295 70 ●
64 083 325 71 ●
64 083 341 71 ●
64 083 376 71 ●
64 083 384 71 ●
64 083 392 70 ●
64 268 864 70 ●
64 596 632 157 ●
64 596 640 157 ●
64 596 659 157 ●
64 596 667 157 ●
64 596 675 157 ●
64 596 683 157 ●
64 597 116 157 ●
64 597 124 157 ●
64 597 132 157 ●
64 597 140 157 ●
64 597 159 157 ●
64 597 167 157 ●
64 597 175 157 ●
64 597 183 157 ●
64 597 191 157 ●
64 597 205 157 ●
64 597 213 157 ●
64 597 221 157 ●
64 600 680 157 ●
64 600 699 157 ●
64 600 702 157 ●
64 600 710 157 ●
64 600 729 157 ●
64 600 737 157 ●
64 680 684 65 ●
64 680 692 65 ●
64 680 706 65 ●

64 680 714 65 ●
64 680 722 65 ●
64 680 730 65 ●
64 680 749 66 ●
64 680 811 66 ●
64 680 838 66 ●
64 741 594 70 ●
64 907 050 33 ●
64 907 069 30 ●
64 907 077 30 ●
64 907 085 30 ●
64 916 009 73 ●
65 254 220 105 ●
65 266 814 84 ●
65 266 822 30 ●
65 266 830 30 ●
65 266 849 30 ●
65 266 857 33 ●
65 299 399 46, 47, 48 ●
65 319 918 105 ●
65 730 413 104 ●
65 730 421 104 ●
65 730 464 104 ●
65 730 553 105 ●
65 730 561 105 ●
65 730 626 104 ●
65 730 855 104 ●
65 730 863 104 ●
65 730 901 55 ●
65 730 952 55 ●
65 730 995 55 ●
65 760 347 33 ●
65 760 398 31 ●
65 760 401 31 ●
65 760 428 33 ●
65 772 159 21 ●
65 772 167 21 ●
65 772 175 21 ●
65 772 183 21 ●
65 774 658 47 ●
65 774 666 47 ●
65 774 674 48 ●
65 774 682 48 ●

65 836 459 121 ●
65 836 521 121 ●
65 968 134 94 ●
65 968 150 94 ●
65 968 169 94 ●
65 968 282 94 ●
65 968 312 94 ●
65 968 444 96 ●
65 968 738 95 ●
65 968 746 95 ●
65 968 797 95 ●
65 968 819 95 ●
65 969 009 95 ●
65 969 033 95 ●
65 969 092 95 ●
65 969 106 95 ●
65 969 521 93 ●
65 969 556 93 ●
65 969 572 99 ●
65 969 726 99 ●
65 969 785 102 ●
65 977 125 50 ●
65 977 133 50 ●
65 977 141 50 ●
65 977 168 50 ●
65 977 680 68 ●
65 977 699 68 ●
65 977 702 68 ●
65 977 710 69 ●
65 977 729 69 ●
65 977 737 69 ●
65 977 745 69 ●
65 977 753 69 ●
65 977 761 69 ●
65 977 788 69 ●
65 977 796 68 ●
65 978 059 59, 79 ●
65 981 807 36 ●
65 981 939 37 ●
65 981 947 35 ●
65 981 963 35 ●
65 982 064 35 ●
65 982 366 37 ●

65 982 579 37 ●
65 982 749 35 ●
65 982 811 33 ●
65 982 838 34 ●
65 982 846 37 ●
65 983 028 32 ●
65 983 168 35 ●
65 983 222 37 ●
65 983 346 37 ●
65 983 370 37 ●
65 983 605 61 ●
65 983 613 61 ●
65 983 621 61 ●
65 983 648 61 ●
66 047 989 71 ●
66 047 997 71 ●
66 048 004 71 ●
66 048 012 71 ●
66 048 136 71 ●
66 048 144 70 ●
66 225 364 151 ●
66 225 925 106 ●
66 225 933 106 ●
66 225 941 106 ●
66 381 366 121 ●
66 381 374 121 ●
66 381 404 121 ●
66 381 773 124 ●
66 381 986 130 ●
66 382 052 128 ●
66 382 060 128 ●
66 382 222 129 ●
66 382 303 122 ●
66 382 311 122 ●
66 382 338 122 ●
66 382 605 120 ●
66 382 613 120 ●
66 382 621 120 ●
66 382 648 120 ●
66 382 656 120 ●
66 382 664 120 ●
66 382 796 129 ●
66 382 885 125 ●
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66 382 907 125 ●
66 382 923 125 ●
66 382 958 125 ●
66 382 982 125 ●
66 382 990 125 ●
66 425 053 52 ●
66 425 061 52 ●
66 425 088 52 ●
66 425 096 52 ●
66 425 118 52 ●
66 425 126 52 ●
66 425 134 52 ●
66 425 142 52 ●
66 425 150 52 ●
66 425 177 52 ●
66 425 185 52 ●
66 425 193 52 ●
66 425 207 52 ●
66 425 215 52 ●
66 425 223 52 ●
66 425 231 52 ●
66 425 258 52 ●
66 425 428 59, 79 ●
66 425 436 63 ●
66 469 158 46 ●
66 469 166 46 ●
66 469 174 46 ●
66 529 428 96 ●
66 547 914 52 ●
66 548 082 52 ●
66 548 473 145 ●
66 548 805 145 ●
66 548 821 63 ●
66 548 848 63 ●
66 551 423 22 ●
66 551 431 22 ●
66 551 458 22 ●
66 551 466 22 ●
66 551 474 22 ●
66 551 482 22 ●
66 551 490 22 ●
66 551 504 22 ●
66 551 512 22 ●

66 551 520 22 ●
66 551 539 22 ●
66 551 547 22 ●
66 551 555 22 ●
66 554 260 50 ●
66 554 279 50 ●
66 554 287 50 ●
66 554 295 50 ●
66 554 309 50 ●
66 554 317 50 ●
66 554 325 51 ●
66 554 333 51 ●
66 554 341 51 ●
66 554 368 51 ●
66 554 376 51 ●
66 554 384 51 ●
66 554 392 51 ●
66 554 406 51 ●
66 554 414 51 ●
66 554 422 51 ●
66 554 430 51 ●
66 554 449 51 ●
66 554 457 51 ●
66 576 930 61 ●
66 582 051 50 ●
66 585 573 23 ●
66 585 581 23 ●
66 585 603 23 ●
66 585 611 23 ●
66 585 638 23 ●
66 585 646 23 ●
66 585 654 23 ●
66 585 662 23 ●
66 585 670 23 ●
66 585 689 23 ●
66 585 697 23 ●
66 585 700 23 ●
66 585 719 23 ●
66 585 727 23 ●
66 585 735 23 ●
66 585 743 23 ●
66 585 751 23 ●
66 585 778 23 ●

66 585 786 23 ●
66 585 794 23 ●
66 585 808 23 ●
66 585 816 23 ●
66 585 824 23 ●
66 585 832 23 ●
66 585 840 23 ●
66 585 859 23 ●
66 585 867 23 ●
66 585 875 24 ●
66 585 883 24 ●
66 585 891 24 ●
66 585 905 24 ●
66 585 913 24 ●
66 585 921 24 ●
66 585 948 24 ●
66 585 956 24 ●
66 585 964 24 ●
66 585 972 24 ●
66 585 980 24 ●
66 585 999 24 ●
66 586 006 24 ●
66 586 014 24 ●
66 586 022 24 ●
66 586 030 24 ●
66 586 049 24 ●
66 586 057 24 ●
66 586 065 24 ●
66 586 073 24 ●
66 586 081 24 ●
66 586 103 24 ●
66 586 111 24 ●
66 586 138 24 ●
66 586 146 24 ●
66 586 154 24 ●
66 586 162 24 ●
66 586 170 24 ●
66 586 189 24 ●
66 586 197 24 ●
66 586 200 24 ●
66 586 219 24 ●
66 586 227 24 ●
66 586 235 24 ●

66 586 243 24 ●
66 586 251 24 ●
66 586 278 24 ●
66 586 286 24 ●
66 586 294 24 ●
66 586 308 24 ●
66 586 316 24 ●
66 586 324 24 ●
66 586 332 24 ●
66 586 340 24 ●
66 586 359 24 ●
66 799 573 16 ●
66 799 700 17 ●
66 799 794 16 ●
66 799 840 18 ●
66 901 696 147 ●
66 901 718 147 ●
66 901 726 147 ●
66 901 734 147 ●
66 901 742 147 ●
66 901 750 147 ●
66 901 769 147 ●
66 901 777 147 ●
66 901 785 147 ●
66 901 793 147 ●
66 977 781 37 ●
66 977 862 36 ●
66 977 919 31 ●
66 977 927 31 ●
66 978 001 31 ●
66 978 028 31 ●
66 978 036 31 ●
66 978 087 36 ●
66 978 109 36 ●
67 033 558 74 ●
67 033 566 74 ●
67 033 574 77 ●
67 033 582 77 ●
67 033 590 77 ●
67 033 612 77 ●
67 033 620 77 ●
67 033 639 77 ●
67 033 647 77 ●

67 033 655 77 ●
67 033 663 77 ●
67 033 671 77 ●
67 033 698 77 ●
67 033 728 74 ●
67 033 736 74 ●
67 033 744 75 ●
67 033 752 75 ●
67 033 760 75 ●
67 033 957 76 ●
67 033 965 75 ●
67 033 973 75 ●
67 033 981 75 ●
67 034 007 75 ●
67 034 015 75 ●
67 034 023 76 ●
67 034 104 107 ●
67 114 337 109 ●
67 114 345 109 ●
67 114 353 109 ●
67 114 388 109 ●
67 114 396 109 ●
67 114 426 109 ●
67 114 469 109 ●
67 114 663 107 ●
67 114 671 109 ●
67 114 698 109 ●
67 384 156 113 ●
67 384 164 113 ●
67 421 221 16 ●
67 421 256 17 ●
67 421 272 17 ●
67 421 299 18 ●
67 421 302 18 ●
67 432 150 77 ●
67 623 827 112 ●
67 623 835 112 ●
67 624 157 110 ●
67 624 165 110 ●
67 624 173 110 ●
67 624 335 110 ●
67 624 343 110 ●
67 624 351 110 ●
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67 624 629  >  67 782 763

67 624 629 55 ●
67 624 637 55 ●
67 624 645 55 ●
67 645 820 160 ●
67 645 839 160 ●
67 645 847 160 ●
67 645 855 160 ●
67 645 863 160 ●
67 645 871 161 ●
67 645 898 161 ●
67 645 901 161 ●
67 645 928 161 ●
67 645 936 162 ●
67 645 944 162 ●
67 645 952 162 ●
67 665 899 113 ●
67 665 902 113 ●
67 665 910 113 ●
67 665 929 113 ●
67 680 073 151 ●
67 680 081 151 ●
67 680 103 151 ●
67 680 111 151 ●
67 680 138 151 ●
67 680 146 151 ●
67 726 022 119 ●
67 726 030 119 ●
67 726 049 120 ●
67 726 057 126 ●
67 726 065 126 ●
67 726 073 126 ●
67 726 081 126 ●
67 726 103 126 ●
67 726 111 124 ●
67 726 138 128 ●
67 726 146 128 ●
67 727 614 153 ●
67 727 622 153 ●
67 727 649 153 ●
67 727 657 153 ●
67 727 665 153 ●
67 727 673 153 ●
67 727 703 152 ●

67 727 711 152 ●
67 727 746 152 ●
67 727 754 152 ●
67 727 762 152 ●
67 727 770 152 ●
67 727 789 152 ●
67 727 797 152 ●
67 727 819 152 ●
67 727 827 152 ●
67 727 835 152 ●
67 727 843 152 ●
67 727 932 156 ●
67 727 940 156 ●
67 727 959 155 ●
67 728 084 154 ●
67 728 092 154 ●
67 728 106 154 ●
67 728 114 154 ●
67 728 122 154 ●
67 728 130 154 ●
67 728 149 154 ●
67 728 157 154 ●
67 728 165 154 ●
67 728 173 154 ●
67 728 181 156 ●
67 728 300 153 ●
67 728 319 155 ●
67 728 327 155 ●
67 728 912 67 ●
67 728 920 67 ●
67 728 939 67 ●
67 728 947 69 ●
67 728 955 69 ●
67 728 963 69 ●
67 728 971 69 ●
67 739 418 25 ●
67 739 426 26 ●
67 739 442 25 ●
67 739 450 20 ●
67 739 515 20 ●
67 739 558 20 ●
67 739 574 25 ●
67 739 582 25 ●

67 739 590 25 ●
67 739 604 25 ●
67 739 612 25 ●
67 739 620 25 ●
67 739 639 25 ●
67 739 647 25 ●
67 739 655 25 ●
67 739 663 25 ●
67 739 671 26 ●
67 739 698 26 ●
67 739 744 21 ●
67 739 752 21 ●
67 739 760 21 ●
67 739 779 21 ●
67 739 787 21 ●
67 739 795 21 ●
67 739 809 21 ●
67 739 817 21 ●
67 739 825 21 ●
67 739 833 21 ●
67 739 841 21 ●
67 739 868 21 ●
67 739 957 26 ●
67 745 027 16 ●
67 757 688 95 ●
67 757 696 101 ●
67 757 718 100 ●
67 757 726 101 ●
67 757 734 101 ●
67 757 742 100 ●
67 757 785 100 ●
67 757 823 101 ●
67 757 912 101 ●
67 757 920 101 ●
67 757 939 101 ●
67 757 971 101 ●
67 758 005 101 ●
67 758 013 101 ●
67 758 021 103 ●
67 758 048 102 ●
67 758 056 102 ●
67 758 064 102 ●
67 758 072 102 ●

67 758 080 103 ●
67 758 099 103 ●
67 758 102 103 ●
67 758 129 102 ●
67 758 137 102 ●
67 758 145 102 ●
67 758 153 102 ●
67 758 161 102 ●
67 758 188 102 ●
67 758 196 102 ●
67 758 218 95 ●
67 759 575 132 ●
67 759 583 132 ●
67 759 591 132 ●
67 759 605 132 ●
67 759 613 131 ●
67 759 621 131 ●
67 759 648 131 ●
67 759 656 131 ●
67 759 664 131 ●
67 759 672 131 ●
67 759 680 131 ●
67 759 699 137 ●
67 759 702 137 ●
67 759 710 136 ●
67 759 729 136 ●
67 759 737 136 ●
67 759 745 136 ●
67 759 753 135 ●
67 759 761 135 ●
67 759 788 136 ●
67 759 796 136 ●
67 759 818 136 ●
67 759 826 136 ●
67 759 834 136 ●
67 759 842 135 ●
67 759 850 133 ●
67 759 869 133 ●
67 759 877 133 ●
67 759 885 133 ●
67 759 893 134 ●
67 759 907 134 ●
67 759 915 133 ●

67 759 923 133 ●
67 759 931 133 ●
67 759 958 133 ●
67 759 966 135 ●
67 759 974 136 ●
67 760 905 96 ●
67 760 913 99 ●
67 760 921 94 ●
67 760 948 94 ●
67 760 956 93 ●
67 760 964 100 ●
67 760 972 99 ●
67 760 980 100 ●
67 760 999 100 ●
67 761 006 97 ●
67 761 251 71 ●
67 761 278 71 ●
67 761 286 71 ●
67 761 294 71 ●
67 761 308 70 ●
67 761 316 70 ●
67 762 428 134 ●
67 762 436 134 ●
67 762 444 134 ●
67 762 452 134 ●
67 778 537 73 ●
67 778 863 95 ●
67 778 871 99 ●
67 779 304 59, 80 ●
67 779 312 59, 80 ●
67 779 320 144 ●
67 779 339 145 ●
67 779 347 145 ●
67 779 355 144 ●
67 782 682 69 ●
67 782 690 69 ●
67 782 704 69 ●
67 782 712 69 ●
67 782 720 69 ●
67 782 739 69 ●
67 782 747 69 ●
67 782 755 69 ●
67 782 763 69 ●
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67 782 771 68 ●
67 782 798 68 ●
67 782 801 69 ●
67 782 844 69 ●
67 782 852 69 ●
67 782 976 154 ●
67 782 984 154 ●
67 782 992 154 ●
67 783 018 154 ●
67 783 026 154 ●
67 805 348 86 ●
67 805 364 31 ●
67 805 372 31 ●
67 805 380 35 ●
67 805 399 37 ●
67 805 402 35 ●
67 805 410 37 ●
67 805 437 37 ●

67 805 445 86 ●
67 805 453 35 ●
67 805 461 32 ●
67 805 488 32 ●
67 805 496 32 ●
67 805 518 32 ●
67 805 526 34 ●
67 805 534 34 ●
67 805 542 32 ●
67 805 550 34 ●
67 805 569 31 ●
67 805 577 34 ●
67 805 593 36 ●
67 805 607 35 ●
67 805 615 84 ●
67 805 623 86 ●
67 805 631 84 ●
67 805 658 36 ●

67 805 666 36 ●
67 806 441 34 ●
67 808 924 37 ●
67 809 130 34 ●
67 810 457 84 ●
67 810 481 34 ●
67 810 503 34 ●
67 810 538 84 ●
67 810 546 84 ●
67 810 554 36 ●
67 846 060 77 ●
67 846 079 77 ●
67 846 087 77 ●
67 846 095 75 ●
67 846 109 77 ●
67 846 117 77 ●
67 846 125 76 ●
67 846 133 77 ●

67 846 141 36 ●
67 846 168 37 ●
67 853 512 84 ●
67 853 520 83 ●
67 853 539 83 ●
67 853 555 85 ●
67 853 563 83 ●
67 853 571 83 ●
67 853 598 83 ●
67 853 601 83 ●
67 853 628 82 ●
67 853 636 83 ●
67 853 644 83 ●
67 853 652 82 ●
67 873 777 153 ●
67 873 785 153 ●
67 873 793 153 ●
67 873 807 153 ●

67 873 815 153 ●
67 873 823 153 ●
67 873 831 153 ●
67 873 858 153 ●
67 873 866 153 ●
67 873 874 153 ●
67 875 087 148 ●
67 875 095 148 ●
67 875 109 148 ●
67 875 117 148 ●
68 031 788 153 ●
68 042 313 22 ●
68 042 321 22 ●
68 049 628 153 ●
68 049 636 153 ●
68 102 766 69 ●
68 102 774 69 ●
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GAGNEZ 
EN EFFICACITÉ

LA CONTINUITÉ 
DE SERVICE
24H/24 - 7J/7

GÉREZ 
ET PILOTEZ

GAGNEZ
DU TEMPS

Commandez vos produits quand vous voulez,
depuis votre ordinateur, votre tablette ou votre 
smartphone.

Accédez à l’Expérience Client 
DESCOURS & CABAUD avec des 
fonctionnalités conçues spécifi quement 
pour nos clients Grands Comptes.

dc-clic.com

Découvrez 
cette solution 

en vidéo

https://dc-clic.com/
https://eqrcode.co/a/aLZ972
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10, rue Général Plessier - BP 2437 - 69219 Cedex 02 - Tél. 04 72 40 85 85 - Fax 04 72 40 85 96 - www.descours-cabaud.com
Société Anonyme à Directoire et Conseil de Surveillance au capital de 15 120 000 € - 955 501 036 RCS Lyon - TVA FR 50 965 - 507684

Trois enseignes commerciales du Groupe DESCOURS & CABAUD.

https://www.descours-cabaud.com/
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